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Valid from Serial No. - Safety Information

MWR Charging Cradle 4027502210

/A WARNING

To reduce risk of injury, everyone using, installing, repairing,
maintaining, changing accessories on, or working near this tool
MUST read and understand these instructions before performing
any such task.

DO NOT DISCARD - GIVE TO USER
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Safety Information

MWR Charging Cradle

Technical Data Model Product number

. MWR-50 TA 8439004421
Weight MWR-85 TA 8439004422
Model Weight MWR-200 TA 8439004423
MWR Charging Cradle 1021 g 231b MWR-300 TA 8439004424
Environmental conditions Declarations

Indoor use only

Altitude Up to 2000 m
+5 to +40 °C
(+41 to +104 °F)
Maximum relative humidity 80 % for tem-

peratures up to 31 °C (88 °F) decreasing
linearly to 50 % relative humidity at 40 °C

Ambient temperature range

(104 °F)

Environmental class II
Overvoltage category 11

IP Index 1P20
Product data

Input power 100-240 V ~ 50/60 Hz 0.18 A (max)

Output power
2 V=== 750 mA 1.25 W (max)
Overvoltage cate- 11
gory
Operating tempera- +5 to + 40 °C
ture +41 to + 104 °F

Charging time 140 minutes (max)

Compatible battery
MWR Rechargeable battery (P/N 4027502101):
Rechargeable NIMH AAA battery 1.2 V, 1000 mAh.

A WARNING Never try to recharge non-rechargeable
batteries! Non-rechargeable batteries may leak when
charging. They can explode and cause risk of fire and
injuries.

Compatible tools

Model Product number
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420

EU DECLARATION OF CONFORMITY

We, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, declare under our sole responsi-
bility that the product (with name, type and serial number, see
front page) is in conformity with the following Directive(s):
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Harmonized standards applied:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021/ IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Authorities can request relevant technical information from:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director

Signature of issuer
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WEEE

Information concerning Waste of Electrical and Electronic

Equipment (WEEE):

This product and its information, meets the requirements of
the WEEE directive/regulations (2012/19/EU), and must be
handled in compliance with the directive/regulations.

The product is marked with the following symbol:

Products marked with a crossed-out wheeled bin symbol and
a single black bar underneath, contain parts that must be han-
dled in compliance with the WEEE directive/regulations. The
entire product, or the WEEE parts, can be sent to your “Cus-
tomer Center” for handling.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

UK DECLARATION OF CONFORMITY

We, Atlas Copco Industrial Technique AB, l ' K
SE-105 23 STOCKHOLM SWEDEN, declare

under our sole responsibility that the product C n

(with name, type and serial number, see front
page) is in conformity with the following UK
Regulation(s):

S.1. 2017/1206

Designated Standards applied:

BS EN 55014-1:2021, BS EN 55014-2:2021, BS
EN 61000-3-2:2019 + A1:2021, BS EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021, BS EN
62368-1

Authorities can request relevant technical information from:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Signature of issuer

p— )
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Authorised Representative UK
James McAllister, General Manager
Atlas Copco Ltd

Swallowdale Lane

Hemel Hempstead

Hertfordshire HP2 7EA

Regional Requirements
/\ WARNING

This product can expose you to chemicals including lead,
which is known to the State of California to cause cancer
and birth defects or other reproductive harm. For more
information go to

https://www.p65warnings.ca.gov/

Safety
DO NOT DISCARD - GIVE TO USER

A WARNING Read all safety warnings, instructions, il-
lustrations and specifications provided with this
power tool.

Failure to follow all instructions listed below may result
in electric shock, fire, and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future refer-
ence.

A WARNING All locally legislated safety rules regard-
ing installation, operation and maintenance shall be
respected at all times.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00

Statement of Use
* For professional use only.
» This product and its accessories must not be modified in
any way.
* Do not use this product if it has been damaged.

* If'the product data or hazard warning signs on the product
cease to be legible or become detached, replace without
delay.

* The product must only be installed, operated and serviced
by qualified personnel in an industrial environment.

Intended Use

The MWR Charging Cradle is designed to charge the
rechargeable battery installed into an MWR wrench.

This equipment is intended to be used with the products listed
below.

No other use permitted.

Model Product number
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Label

The tool designation can be checked on the identification la-
bel shown in the figure below:




Safety Information

MWR Charging Cradle

Product Specific Instructions

Safety Information

A WARNING Never try to recharge non-rechargeable
batteries! Non-rechargeable batteries may leak when
charging. They can explode and cause risk of fire and
injuries.

A WARNING All locally legislated safety rules regard-
ing installation, operation and maintenance shall be
respected at all times.

@ For additional safety information consult:

* Other documents and information packed with this
tool

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Your employer, union and/or trade association
* http://www.osha.gov (USA)

* http://europe.osha.cu.int (Europe)

Electrical Safety

A WARNING This apparatus must be earthed. Applica-
ble only to Class I (earthed) equipment.

* Earthed equipment must be plugged into a socket that
has been installed correctly and earthed according to
appropriate regulations. Never remove the earth pin
or modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs. Check with a qualified electrician if you are in any
doubt as to whether the outlet is earthed correctly. Should
the equipment suffer electronic malfunction or break-
down, the earth provides a low resistance path to carry
electricity away from the user.

* Disconnect from the power supply before servicing.

* Failure to comply with these operating instructions may
impair the safety of this equipment.

» We strongly advise to use the cables supplied with the
product which has been tested for safety. Do not modify
the cables or use them for other purposes. In case of dam-
age, always replace by certified cables with same electri-
cal rating. Use of non-certified cables may result in elec-
tric shock, fire, property damage or serious injury and is
likely to affect or cancel product regulatory compliance.

* Failure to follow these instructions may result in electric
shock.

* Must not be used in explosive atmospheres.

* Avoid physical contact with grounded surfaces such
as pipes, radiators, ovens and refrigerators. There is
an increased risk of electric shock if your body is
grounded.

* Do not expose the equipment to rain or wet condi-
tions. Water entering the equipment will increase the risk
of electric shock. This instruction does not apply to
equipment classified as watertight or splash proof.

* For minimum electrical interference, locate the equip-
ment as far as possible from sources of electrical noise,
for example arc welding equipment et cetera.

* Do not abuse the power lead. Never use the power lead to
carry the equipment or to pull the plug from a socket.
Keep the power lead away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Replace damaged leads immediately. Dam-
aged leads increase the risk of electric shock.

* When working simultaneously with welding equipment,
the work piece must be earthed separately while welding
is in progress. This is to prevent the return current pass-
ing through the controller earth cables, in case the return
lines for the welding equipment have not been mounted
correctly on the work piece. Atlas Copco recommends
that earthing be carried out with a conductor area at least
as large as the return line for the welding equipment be-
ing used.

Signs and Stickers

The product is fitted with signs and stickers containing impor-
tant information about personal safety and product mainte-
nance. The signs and stickers shall always be easy to read.
New signs and stickers can be ordered by using the spare
parts list.

@H’]

Information on Environmental Labeling of
Packaging

s011050

Material Abbreviation Numbering
High density poly- HDPE 2
ethylene

Polyvinyl chloride PVC 3
Low density poly- LDPE

ethylene

Polypropylene PP 5
Polystyrene PS 6
Polyurethane PU 7
Corrugated fibre- PAP 20
board

Non-corrugated fi- PAP 21
breboard

Paper PAP 22
Wood FOR 50
Paper and fibre- C/PAP 81
board/plastic

EU Decision 129/97/EC.

Useful Information
ServAid

ServAid is a portal that is continuously updated and con-
tains Technical Information, such as:

* Regulatory and Safety Information
» Technical Data

* Installation, Operation and Service Instructions

6 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00


https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:31997D0129&from=EN

MWR Charging Cradle

Safety Information

* Spare Parts Lists
» Accessories
* Dimensional Drawings

Please visit: https://servaid.atlascopco.com.

For further Technical Information, please contact your local
Atlas Copco representative.

Caractéristiques techniques
Poids

Modéle Poids

Base de charge MWR 1021¢g 2,31b

Conditions environnementales

Utilisation en intérieur uniquement

Altitude Jusqu'a 2 000 m
+5a+40 °C
(+41 2 +104 °F)

Plage de température ambiante

Humidité relative maximum de 80 % pour
des températures maximales de 31 °C (88
°F) avec une diminution linéaire jusqu'a

50 % d'humidité relative a 40 °C (104 °F)

Classe environnementale 11
Catégorie de surtension II
Indice IP 1P20

Données produit

Puissance d’entrée  100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (maxi.)

Puissance de sortie
2V === 750 mA, 1,25 W (maxi.)

Catégorie de surten- 11

sion

Température d'utili- +5 a +40 °C

sation (+41 a+ 104 °F)
Temps de charge 140 minutes (maxi.)

Batterie compatible
Batterie rechargeable MWR (Réf. n® 4027502101):
Batterie rechargeable NiIMH AAA 1.2 V, 1000 mAh.

A AVERTISSEMENT Ne jamais essayer de recharger
des piles non rechargeables ! Les piles non rechar-
geables peuvent fuir pendant la mise en charge. Elles
peuvent exploser et entrainer un risque d'incendie et
d'accidents.

Outils compatibles

Modele Référence du produit
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00

Modéle Référence du produit
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Déclarations

DECLARATION DE CONFORMITE UE

Nous, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, déclarons sous notre seule et en-
tiére responsabilité que le produit (dont le nom, le type et le
numéro de série figurent en premicre page) est en conformité
avec la ou les directives suivantes :

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Normes harmonisées appliquées :

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021 / IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 /IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Les autorités peuvent obtenir les informations techniques per-
tinentes en s’adressant a :

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director

Signature du déclarant

% S /
o ..?-" _..;’ L’:?
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DEEE

Information sur les déchets d'équipements électriques et
électroniques (DEEE) :

Ce produit et les informations le concernant sont conformes a
la directive/réglement DEEE (2012/19/EU). Ils doivent donc
étre traités conformément a la directive/réglement.

Le produit porte le symbole suivant :


https://servaid.atlascopco.com

Safety Information

Les produits marqués d'un symbole de poubelle barrée et
d'une seule barre noire en dessous, contiennent des pieces qui
doivent étre manipulées conformément a la directive/régle-
ment DEEE. Le produit entier ou les composants DEEE
peuvent étre envoyés a notre « Centre clientéle » pour traite-
ment.

Spécificités régionales
/\ AVERTISSEMENT

Ce produit peut vous exposer a des produits chimiques
comme le plomb qui est reconnu par I'Etat de Californie
comme cancérigéne et causant des malformations congé-
nitales ou autres anomalies de la reproduction. Pour de
plus amples informations

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sécurité

NE PAS JETER - REMETTRE A L'UTILISATEUR

A AVERTISSEMENT Lire I'ensemble des mises en
garde et consignes de sécurité ainsi que les illustra-

tions et les caractéristiques techniques fournies avec
cet outil électrique.

Le non-respect de toutes les instructions répertoriées ci-
dessous peut entrainer un choc électrique, un incendie et/
ou un grave accident corporel.

Conserver I'ensemble des mises en garde et consignes
pour pouvoir les consulter ultérieurement.

A AVERTISSEMENT Toutes les réglementations lo-
cales de sécurité en matiére d'installation, d'utilisa-
tion et de réparation doivent toujours étre respectées.

Utilisation prévue
 Pour utilisation professionnelle uniquement.

» Ce produit et ses accessoires ne doivent étre modifiés en
aucune maniere.

* Ne pas utiliser ce produit s'il a subi des dégats.

* Si les vignettes apposées sur le produit pour indiquer les
données du produit ou des mises en garde ne sont plus li-
sibles ou se décollent, les remplacer sans attendre.

* Le produit ne doit étre installé que par un personnel qua-
lifié, dans un environnement industriel.

Utilisation prévue

La base de charge MWR est congue pour charger la batterie
rechargeable installée dans une clé MWR.

Cet équipement est destiné a étre utilis¢ avec les produits énu-

mérés ci-dessous.
Aucune autre utilisation n’est autorisée.

MWR Charging Cradle

Modéle Référence du produit
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etiquette

Les caractéristiques de 1'outil peuvent étre vérifiées sur 1'éti-
quette signalétique présentée sur la figure ci-dessous :

EEEENNNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE 105 23 STOCKHOLM
BN S\WEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® 1}
A K

Instructions spécifiques au produit

Informations de sécurité

A AVERTISSEMENT Ne jamais essayer de recharger
des piles non rechargeables ! Les piles non rechar-
geables peuvent fuir pendant la mise en charge. Elles
peuvent exploser et entrainer un risque d'incendie et
d'accidents.

A AVERTISSEMENT Toutes les réglementations lo-
cales de sécurité en matiére d'installation, d'utilisa-
tion et de réparation doivent toujours étre respectées.

8 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

(i) Pour plus d'informations concernant la sécurité,
consulter :

* Les autres documents et renseignements qui accom-
pagnent cet outil

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Votre employeur, votre association de salariés et as-
sociation professionnelle

« http://www.osha.gov (Etats-Unis)
* http://europe.osha.cu.int (Europe)

Sécurité électrique

A AVERTISSEMENT Cet appareil doit étre mis a la
terre. Applicable uniquement aux matériels de la
Classe I (protégés par une mise a la terre).

* Les matériels mis a la terre doivent étre connectés a
une prise qui a été correctement installée et mise a la
terre conformément aux réglementations en vigueur.
Ne jamais retirer la broche de terre ou modifier la
fiche de quelque facon que ce soit. Ne pas utiliser
d'adaptateurs. En cas de doute, s'adresser a un électri-
cien qualifié pour savoir si la prise est correctement mise
a la terre. En cas d'anomalie ¢lectronique ou de panne du
matériel, la terre fournit un chemin de moindre résistance
pour éloigner I'¢lectricité de 1'utilisateur.

» Débrancher l'appareil de I'alimentation électrique avant
toute intervention d'entretien.

» Le non-respect de la présente notice d'utilisation peut
nuire a la sécurité de ce matériel.

» Nous conseillons vivement d'utiliser les cables fournis
avec le produit, dont la sécurité a été testée. Ne pas modi-
fier les cables ni les utiliser a d'autres fins. En cas d'en-
dommagement, remplacez toujours les cables par des
cables agréés présentant les mémes caractéristiques élec-
triques. L'utilisation de cables non agréés peut entrainer
des électrocutions, des incendies, des dégats matériels ou
des Iésions graves et est susceptible d'affecter ou d'annu-
ler la conformité réglementaire du produit.

» Le non-respect de ces consignes pourrait entrainer un
choc électrique.

* Ne jamais utiliser ce produit dans une atmosphere explo-
sible.

« Eviter tout contact physique avec des objets mis a la
terre tels que les tuyauteries, radiateurs, cuisiniéres et
réfrigérateurs. Les risques d'électrocution augmentent
lorsque le corps est en contact avec la terre.

* Ne pas exposer le matériel a la pluie ou a I'humidité.
En entrant dans le matériel, I'eau accroitra le risque de
choc électrique. Cette remarque ne concerne pas les maté-
riels classés étanches a l'eau ou aux éclaboussures.

* Pour avoir un minimum d'interférences électriques, placer
le matériel aussi loin que possible des sources de bruits
¢lectriques, par exemple des matériels de soudure a l'arc,
etc.

* Ne pas forcer sur le cable d'alimentation. Ne jamais utili-
ser le cable d'alimentation pour transporter le matériel ou
pour débrancher la fiche de la prise en tirant dessus. Tenir
le cable d'alimentation a 1'écart de toute source de cha-

leur, des huiles, des bords tranchants ou des pi¢ces mo-
biles. Remplacer immédiatement les cables d'alimentation
endommagés. Les cables endommagés augmentent le
risque de choc électrique.

 Sil'on travaille simultanément avec un équipement de
soudage, la picce a souder doit étre mise a la terre séparé-
ment tant que la soudure est en cours. Ceci vise a préve-
nir le retour de courant par les cables de terre du contro-
leur au cas ou les lignes de retour de I'équipement de sou-
dage n'auraient pas été correctement fixées sur la picce a
souder. Atlas Copco recommande d'effectuer la mise a la
terre avec une section de conducteur au moins aussi
grande que la ligne de retour de I'équipement de soudage
utilisé.

Panneaux et autocollants

Des vignettes et autocollants contenant des informations im-
portantes pour la sécurité des personnes et I'entretien du maté-
riel sont apposés sur le produit. Les vignettes et autocollants
doivent toujours étre faciles a lire. On pourra commander de
nouvelles vignettes et de nouveaux autocollants a l'aide de la
nomenclature des pi¢ces de rechange.

©

Informations utiles
ServAid

ServAid est un portail qui est constamment mis a jour et
qui contient des Information techniques, comme :

s011050

* Informations réglementaires et sur la sécurité
 Caractéristiques techniques

 Instructions d'installation, d'utilisation et d'entretien
* Nomenclatures de piéces détachées

* Accessoires

e Plans cotés

Veuillez consulter : https://servaid.atlascopco.com.

Pour plus d'Informations techniques, veuillez contacter votre
représentant local Atlas Copco.

Technische Daten

Gewicht

Modell Gewicht
MWR-Ladestation 1021 g 2,31b

Umgebungsbedingungen

Nur zur Verwendung in Innenrdumen
Hohe Bis zu 2000 m

+5 bis +40 °C
(+41 bis +104 °F)

Umgebungstemperaturbereich

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 9
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Safety Information

MWR Charging Cradle

Maximale relative Luftfeuchtigkeit von 80
% bei Temperaturen bis zu 31 °C (88 °F),
linear abnehmend bis zu 50 % bei 40 °C

(104 °F)

Umweltklasse I
Uberspannungskategorie I
IP-Index 1P20
Produktdaten

Eingangsleistung 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max)

Ausgangsleistung
2 V=== 750 mA 1,25 W (max)

Uberspannungskate- 11

gorie

Betriebstemperatur  +5 bis + 40 °C
+41 bis + 104 °F

Ladedauer 140 Minuten (max)

Kompatible Akkus
Wiederaufladbarer MWR-Akku (T/N 4027502101):
Wiederaufladbarer NiMH-AAA-Akku, 1,2 V, 1000 mAh.

A WARNUNG Niemals versuchen, nicht wiederauflad-
bare Batterien aufzuladen! Nicht wiederaufladbare
Batterien konnen bei einem Ladeversuch auslaufen.
Sie konnen explodieren und zu Verletzungen und ei-
ner Brandgefahr fiihren.

Kompatible Werkzeuge

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Erklarungen

EU-KONFORMITATSERKLARUNG
Wir, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23

STOCKHOLM SWEDEN, erklédren hiermit in alleiniger Ver-

antwortung, dass dieses Produkt (mit Bezeichnung, Typ und

Seriennummer laut Deckblatt) die Anforderungen der folgen-
den Richtlinie(n) erfillt:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Angewandte harmonisierte Normen:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Behorden konnen relevante technische Informationen anfor-
dern von:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Techni-
que AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director
Unterschrift des Ausstellers
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WEEE

Hinweise zu Elektro- und Elektronik-Altgeriten (EEAG):
Das vorliegende Produkt und die entsprechenden Informatio-
nen erfiillen die Anforderungen der EEAG-Richtlinie/-Ver-
ordnungen (2012/19/EU) und miissen gemél dieser Richtli-
nie/diesen Verordnungen gehandhabt werden.

Das Produkt ist mit folgendem Symbol gekennzeichnet:

Mit einem durchgestrichenen Miilltonnen-Symbol mit einem
einzelnen schwarzen Balken darunter gekennzeichnete Pro-
dukte enthalten Teile, die entsprechend der EEAG-Richtli-
nie/-Verordnungen entsorgt werden miissen. Das gesamte
Produkt oder die EEAG-Teile kdnnen zur Entsorgung an Thre
Kundendienstzentrale eingeschickt werden.

Regionale Anforderungen

/\ WARNUNG

Dieses Produkt kann Sie Chemikalien, einschliefSlich
Blei, aussetzen, was nach Kenntnis des Bundesstaats Ka-
lifornien zu Krebserkrankungen und Geburtsfehlern oder
sonstigen Schiaden am Fortpflanzungssystem fithren
kann. Weitere Informationen finden Sie unter

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sicherheit

NICHT WEGWERFEN - AN BENUTZER WEITERLEI-
TEN

10 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

A WARNUNG Lesen Sie alle mit diesem Elektrowerk-
zeug bereitgestellten Sicherheitshinweise, Anweisun-
gen, Abbildungen und Spezifikationen.

Eine Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Strom-
schldgen, Brinden und/oder ernsthaften Verletzungen
fithren.

Bewahren Sie alle Warnhinweise und Anweisungen
zur kiinftigen Verwendung auf.

/\ WARNUNG Alle értlichen Vorschriften, die Installa-
tion, Bedienung und Wartung betreffen, miissen im-
mer beachtet werden.

Nutzungserklarung
* Nur zum Gebrauch durch ausgebildete Fachkrifte.

» Dieses Produkt und sein Zubehor diirfen in keinem Fall
modifiziert werden.

» Benutzen Sie dieses Produkt nicht, wenn es beschadigt
ist.

e Wenn die Produktdatenschilder oder Gefahrenwarnschil-
der unleserlich werden oder sich abldsen, sind diese so-
fort zu ersetzen.

* Das Produkt darf nur von geschulten Fachkraften und nur
in Industrieumgebungen installiert, bedient und gewartet
werden.

Vorgesehener Verwendungszweck

Die MWR-Ladestation ist fiir das Aufladen des in MWR-
Schliisseln installierten wiederaufladbaren Akkus vorgesehen.
Dieses Gerit ist zur Verwendung mit den nachfolgend aufge-
fiihrten Produkten vorgesehen.

Sonstige Verwendungen sind unzuléssig.

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etikett

Die Bezeichnung des Werkzeugs kann dem Typenschild wie

unten dargestellt entnommen werden:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1
N

Produktspezifische Anweisungen

Sicherheitshinweise

A WARNUNG Niemals versuchen, nicht wiederauflad-
bare Batterien aufzuladen! Nicht wiederaufladbare
Batterien konnen bei einem Ladeversuch auslaufen.
Sie konnen explodieren und zu Verletzungen und ei-
ner Brandgefahr fiihren.

/\ WARNUNG Alle értlichen Vorschriften, die Installa-
tion, Bedienung und Wartung betreffen, miissen im-
mer beachtet werden.

@ Fiir zusétzliche Sicherheitshinweise folgende Unterla-
gen/Instanzen zu Rate ziehen:

¢ Im Lieferumfang des Werkzeugs enthaltene, ergén-
zende Unterlagen und Informationen

* http://servaidweb.atlascopco.com
 Arbeitgeber, Gewerkschaft und/oder Fachverband
* http://www.osha.gov (USA)

* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Elektrische Sicherheit

A WARNUNG Dieses Gerit muss geerdet werden! Gilt
nur fiir Gerite der Klasse I (geerdet).

* Geerdete Gerite miissen mit vorschriftsgemifl und
korrekt installierten und geerdeten Steckdosen ver-
bunden werden. Entfernen Sie den Erdungsstift nie-
mals. Manipulieren Sie den Stecker in keiner Weise.
Verwenden Sie keine Adapterstecker. Setzen Sie sich
mit einem qualifizierten Elektriker in Verbindung, falls
Sie an der sachgeméBen Erdung der Steckdose zweifeln.
Im Falle einer elektrischen Gerétestdrung kann iiber den
geringen Widerstand der Erdung die Elektrizitit vom Ge-
rit abflieBen und dadurch die Person geschiitzt werden.

* Vor der Wartung von der Stromversorgung trennen.

* Eine Nichtbeachtung der Bedienungsanweisungen kann
die Sicherheit des Gerits beeintrichtigen.

» Wir raten dringend zur Verwendung der dem Produkt
beiliegenden Kabel, die auf ihre Sicherheit gepriift wur-
den. Modifizieren Sie die Kabel auf keinerlei Weise und
verwenden Sie sie nicht fiir sonstige Zwecke. Tauschen

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 11



Safety Information

MWR Charging Cradle

Sie sie im Falle von Beschddigungen immer gegen zerti-
fizierte Kabel mit denselben elektrischen Nennwerten
aus. Die Verwendung nicht zertifizierter Kabel kann zu
Stromschlagen, Branden, Sachschidden oder schweren
Verletzungen fiihren und beeintrachtigt mit hoher Wahr-
scheinlichkeit die Einhaltung der geltenden Rechtsvor-
schriften durch das Produkt oder hebt diese auf.

» Bei Missachtung dieser Anweisungen besteht Strom-
schlaggefahr.

* Dieses Produkt darf nicht in explosiver Umgebung ver-
wendet werden.

* Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten Oberfli
chen wie Rohren, Heizkorpern, Ofen und Kiihl-
schrinken. Es besteht erhdhte Stromschlaggefahr, wenn
Thr Korper geerdet ist.

» Setzen Sie das Gerit niemals Regen, Wasser oder
Feuchtigkeit aus. Wasser im Gehduseinneren erhoht die
Stromschlaggefahr. Dieser Hinweis gilt nicht fiir Geréte,
die als wasserdicht oder spritzwasserfest eingestuft sind.

* Um elektrische Storeinfliisse zu minimieren, verwenden
Sie das Gerit so weit wie moglich von elektrischen Stor-
strahlungen entfernt, z. B. Lichtbogenschweilausriistung,
usw.

» Zweckentfremden Sie das Stromkabel niemals. Tragen
Sie das Gerit niemals am Kabel. Versuchen Sie nicht,
den Stecker durch Ziehen am Kabel aus der Steckdose zu
entfernen. Halten Sie das Kabel fern von Hitze, Ol, schar-
fen Kanten oder beweglichen Teilen. Tauschen Sie be-
schidigte Kabel umgehend aus. Beschédigte Kabel erho-
hen die Stromschlaggefahr.

» Bei gleichzeitiger Verwendung von Schweiflausriistung
muss das Werkstiick wiahrend des Schwei3vorgangs sepa-
rat geerdet werden. Dadurch wird verhindert, dass der
Riickstrom durch die Erdkabel der Steuerung flief3t, falls
die Riickleitungen fiir die SchweiBausriistung nicht ord-
nungsgemafl am Werkstiick angebracht wurden. Atlas
Copco empfiehlt, dass die fiir die Erdung verwendete Lei-
terflache mindestens genauso grof} ist wie die Riicklei-
tung fiir die verwendete SchweiBausriistung.

Schilder und Aufkleber

Am Produkt befinden sich Schilder und Aufkleber, die wich-
tige Angaben zur Personensicherheit und Produktwartung ent-
halten. Die Schilder und Aufkleber miissen immer gut leser-
lich sein. Neue Schilder und Aufkleber kdnnen mithilfe der
Ersatzteilliste bestellt werden.

@H’]

Nutzliche Informationen
ServAid

ServAid ist ein Portal, das stindig aktualisiert wird und
technische Informationen bietet, wie z.B.:

s011050

¢ Behorden- und Sicherheitsinformationen
e Technische Daten

* Installations-, Betriebs- und Wartungsanweisungen

* Ersatzteillisten
e Zubehor
* Malzeichnungen

Besuchen Sie: https://servaid.atlascopco.com.

Weitere technische Informationen erhalten Sie bei Threm At-
las Copco-Vertreter vor Ort.

Datos técnicos

Peso

Modelo Peso
Estacion de carga MWR 1021 g 2,31b

Condiciones medioambientales

Solamente para uso en interiores
Altitud Hasta 2000 m

De +5a+40 °C
(de +41 a+104

Rango de temperaturas del ambiente

OF)
Humedad relativa méaxima del 80 % para
temperaturas maximas de 31 °C (88 °F),
disminuyendo linealmente hasta el 50 %
con una humedad relativa del 40 °C (104
OF)
Clase ambiental 11
Categoria de sobretension 11
indice IP P20

Datos de producto

Potencia de entrada 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (méax.)

Potencia de salida
2 V===750mA 1,25 W (max.)

Categoria de sobre- 1I

tension

De +5a+40°C
De +41 a+ 104 °F

140 minutos (max.)

Temperatura de
funcionamiento

Duracion de carga

Bateria compatible
Bateria recargable MWR (N/P 4027502101):
Bateria recargable NiMH AAA 1,2 V, 1000 mAh.

A ADVERTENCIA ;Nunca intente recargar baterias no
recargables! Las baterias no recargables pueden su-
frir fugas si se cargan. Pueden explotar y suponer un
riesgo de incendios y de lesiones.

Herramientas compatibles

Modelo Nimero del producto
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401

12 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00
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Safety Information

Modelo Numero del producto
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Declaraciones

DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA
UE

Nosotros, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105
23 STOCKHOLM SWEDEN,, declaramos bajo nuestra tnica
responsabilidad que el producto (con nombre, tipo y nimero
de serie indicados en la primera pagina) es conforme a las si-
guientes Directivas:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Estandares armonizados aplicados:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Las autoridades pueden solicitar la correspondiente
informacion técnica a:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Techni-
que AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Firma del emisor
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RAEE

Informacion referente a los Residuos de Aparatos Eléctricos
y Electrénicos (RAEE):

Este producto y su informacién cumplen los requisitos de la
directiva/normativa RAEE (2012/19/EU), y deben manipular-
se segun sus disposiciones.

El producto esta marcado con el simbolo siguiente:

Los productos marcados con el simbolo de un contenido de
basuras con ruedas tachado y una barra negra unica debajo,
contienen partes que se deben manipular de conformidad con
la directiva/normativa RAEE. El producto completo, o las
piezas RAEE, pueden enviarse a su «Centro de atencion al
cliente» para su manipulacion.

Requisitos regionales
/\ ADVERTENCIA

Este producto le puede exponer al plomo, considerado
por el Estado de California como causante de cancer y de
malformaciones congénitas u otros dafios reproductivos.
Para mas informacion visite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Seguridad
CONSERVAR - ENTREGAR AL USUARIO

A ADVERTENCIA Lea todas las advertencias, instruc-
ciones, ilustraciones y especificaciones de seguridad
suministradas con esta herramienta motorizada.

Si no se siguen todas las instrucciones que se indican a
continuacion pueden producirse descargas eléctricas,
incendios o graves daflos personales.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para
futuras consultas.

A ADVERTENCIA Respete siempre todas las normas
de seguridad relativas a la instalacién, funcionamien-
to y mantenimiento de acuerdo a la legislacién local.

Declaracion de uso
» Solo para uso profesional.

* No se debe modificar ningun aspecto de este producto ni
de sus accesorios.

* No utilice este producto si esta dafiado.

 Si los datos del producto o las sefiales de advertencia de
peligro en el producto dejan de ser legibles o se desp-
renden, sustituyalas sin demora.

 Solo personal cualificado puede instalar, operar y realizar
servicios en el producto en un entorno industrial.

Uso previsto

La estacion de carga MWR esta disefiada para cargar la bate-
ria recargable instalada en una llave MWR.

El equipo esta disenado para su uso en los productos enu-
merados a continuacion.

No se permite ninglin otro uso.

Modelo Nimero del producto
MWR-25 S 8439004400
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Safety Information

Modelo Nuimero del producto
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etiqueta

El nombre de la herramienta puede comprobarse en la etique-
ta de identificacion que aparecen en la imagen siguiente:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 10523 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1}
A K

Instrucciones especificas para el producto

Informacion sobre seguridad

A ADVERTENCIA ;Nunca intente recargar baterias no
recargables! Las baterias no recargables pueden su-
frir fugas si se cargan. Pueden explotar y suponer un
riesgo de incendios y de lesiones.

A ADVERTENCIA Respete siempre todas las normas
de seguridad relativas a la instalacién, funcionamien-
to y mantenimiento de acuerdo a la legislacion local.

(i) Si desea obtener informacién adicional sobre seguri-
dad, consulte:

* El resto de la documentacion e informacion que se
adjunta con esta herramienta

* http://servaidweb.atlascopco.com

* A su patron, sindicato y/o asociacion comercial
* http://www.osha.gov (EE. UU.)

* http://europe.osha.cu.int (Europa)

MWR Charging Cradle

Seguridad eléctrica

A ADVERTENCIA Este equipo debe conectarse a una
toma de tierra. Aplicable solamente a equipos de Cla-
se I (con toma de tierra).

* Los equipos que dispongan de toma de tierra deberan
conectarse a una toma correctamente instalada y con
toma de tierra que cumpla la normativa corres-
pondiente. No retire nunca el terminal de tierra ni
realice ninguna otra modificacién en el enchufe. No
utilice adaptadores. Si no esta seguro de que la toma es-
té correctamente conectada a tierra, consulte a un elec-
tricista cualificado. En el caso de que el sistema electroni-
co del equipo deje de funcionar o no funcione correc-
tamente, la toma de tierra proporcionara una trayectoria
de baja resistencia para alejar la electricidad del usuario.

« Desconectar de la fuente de alimentacion antes de realizar
la revision.

* El incumplimiento de estas instrucciones de funciona-
miento puede afectar a la seguridad del equipo.

* Recomendamos encarecidamente utilizar los cables sumi-
nistrados con el producto que han sido probados para la
seguridad. No modifique los cables ni los use para otros
fines. En caso de dafios, sustituyalos siempre por cables
certificados con la misma capacidad eléctrica. Utilizar ca-
bles no certificados podria provocar descarga eléctrica,
incendio, dafos en la propiedad o lesiones graves, de la
misma manera es probable que afecte o anule el cumpli-
miento regulador del producto.

* Sino se siguen todas las instrucciones pueden producirse
descargas eléctricas.

* No debe utilizarse en atmosferas explosivas.

 Evite el contacto fisico con superficies conectadas a
tierra como tuberias, radiadores, hornos y frigori-
ficos. El riesgo de sufrir una descarga eléctrica aumenta
si su cuerpo esta conectado a tierra.

* No exponga el equipo a la lluvia ni a la humedad. Al
entrar agua en el interior del equipo aumenta el riesgo de
que se produzcan descargas eléctricas. Estas instrucciones
no se aplican a equipos clasificados como herméticos o
impermeables.

» Para que la interferencia eléctrica sea minima, sitte el
equipo lo mas lejos posible de fuentes de sefales eléc-
tricas (p. €j., equipos de soldadura por arco, etc.).

* No tire del cable. No tire nunca del cable para mover el
equipo ni para desconectarlo. Mantenga el cable alejado
de calor, aceite, bordes afilados o piezas moviles. Cambie
los cables dafiados inmediatamente. Los cables dafiados
aumentan el riesgo de que se produzcan descargas eléc-
tricas.

» Cuando se trabaja simultaneamente con equipamiento de
soldadura, la pieza de trabajo debe conectarse a tierra por
separado mientras la soldadura esta en curso. Con esto se
evita el retorno de corriente que pasa a través de los cab-
les de tierra del controlador, en caso de que las lineas de
retorno del equipo de soldadura no se hayan montado co-
rrectamente en la pieza de trabajo. Atlas Copco recomien-
da que la conexion a tierra se realice con un area de

14 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

conductor que sea del mismo tamafio que la linea de re-
torno del equipo de soldadura del equipo que se esta utili-
zando.

Senales y etiquetas

El producto esta equipado con signos y adhesivos que contie-
nen informacioén importante sobre seguridad personal y
mantenimiento del producto. Los signos y los adhesivos de-
ben ser facilmente legibles en todo momento. Pueden solici-
tarse signos y adhesivos nuevos utilizando la lista de repues-
tos.

@H’]

Informacion de utilidad
ServAid

ServAid es un portal que se actualiza continuamente y
contiene informacion técnica, como:

s011050

* Informacion sobre regulaciones y seguridad
 Datos técnicos

* Instrucciones de instalacion, operacion y servicio
* Listas de repuestos

» Accesorios

* Planos de dimensiones

Visite: https://servaid.atlascopco.com.

Para obtener mas informacion, péngase en contacto con su re-
presentante de Servicio local Atlas Copco.

Dados técnicos

Peso

Poténcia de saida
2 Va== 750 mA, 1,25 W (max.)

Categoria de sobre- 11

tensdao
Temperatura de fun- +5 a 40 °C
cionamento +41 a+104 °F

Tempo de carrega- 140 minutos (max.)
mento

Baterias compativel
Bateria Recarregavel MWR (P/N 4027502101):
Bateria Recarregavel NiMH AAA, 1,2 V, 1000 mAh

A AVISO Nunca tente recarregar baterias nio recarre-
gaveis! As baterias ndo recarregaveis podem apresen-
tar vazamento durante a carga. Ha possibilidade de
explosdo e podem causar risco de incéndio e ferimen-
tos.

Ferramentas compativeis

Modelo Peso

Base de Carregamento MWR 1021 g 2,31b

Condi¢bées ambientais

Apenas para uso em locais abrigados
Altitude Até 2000 m

+5 a +40 °C
(+41 a+104 °F)

Faixa de temperatura ambiente

Umidade relativa maxima de 80 % para
temperaturas de até 31 °C (88 °F), redu-
zindo linearmente até 50 % de umidade
relativa a 40 °C (104 °F)

Classe ambiental I
Categoria de sobretensao II
Grau IP 1P20
Dados do produto

Poténcia de entrada  100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (max.)

Modelo Nimero do produto
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Declaracoes

DECLARACAO DE CONFORMIDADE DA
COMUNIDADE EUROPEIA

Nos, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, declaramos, sob nossa exclusiva
responsabilidade, que este produto (com nome, tipo ¢ niimero
de série, ver primeira pagina) esta em conformidade com a(s)
seguinte(s) Diretiva(s):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Normas harmonizadas aplicadas:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 15


https://servaid.atlascopco.com

Safety Information

MWR Charging Cradle

As autoridades podem solicitar informagdes técnicas pertinen-
tes de:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Techni-
que AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Assinatura do emissor

p— )

L ELY

WEEE

Informagdes relativas aos Residuos de Equipamentos
Elétricos e Eletronicos (WEEE):

Este produto e suas informagdes cumprem os requisitos da di-
retiva/regulamentagdes de WEEE (2012/19/EU) e devem ser
tratados em conformidade com esta diretiva/regulamentagdes.

O produto esta marcado com o simbolo a seguir:

Produtos com o simbolo de uma recipiente para residuos mar-
cados com um X e uma barra tnica na cor preta embaixo des-
te devem ser manuseados em conformidade com a diretiva/re-
gulamentag¢des de WEEE. Todo o produto ou pegas de WEEE
podem ser enviados a sua “Central de Atendimento ao Clien-

te” para manuseio.

Requisitos regionais
/\ AVISO

Este produto pode expor vocé a produtos quimicos, entre
eles o chumbo, conhecido no Estado da California por
causar cancer e defeitos em recém-nascidos, além de ou-
tros danos a reproducdo. Para mais informagdes, visite

https://www.p65Swarnings.ca.gov/

Segurancga
NAO DESCARTE - ENTREGUE AO USUARIO

A AVISO Leia todos os avisos de seguranca, instrucdes,
ilustracoes e especificacdes fornecidas com a ferra-
menta elétrica.

O ndo cumprimento de todas as instrugdes apresentadas
abaixo podera resultar em choque elétrico, incéndio ¢/ou
lesdes graves.

Guarde todos os alertas e instrucdes para referéncia
futura.

A AVISO Todas as normas de seguranca localmente le-
gisladas relativas a instalacdo, operacio e manuten-
¢do devem ser sempre respeitadas.

16 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00

Declaragéo de Uso
* Apenas para uso profissional.

» Este produto e seus acessorios nao devem ser modifica-
dos em qualquer circunstancia.

» Nao utilize o produto se estiver danificado.

* Se os dados do produto ou as sinalizagdes de perigo na
ferramenta deixarem de ser legiveis ou se soltarem, subs-
titua o produto sem demora.

» Somente uma pessoa qualificada em ambiente de monta-
gem industrial pode instalar, operar ou dar manutencéo de
rotina no produto.

Finalidade

A Base de Carregamento MWR foi projetada para carregar a
bateria recarregavel instalada em um torquimetro MWR.

O equipamento deve ser utilizado com os produtos listados
abaixo.

Nao ¢ permitido nenhum outro tipo de uso.

Modelo Nimero do produto
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Rétulo

A designagdo da ferramenta pode ser confirmada no rétulo de
identificagdo na figura a seguir:




MWR Charging Cradle

Safety Information

Instrugées especificas do produto

Informagdes de Seguranca

A AVISO Nunca tente recarregar baterias nao recarre-
gaveis! As baterias nao recarregaveis podem apresen-
tar vazamento durante a carga. H4 possibilidade de
explosido e podem causar risco de incéndio e ferimen-
tos.

A AVISO Todas as normas de seguranca localmente le-
gisladas relativas a instalacio, operacio e manuten-
¢do devem ser sempre respeitadas.

(i) Para mais informacdes de seguranga, consulte:

* Outros documentos e informagdes que acompanham
a ferramenta

* http://servaidweb.atlascopco.com

* O seu empregador, sindicato ou associa¢ao de classe
* http://www.osha.gov (EUA)

* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Seguranca elétrica

A AVISO Este aparelho precisa ser aterrado. Somente
aplicavel para equipamento Classe I (aterrado).

* Equipamentos aterrados devem ser conectados em
uma tomada que tenha sido instalada corretamente e
aterrada em conformidade com as regulamentacoes
apropriadas. Nunca remova o pino terra ou o modifi-
que de nenhuma maneira. Nio use adaptadores de to-
madas. Consulte um eletricista qualificado se vocé tiver
duvidas quanto ao aterramento correto da tomada. Se o
equipamento tiver um defeito eletronico ou pane, a terra
fornece um caminho de baixa resisténcia para afastar a
eletricidade do usuério.

* Desconecte da fonte de alimentagdo antes de fazer a ma-
nutencao.

» Deixar de atender a estas instru¢des de operagao podera
prejudicar a seguranca deste equipamento.

* Recomendamos veementemente que vocé utilize os cabos
fornecidos com o produto, que foram testados quanto a
seguranca. Nao modifique os cabos ou use-0s para outros
fins. Em caso de danos, substitua sempre por cabos certi-
ficados com a mesma classificagdo elétrica. A utilizagao
de cabos nio certificados pode resultar em choque elétri-
co, incéndio, danos a propriedade ou lesdes graves e pode
provavelmente afetar ou cancelar a conformidade regula-
toria do produto.

* O ndo cumprimento destas instrugdes podera resultar em
choque elétrico.

+ Este produto ndo deve ser usado em atmosferas explosi-
vas.

* Evite o contato corporal com superficies ligadas a ter-
ra como tubos, radiadores, fornos e refrigeradores. O
risco de choque elétrico aumenta quando o seu corpo fica
aterrado.

* Niao exponha equipamento elétrico a chuva ou umida-
de. A dgua que penetrar no equipamento aumentara o ris-
co de choque elétrico. Esta instrug¢@o ndo se aplica aos
equipamentos classificados como vedados ou a prova de
respingos.

* Para uma interferéncia elétrica minima, coloque o equipa-
mento o mais longe possivel de fontes de ruido elétrico,
por exemplo, maquina de solda a arco elétrico etc.

» Nao force o fio. Nunca use o fio para carregar o equipa-
mento ou puxar a tomada da parede. Mantenha o fio lon-
ge do calor, 6leo, bordas afiadas ou pegcas em movimento.
Substitua imediatamente os fios danificados. Fios danifi-
cados aumentam o risco de choque elétrico.

* Quando estiver trabalhando ao mesmo tempo com o apa-
relho de solda, a peca de trabalho deve estar aterrada se-
paradamente, enquanto a soldagem estiver sendo feita. Is-
to é para impedir que a corrente de retorno passe através
dos cabos de terra do controlador, no caso das linhas de
retorno para o aparelho de solda ndo terem sido montadas
corretamente na peca de trabalho. A Atlas Copco reco-
menda que o aterramento seja feito com um condutor de
secdo tdo grande quanto a da linha de retorno da maquina
de solda a ser usada.

Sinalizagées e Adesivos

O produto esta equipado com sinais e autocolantes contendo
informagdes importantes sobre seguranga pessoal e manuten-
¢do do produto. Os sinais e autocolantes devem ser sempre fa-
ceis de ler. Novos sinais e autocolantes podem ser encomen-
dados utilizando a lista de pegas sobressalentes.

©

s011050

Informagoes uteis
ServAid

O ServAid é um portal continuamente atualizado e que
contém Informacoes Técnicas, como:

* - Informagdes regulatorias e de seguranca

* Dados técnicos

* Instrugdes de instalacdo, operagdao e manutengdo
» Listas de pecas de reposi¢ao

e Acessorios

* Desenhos Dimensionais

Visite: https://servaid.atlascopco.com.

Para obter mais informagdes, entre em contato com o seu re-
presentante local da Atlas Copco .

Dati tecnici

Peso

Modello Peso
Base di ricarica MWR 1021 g 2,31b

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 17
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Safety Information

MWR Charging Cradle

Condizioni ambientali

Solo per l'uso al chiuso

Altitudine Fino a 2000 m

Intervallo di temperatura ambiente Da5a40°C
(da 41 a 104 °F)

Umidita relativa massima 80 % con tem-
perature fino a 31 °C (88 °F), in diminu-
zione lineare fino a un'umidita relativa del

50 % a 40 °C (104 °F)

Classe ambientale I
Categoria sovratensione II
Indice IP P20
Dati del prodotto

Potenza in ingresso  100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max)

Potenza di uscita
2 V=== 750 mA 1,25 W (max)

Categoria sovraten- I

sione
Temperatura di eser- Da +5 a +40 °C
cizio da+41 a+104 °F

Tempo diricarica 140 minuti (max)

Batterie compatibili
Batteria ricaricabile MWR (art. n. 4027502101):
Pila AAA NiMH ricaricabile 1,2 V, 1000 mAh.

A ATTENZIONE Non provare mai a ricaricare batterie
non ricaricabili! Durante la ricarica potrebbero veri-
ficarsi delle perdite. Potrebbero esplodere e provoca-
re rischi di incendio e lesioni.

Utensili compatibili

Modello Numero prodotto
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
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Dichiarazioni

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23 STOC-
KHOLM SWEDEN, dichiara sotto la propria esclusiva re-
sponsabilita che il prodotto (del tipo ¢ con il numero di serie
riportati nella pagina a fronte) ¢ conforme alle seguenti Diret-
tive:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Norme armonizzate applicate:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Le autorita possono richiedere le informazioni tecniche perti-
nenti da:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Techni-
que AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Firma del dichiarante
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WEEE

Informazioni sullo Smaltimento di apparecchiature elettri-
che ed elettroniche (WEEE):

Questo prodotto e le informazioni a esso correlate sono con-
formi alla direttiva/alle disposizioni WEEE (2012/19/EU), e
pertanto il trattamento del prodotto deve essere effettuato in
conformita a tale direttiva/tali disposizioni.

Il prodotto ¢ contrassegnato con il seguente simbolo:

I prodotti contrassegnati con il simbolo di un bidone barrato a
ruote e una barra nera sottostante contengono parti da maneg-
giare in conformita con la direttiva/le disposizioni WEEE.
L'intero prodotto o le parti WEEE possono essere spediti
presso il nostro "Centro clienti" per lo smaltimento.

Requisiti regionali
/\ ATTENZIONE

Questo prodotto pud causare esposizione a sostanze chi-
miche tra cui il piombo, note allo stato della California
come causa di tumori e difetti congeniti o altri problemi
riproduttivi. Per maggiori informazioni consultare

https://www.p65warnings.ca.gov/

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

Sicurezza
NON SMALTIRE: DA CONSEGNARE ALL'UTENTE

/\ ATTENZIONE Leggere tutti gli avvisi e le istruzioni
di sicurezza unitamente alle illustrazioni e alle specifi-
che tecniche di questo utensile elettrico.

Il mancato rispetto delle seguenti istruzioni puo causare
scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.

Conservare tutti gli avvisi e le istruzioni per consul-
tarli eventualmente in futuro.

A ATTENZIONE Rispettare sempre le norme ed i rego-
lamenti locali inerenti I’installazione, il funzionamen-
to e la manutenzione.

Dichiarazione sull’utilizzo
» Destinato solo a un utilizzo professionale.

* Questo utensile ¢ i suoi accessori non devono mai essere
modificati.

» Non utilizzare questo prodotto se ¢ stato danneggiato.

+ Se le targhette indicanti i dati del prodotto o i segnali di
pericolo del prodotto diventano illeggibili o si staccano,
sostituirli immediatamente.

Il prodotto deve essere installato, utilizzato e manutenuto
solo da personale qualificato e in un ambiente di assem-
blaggio industriale.

Uso previsto

La base di ricarica MWR ¢ concepita per ricaricare la batteria
ricaricabile montata su una chiave MWR.

Questo dispositivo ¢ destinato all'uso con i prodotti sottoelen-
cati.

Non sono ammessi altri usi.

Modello Numero prodotto
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etichetta

E possibile verificare la designazione dello strumento sulla
targhetta di identificazione riportata nelle figure sottostanti:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1
N

Istruzioni specifiche del prodotto

Informazioni di sicurezza

A ATTENZIONE Non provare mai a ricaricare batterie
non ricaricabili! Durante la ricarica potrebbero veri-
ficarsi delle perdite. Potrebbero esplodere e provoca-
re rischi di incendio e lesioni.

A ATTENZIONE Rispettare sempre le norme ed i rego-
lamenti locali inerenti I’installazione, il funzionamen-
to e la manutenzione.

@ Per ulteriori informazioni sulla sicurezza, consultare:

* Altri documenti ed informazioni in dotazione a que-
st'utensile

* http://servaidweb.atlascopco.com

Il vostro datore di lavoro, sindacato e/o associazione
professionale

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Sicurezza elettrica

A ATTENZIONE Questo apparato deve essere collegato
a terra Valido solo per le apparecchiature di classe I
(messe a terra).

* Le apparecchiature con messa a terra devono essere
collegate a una presa installata correttamente e messa
a terra in ottemperanza alle normative in vigore. Non
rimuovere mai il perno di messa a terra o modificare
lo spinotto in alcun modo. Non utilizzare adattatori.
Consultare un elettricista qualificato in caso di dubbi sul-
la corretta messa a terra di un'uscita. In caso di malfun-
zionamento o rottura delle apparecchiature, la messa a
terra fornisce un percorso a bassa resistenza per allonta-
nare I’elettricita dall’utente.

¢ Scollegare dall'alimentazione elettrica prima di eseguire
interventi di manutenzione.

» La mancata osservanza di queste istruzioni d'uso puo
compromettere la sicurezza dell'attrezzatura.

 Si consiglia vivamente di utilizzare i cavi in dotazione
con il prodotto, che sono stati testati per la sicurezza. Non
modificare i cavi né utilizzarli per altri scopi. In caso di
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Safety Information

MWR Charging Cradle

danneggiamento, sostituirli sempre con cavi certificati di
pari potenza elettrica. L utilizzo di cavi non certificati po-
trebbe causare scosse elettriche, incendi, danni alle pro-
prieta o gravi infortuni e influenzare o invalidare la con-
formita normativa del prodotto.

» La mancata osservanza di queste istruzioni puo provocare
scosse elettriche.

* Non utilizzare il prodotto in ambienti esplosivi.

« Evitare il contatto fisico con superfici con messa a ter-
ra come tubi, radiatori, forni e frigoriferi. Se il proprio
corpo ¢ messo a terra, ¢ presente un maggior rischio di
scossa elettrica.

« Evitare l'esposizione delle apparecchiature alle intem-
perie o a condizioni di umidita. La penetrazione d’ac-
qua puo aumentare il rischio di scosse elettriche. Questa
norma non ¢ valida per le apparecchiature classificate co-
me a tenuta stagna o a prova di spruzzi.

» Per ridurre al minimo le interferenze elettriche, tenere
l'apparecchiatura il piu lontano possibile da eventuali fon-
ti di interferenze elettriche come ad esempio saldatrici ad
arco, eccetera.

* Non usare impropriamente il cavo di alimentazione. Non
usare mai il cavo per trascinare l'apparecchiatura o stac-
care la spina da una presa. Mantenere il cavo al riparo da
calore, olio, bordi taglienti e componenti in movimento.
Sostituire immediatamente i cavi danneggiati. I cavi dan-
neggiati aumentano il rischio di scosse elettriche.

* Quando si lavora simultaneamente con apparecchi di sal-
datura, il pezzo deve essere messo a terra separatamente
mentre la saldatura ¢ in corso. Questo serve a impedire la
corrente di ritorno che passa attraverso i conduttori di ter-
ra, nel caso in cui le linee di ritorno per 'apparecchio di
saldatura non siano state montate correttamente sul pez-
zo. Atlas Copco consiglia di eseguire la messa a terra con
una sezione del conduttore di dimensioni almeno pari a
quelle della linea di ritorno per 'apparecchio di saldatura
utilizzato.

Segni e adesivi

I1 prodotto possiede targhette ¢ adesivi contenenti informazio-
ni importanti sulla sicurezza personale e sulla manutenzione
del prodotto. Le targhette e gli adesivi devono essere sempre
leggibili. E possibile ordinare nuove targhette e adesivi facen-
do riferimento alla lista dei ricambi.

©

Informazioni sull’etichettatura ambientale
degli imballaggi

s011050

Materiale Abbreviazione Numerazione
Polipropilene PP 5
Polistirene PS 6
Poliuretano PU 7
Fibra di legno cor- PAP 20
rugata

Fibra di legno non PAP 21
corrugata

Carta PAP 22
Legno FOR 50
Carta e fibra di le- C/PAP 81
gno/plastica

Decisione UE 129/97/CE.

Informazioni utili
ServAid

ServAid ¢ un portale continuamente aggiornato e conte-
nente informazioni tecniche come ad esempio:

- Informazioni sulla regolamentazione e sulla sicurezza
* Dati tecnici

 Istruzioni su installazione, funzionamento e assistenza
 Elenchi delle parti di ricambio

» Accessori

« Diagrammi dimensionali

Visita: https://servaid.atlascopco.com.

Per ulteriori informazioni tecniche, contatta un rappresentante
locale Atlas Copco.

Technische gegevens

Gewicht

Model Gewicht
MWR-laadstation 1021 g 2,31b

Omgevingsomstandigheden

Materiale Abbreviazione Numerazione
Polietilene a densi- HDPE 2

ta elevata

Cloruro di polivini- PVC 3

le

Polietilene a bassa LDPE 4

densita

Alleen binnen gebruiken
Hoogte Tot 2000 m

+5 tot +40 °C
(+41 tot +104 °F)

Maximale relatieve luchtvochtigheid 80%
bij temperaturen tot 31 °C (88 °F), lineair
dalend tot 50% relatieve luchtvochtigheid
bij 40 °C (104 °F)

Omgevingstemperatuurbereik

Milieuklasse 11
Overspanningscategorie 11
[P-graad 1P20

20 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00
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Safety Information

Productgegevens

Ingangsstroom 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max)

Uitangsstroom
2 V=== 750 mA 1,25 W (max)

Overspanningscate- 11

gorie

Werktemperatuur ~ +5 tot + 40 °C
+41 tot + 104 °F

Oplaadtijd 140 minuten (max)

Compatibele batterij
MWR oplaadbare batterij (ond.nr. 4027502101):
Oplaadbare NiMH AAA-batterij 1,2 V, 1000 mAh.

A WAARSCHUWING Probeer geen niet-oplaadbare
batterijen op te laden! Niet-oplaadbare batterijen
kunnen tijdens het opladen gaan lekken. De kans be-
staat dat ze ontploffen en brand of letsel veroorzaken.

Compatibele gereedschappen

Model Productnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Verklaringen

EU CONFORMITEITSVERKLARING

Wij, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN verklaren dat het product (met
naam, type- en serienummer, zie voorpagina) in overeenstem-
ming is met de volgende richtlijn(en):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

De volgende geharmoniseerde normen werden gehanteerd:
EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Autoriteiten kunnen relevante technische informatie opvragen
van:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Techni-
que AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars EkI6f, Managing Director

Handtekening van de opsteller
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WEEE
Informatie betreffende Waste of Electrical and Electronic
Equipment (WEEE):

Dit product en de daarbij behorende informatie, voldoen aan
de WEEE-richtlijn/-regelgeving (2012/19/EU). Het product
dient te worden behandeld conform de richtlijn/regelgeving.

Het product is gemarkeerd met het volgende symbool:

Producten gemarkeerd met een doorgekruist containersym-
bool en één zwarte streep eronder bevatten onderdelen die
moeten worden behandeld volgens de WEEE-richtlijn/-regel-
geving. Het volledige product, of de WEEE-onderdelen, kun-
nen voor behandeling naar uw “Customer Center” worden ge-
stuurd.

Regionale vereisten
/\ WAARSCHUWING

Dit product kan u blootstellen aan chemicalién, waaron-
der lood. Dit is een stof waarvan de Californische over-
heid weet dat deze kanker, aangeboren afwijkingen en
vruchtbaarheidsproblemen veroorzaakt. Ga voor meer in-
formatie naar

https://www.p65warnings.ca.gov/

Veiligheid
NIET WEGGOOIEN - AAN DE GEBRUIKER GEVEN

A WAARSCHUWING Lees alle bij dit gereedschap ge-
leverde veiligheidswaarschuwingen, instructies, illu-
straties en specificaties.

Indien u niet alle instructies hieronder opvolgt, kan dit
leiden tot een elektrische schok, brand en/of ernstig li-
chamelijk letsel.

Bewaar alle waarschuwingen en instructies, zodat u
ze op en later tijdstip kunt raadplegen.

A WAARSCHUWING Alle plaatselijke wettige veilig-
heidsregels betreffende installatie, bediening en on-
derhoud moeten altijd in acht worden genomen.
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Safety Information

Gebruiksverklaring
+ Uitsluitend voor professioneel gebruik.

 Dit product en de accessoires mogen niet gemodificeerd
worden.

* Gebruik dit product niet indien het beschadigd is.

* Indien de productgegevens of de gevarenwaarschuwingen

op het product onleesbaar zijn of losraken, vervang ze
dan onmiddellijk.

» Het product mag uitsluitend worden geinstalleerd, ge-
bruikt en onderhouden door bevoegde personeel in een
industriéle assemblage-omgeving.

Beoogd gebruik

Het MWR-laadstation is ontworpen om de oplaadbare batterij
op te laden die in een MWR-sleutel is geinstalleerd.

Deze apparatuur is bedoeld voor gebruik in de hieronder ver-
melde producten.

Ander gebruik is niet toegestaan.

Model Productnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Label

De naam van het gereedschap kan worden gecontroleerd op
het identificatietabel in de afbeelding hieronder:

I ATLAS COPCO AB

AltlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
I

www.atlascopco.com

Model:

MWR Charging Cradle

Order no. 4027 5022 10

Serial no.
Input:

100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {3}
A A K

MWR Charging Cradle

Productspecifieke instructies

Veiligheidsinformatie

A WAARSCHUWING Probeer geen niet-oplaadbare
batterijen op te laden! Niet-oplaadbare batterijen
kunnen tijdens het opladen gaan lekken. De kans be-
staat dat ze ontploffen en brand of letsel veroorzaken.

/\ WAARSCHUWING Alle plaatselijke wettige veilig-
heidsregels betreffende installatie, bediening en on-
derhoud moeten altijd in acht worden genomen.

@ Raadpleeg voor nadere veiligheidsinformatie:

* Andere documenten en informatie die met dit ge-
reedschap zijn meegeleverd

* http://servaidweb.atlascopco.com

» Uw werkgever, vakbond en/of beroepsvereniging
* http://www.osha.gov (VS)

¢ http://europe.osha.cu.int (Europa)

Elektrische veiligheid

/\ WAARSCHUWING Dit apparaat moet geaard zijn.
Alleen van toepassing op apparatuur uit Klasse I (ge-
aard).

* Geaard gereedschap moet worden aangesloten op een
stopcontact dat correct is gemonteerd en geaard con-
form de toepasselijke reglementen. De aardpen mag
nooit verwijderd worden. Breng onder geen voor-
waarde veranderingen aan de stekker aan. Gebruik
geen adapterstekkers. Als u niet zeker weet of het stop-
contact correct geaard is, neem dan contact op met een
bevoegde elektricien. Aarding zorgt voor een lage weer-
stand, om zo de elektriciteit van de gebruiker af te sturen
als er kortsluiting optreedt in het gereedschap.

* Voordat u onderhoudswerkzaamheden gaat verrichten, de
stekker uit het stopcontact verwijderen.

* Als deze bedieningsinstructies niet worden nageleefd kan
dit de veiligheid van deze apparatuur in gevaar brengen.

* We raden sterk aan om de kabels te gebruiken die bij het
product worden geleverd en die op veiligheid zijn getest.
Breng geen veranderingen aan de kabels aan en gebruik
ze niet voor andere doeleinden. In geval van schade altijd
vervangen door gecertificeerde kabels met dezelfde no-
minale elektrische waarden. Het gebruik van niet-gecerti-
ficeerde kabels kan leiden tot elektrische schokken,
brand, schade aan eigendommen of ernstig letsel en kan
de conformiteit van het product met de regelgeving aan-
tasten of opheftfen.

« Het niet naleven van deze instructies kan leiden tot een
elektrische schok.

* Mag niet worden gebruikt in een explosieve atmosfeer.

* Voorkom contact van het lichaam met geaarde opper-
vlakken, zoals leidingen, radiatoren, ovens en koelkas-
ten. De kans op een elektrische schok is groter als uw li-
chaam geaard is.

22 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

+ Stel het gereedschap niet bloot aan regen of vocht. De
kans op een elektrische schok is groter als water het elek-
trische gereedschap binnendringt. Deze instructie is niet
van toepassing op apparatuur met de classificatie 'water-
dicht' of 'spatbestendig'.

* Plaats het gereedschap zo ver mogelijk uit de buurt van
bronnen die elektrische ruis veroorzaken, zoals lasappara-
tuur enz.

* Gebruik uw elektrische snoeren uitsluitend volgens de re-
gels. Draag gereedschap nooit aan het stroomsnoer. Trek
de stekker nooit aan het snoer uit het stopcontact. Houd
de stroomkabel uit de buurt van warmtebronnen, olie,
scherpe randen of bewegende onderdelen. Vervang be-
schadigde stroomkabels onmiddellijk. Beschadigde
stroomkabels vergroten het risico op een elektrische
schok.

+ Als tegelijkertijd wordt gewerkt met lasapparatuur, moet
het project waar u aan werkt afzonderlijk geaard zijn tij-
dens het lassen. Hierdoor wordt voorkomen dat de retour-
stroom door de aardkabels van de controller loopt, als de
retourleidingen voor de lasapparatuur niet goed zijn ge-
monteerd op het project waar u aan werkt. Atlas Copco
acht het raadzaam aarding tot stand te brengen met een
geleidergebied dat minstens even groot is als de retourlei-
ding voor de gebruikte lasapparatuur.

Aanduidingen en stickers

Het product is voorzien van aanduidingen en stickers waarop
u belangrijke informatie vindt over persoonlijke veiligheid en
productonderhoud. De aanduidingen en stickers zijn altijd
goed leesbaar. Nieuwe aanduidingen en stickers kunnen via
de lijst met reserveonderdelen worden besteld.

@H’]

Nuttige informatie
ServAid

ServAid is een portaal dat voortdurend wordt bijgewerkt
en technische informatie bevat, zoals:

s011050

» - Reglementaire en veiligheidsinformatie

» Technische gegevens

* Installatie-, gebruiks- en onderhoudsinstructies
» Lijsten met reserveonderdelen

» Accessoires

* Maattekeningen

Ga naar: https://servaid.atlascopco.com.

Neem voor meer informatie contact op met uw lokale onder-
houdsvertegenwoordiger van Atlas Copco.

Tekniske data
Vaegt

Model Vagt
MWR-ladestation 1021 g 2,3 1b

Miljebetingelser

Kun til indenders brug
Hojde over havoverfladen: Op til 2000 m

+5 til +40 °C
(+41 til +104 °F)

Omgivelsestemperaturomrade

Maksimal relativ luftfugtighed pa 80 %
for temperaturer op til 31 °C (88 °F), fal-
dende lineert til 50 % relativ luftfugtighed

ved 40 °C (104 °F)

Miljeklasse 11
Overspandingskategori 11

[P-indeks 1P20
Produktdata

Indgangseffekt 100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks.)
Udgangseffekt

2 V==="750mA, 1,25 W (maks.)
Overspandingskate- 11

gori
Driftstemperatur +5 til +40 °C

+41 til +104 °F
Opladningstid 140 minutter (maks.)
Kompatibelt batteri

MWR genopladeligt batteri (P/N 4027502101):

Genopladeligt NiMH AAA-batteri 1,2 V, 1000 mAh.

A ADVARSEL Gor aldrig forseg pa at genoplade uop-
ladelige batterier! Uopladelige batterier kan leekke,

hvis de genoplades. De kan eksplodere og forarsage
risiko for brand og tilskadekomst.

Kompatibelt veerktoj

Model Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
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Safety Information

MWR Charging Cradle

Model Produktnummer
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Erklaeringer

EU OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

Vi, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23 STO-
CKHOLM SWEDEN, erklarer, under eneansvar, at produktet
(med navn, type og serienummer pa forsiden) er i over-
ensstemmelse med folgende direktiv(er):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Harmoniserede standarder anvendt:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/1IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Myndigheder kan rekvirere relevant teknisk information fra:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director
Udstederens underskrift
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WEEE
Oplysninger vedrerende Affald af elektrisk og elektronisk
udstyr (WEEE):

Dette produkt og dets oplysninger opfylder kravene i WEEE-
direktivet/forordningen (2012/19/EU) og skal handteres i
overensstemmelse med direktivet/forordningen.

Produktet er maerket med symbolet:

Produkter, der er maerket med en overstreget affaldsbeholder
pa hjul og en sort sort streg under, indeholder dele, der skal
handteres i overensstemmelse med WEEE-direktivet/forord-
ningen. Hele produktet eller WEEE-delene kan sendes til det
lokale “Kundecenter” til behandling.

24 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produkt kan udsztte dig for kemikalier og bly, som
af staten Californien regnes for at veere kraeftfremkalden-
de og kan fore til fosterskader og andre reproduktions-
skader. For yderligere oplysninger, ga til

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sikkerhed
KASSER IKKE DETTE - GIV DET TIL BRUGEREN

A ADVARSEL Lzes alle sikkerhedsadvarsler, anvisnin-
ger, illustrationer og specifikationer, der folger med
dette maskinveerktoj.

Hvis nogen af instruktionerne ikke folges, kan det fore til
elektrisk sted, brand og/eller alvorlige kvastelser.

Gem alle advarsler og instruktioner til fremtidig
brug.

/\ ADVARSEL Alle lokalt gzeldende sikkerhedsforskrif-
ter omhandlende installation, drift og vedligeholdelse
skal altid overholdes.

Anvendelseserklaering
+ Kun til professionel brug.
 Dette produkt og produktets tilbeher ma ikke modificeres
pa nogen made.
 Dette produkt mé ikke bruges, hvis det er beskadiget.
* Hvis markaterne om produktdata eller advarsler pa verk-

tajet ikke laengere kan leeses eller falder af, skal der straks
s&ttes nye pa.

* Produktet mé kun installeres, betjenes og serviceres af en
kvalificeret person i et industriomrade.

Tilsigtet brug

MWR-ladestationen er beregnet til at lade det genopladelige
batteri installeret i en MWR-nggl.

Dette udstyr er beregnet til brug med de nedenfor anferte
produkter.

Ingen anden anvendelse er tilladt.

Model Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422



MWR Charging Cradle

Safety Information

Model Produktnummer
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Meaerkat

Vearktajsbetegnelsen kan kontrolleres pa identifikationsmeer-
katerne som vises pa figuren herunder:

BN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no. .

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {3

UK
ﬁ CA

Produktspecifikke instrukser

Sikkerhedsinformation

A ADVARSEL Gor aldrig forseg pa at genoplade uop-
ladelige batterier! Uopladelige batterier kan laekke,
hvis de genoplades. De kan eksplodere og forirsage
risiko for brand og tilskadekomst.

A ADVARSEL Alle lokalt geeldende sikkerhedsforskrif-
ter omhandlende installation, drift og vedligeholdelse
skal altid overholdes.

@ Fa yderligere sikkerhedsoplysninger her:

* Andre dokumenter og oplysninger, der felger med
dette vaerktoj

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Din arbejdsgiver, din fagforening og eller handelsor-
ganisation

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Sikkerhedsregler omkring el-veerktgjer

A ADVARSEL Dette apparat skal veere forbundet til
jord. Gzlder kun for klasse I-udstyr (jordet udstyr).

* Jordforbundet udstyr skal seettes i et stik, der er kor-
rekt installeret og forbundet til jord iht. de gaeldende
bestemmelser. Fjern aldrig jordbenet, og foretag al-
drig andre former for ndringer pa stikket. Brug ik-
ke adapterstik. Kontakt en aut. elinstallater, hvis du er i
tvivl om, hvorvidt stikkontakten er jordforbundet korrekt.
Hvis udstyret udsattes for elektronisk fejlfunktion eller
havari, udger jordforbindelsen en vej med lav modstand
til bortledning af elektricitet vaek fra brugeren.

» Afbryd fra stremtilferslen, for servicering.

» Undlades det at overholde disse betjeningsanvisninger,
kan det forringe dette udstyrs sikkerhed.

* Vianbefaler kraftigt at bruge de kabler, der felger med
produktet, som er blevet testet for sikkerhed. Kablerne
ma4 ikke modificeres eller bruges til andre formal. I tilfel-
de af skade skal du altid udskifte dem med certificerede
kabler med samme elektriske markning. Brug af ikke-
certificerede kabler kan resultere i elektrisk stod, brand,
ejendomsskade eller alvorlig personskade og vil sandsyn-
ligvis pavirke eller annullere overholdelse af produktlov-
givningen.

» Undlades dette, kan det give elektrisk stod.
» Ma ikke anvendes i eksplosive atmosfarer.

* Undga fysisk kontakt med jordforbundne overflader
som f.eks. ror, radiatorer, ovne og keleskabe. Der er
foreget risiko for elektrisk sted, hvis kroppen bliver jord-
forbundet.

» Udstyret ma ikke udszettes for regn eller vade forhold.
Hvis der trenger vand ind i udstyr, eges faren for elek-
trisk sted. Denne anvisning gaelder ikke for udstyr, der er
klassificeret som vandtet eller staenktet.

* For at reducere elektrisk forstyrrelse mest muligt skal ud-
styret placeres s langt vaek som muligt fra andre kilder
til elektrisk stej som f.eks. lysbuesvejseudstyr osv.

 Stremkablet ma ikke mishandles. Stromkablet ma aldrig
bruges til at baere udstyret i eller til at treekke stikket ud af
stikkontakten. Hold stremkablet pa afstand af varme, olie,
skarpe kanter og dele i beveegelse. Udskift straks beskadi-
gede stromkabler. Beskadigede kabler oger faren for
elektrisk stod.

» Nar der arbejdes samtidig med svejseudstyr, skal emnet
jordforbindes separat, mens svejsning er i gang. Dette er
for at forhindre returstrommen i at passere igennem styre-
enhedens jordkabler, for det tilfaelde at returledningerne
til svejseudstyret ikke er monteret korrekt pa emnet. Atlas
Copco anbefaler, at jording udferes med et lederomrade,
der er mindst lige sé stort som returledningen til det
anvendte svejseudstyr.

Symboler og maerkater

Produktet er monteret med skilte og mearkater med vigtig in-
formation om din personlige sikkerhed og vedligeholdelse af

produktet. Skiltene og maerkaterne skal altid veere nemme at

leese. Nye skilte og maerkater kan bestilles pé reservedelsli-
sten.

@H’]

Nyttig information
ServAid

ServAid er en portal, der lebende opdateres og indeholder

s011050

teknisk information, sisom:

* - Oplysninger om lovgivning og sikkerhed
» Tekniske data

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 25



Safety Information

MWR Charging Cradle

+ Installations-, betjenings- og servicevejledninger
* Reservedelslister

* Tilbeher

» Maltegninger

Ga ind pa: https://servaid.atlascopco.com.

Kontakt din lokale Atlas Copco-praesentant for yderligere in-
formation.

Tekniske data
Vekt

Modell Vekt

MWR-ladestasjon 1021 g 2,31b

Miljoforhold

Kun til innenders bruk.
Hoyde over havet: Opptil 2000 m

+5 til +40 °C
(+41 til +104 °F)

Romtemperaturomrade

Maksimal relativ luftfuktighet 80 % for
temperaturer opp til 31 °C (88 °F), med
lineaer reduksjon til 50 % relativ luft-
fuktighet ved 40 °C (104 °F)

Miljeklasse I
Overspenningskategori I
IP-indeks 1P20
Produktdata
Inngangseffekt 100-240 V ~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks)
Utgangseffekt

2 V==="750mA 1,25 W (maks)
Overspennings- II
kategori
Driftstemperatur +5 til + 40 °C

+41 til + 104 °F
Oppladingstid 140 minutter (maks)
Kompatibelt batteri

MWR-oppladbart batteri (P/N 4027502101):
Oppladbart NiMH AAA-batteri 1,2 V, 1000 mAh.

A ADVARSEL Gijor aldri forsek pa 4 lade ikke-opplad-
bare batterier! Ikke-oppladbare batterier kan lekke
under lading. De kan eksplodere og forarsake risiko
for brann og personskader.

Kompatible verktoy

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401

Modell Produktnummer
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Erklaeringer
EU-SAMSVARSERKL/AERING

Vi, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, erklarer pa vart encansvar at vart
produkt (med type- og serienummer, se forsiden) er i samsvar
med de folgende direktiv(er):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Benyttede harmoniserte standarder:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Myndigheter kan be om relevant teknisk informasjon fra:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Techni-
que AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Utstederens signatur
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WEEE

Informasjon angaende Avfall fra elektrisk og elektronisk

utstyr (WEEE):

Dette produktet og informasjonen om produktet imetekom-
mer kravene i WEEE-direktivet/forordningene (2012/19/EU)
og ma handteres i samsvar med direktivet/forordningene.

Produktet er merket med det folgende symbolet:
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MWR Charging Cradle

Safety Information

Produkter som er merket med en seppeldunk med kryss over
og en enkel svart linje under, inneholder deler som ma
handteres i trad med WEEE-direktivet/forordningene. Hele
produktet, eller WEEE-delene, kan sendes til "Kundesenteret"
ditt for handtering.

Regionale krav

/\ ADVARSEL

Dette produktet kan utsette deg for kjemikalier inkludert
bly, noe den amerikanske staten California regner som
kreftfremkallende, som érsak til fosterskader og pa andre
maéter som skadelig for forplantningsprosessen. For mer
informasjon besgkes

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sikkerhet
KAST IKKE BORT - GI TIL BRUKER

A ADVARSEL Les alle sikkerhetsadvarslene, instruk-
sjoner, illustrasjoner og spesifikasjoner som medfel-
ger dette elektriske verktoyet.

Om man ikke folger instruksjonene under, kan det fore til
elektrisk stet, brann og/eller alvorlige skader.

Ta vare pa alle advarsler og anvisninger for fremtidig
bruk.

A ADVARSEL Alle lokale, lovbestemte sikkerhetsregler
vedrerende installasjon, operasjon og vedlikehold
skal overholdes til enhver tid.

Brukserklaering
» Kun til profesjonell bruk.

 Dette produktet og dets tilbehor ma ikke pa noen mate
modifiseres.

+ Ikke bruk dette produktet hvis det har blitt skadet.

* Dersom dataverktoyet eller farevarselskiltene pa produk-
tet ikke lenger er leselige eller lgsner, ma disse skiftes ut
umiddelbart.

* Produktet mé kun installeres, brukes og vedlikeholdes av
en kvalifisert person i et industrielt monteringsmilje.

Tiltenkt bruk

MWR ladestasjon er designet for & lade det oppladbare
batteriet installert i en MWR-nekkel.

Utstyret er beregnet til & brukes med de opplistede produktene
under.

Annen bruk er ikke tillatt.

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411

Modell Produktnummer
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Merke

Verktoytilordningen kan kontrolleres i identifikasjonsmerket
som vist under:

EEEENNNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {3}

UK
E cAh

Produktspesifikke instruksjoner

Sikkerhetsinformasjon

A ADVARSEL Gjer aldri forsek pa a lade ikke-opplad-
bare batterier! Ikke-oppladbare batterier kan lekke
under lading. De kan eksplodere og forirsake risiko
for brann og personskader.

A ADVARSEL Alle lokale, lovbestemte sikkerhetsregler
vedrerende installasjon, operasjon og vedlikehold
skal overholdes til enhver tid.

@ For mer sikkerhetsinformasjon, se:

* Andre dokumenter og informasjon som fulgte med
verktayet

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Din arbeidsgiver, fagforening eller lignende.
* http://www.osha.gov (USA)

* http://europe.osha.ceu.int (Europa)

Elektrisk sikkerhet

A ADVARSEL Dette apparatet ma jordes. Gjelder kun
utstyr i klasse I (jordet).

* Jordet utstyr skal kobles til en kontakt som er korrekt
installert og jordet i samsvar med gjeldende for-
skrifter. Fjern aldri jordingskontakten eller foreta
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andre endringer pa stopslet. Bruk ikke adapter-
stepsler. Sjekk med en kvalifisert elektriker hvis du er i
tvil om et uttak er korrekt jordet. Hvis utstyret har
elektriske feil eller svikter, gir jordingen en leder med lav
motstand som ferer stremmen bort fra brukeren.

» Koble fra stremforsyningen for du utforer servicearbeid.

» Hvis denne bruksanvisningen ikke falges, kan det reduse-
re sikkerheten til dette utstyret.

* Vianbefaler pa det sterkeste & bruke kablene som ble
levert med produktet, som har blitt sikkerhetstestet. Ikke
modifiser ledningene eller bruk dem til andre formal. I
tilfelle skade, bytt alltid ut med sertifiserte kabler med
samme effektklassifisering. Bruk av kabler som ikke er
serifisert kan fore til elektrisk stet, brann, skade pa ei-
endom eller alvorlig personskade og vil sannsynligvis pa-
virke eller kansellere samsvar med produktforskriftene.

* Om man ikke folger disse anvisningene, kan det fore til
elektrisk stot.

» M4 ikke brukes i eksplosive atmosfarer.

* Unnga fysisk kontakt med jordete overflater som reor,
radiatorer, ovner og kjeleskap. Det er okt fare for
elektrisk stat hvis kroppen din er jordet.

 Utsett ikke utstyret for regn eller vate forhold. Vann
som kommer inn i utstyret vil oke faren for elektrisk stot.
Dette gjelder ikke utstyr som er klassifisert som vanntett
eller sprutsikker.

» For minimal elektrisk interferens, plasser utstyret sa langt
unna mulige elektriske staykilder, f.eks. buesveiseutstyr
0.1, som mulig.

» Handter ikke ledningen uforsiktig. Bruk aldri stremled-
ningen til & baere utstyret eller til a trekke stapslet ut fra
stikkontakten. Hold stremledningen unna varme, olje,
skarpe kanter og bevegelige deler. Skift edelagte lednin-
ger umiddelbart. Skadede ledninger oker faren for
elektrisk stot.

* Ved arbeid samtidig med sveiseutstyr ma arbeidsstykket
jordes separat mens sveisingen pagar. Dette er for &
forhindre at returstrommen gar gjennom kontrollerens
jordingskabler i tilfelle returlinjene for sveiseutstyret ikke
har blitt riktig montert pa arbeidsstykket. Atlas Copco
anbefaler at jordingen kan utferes med et konduktivt om-
radet som er minst like stort som returlinjen for sveiseut-
styret som brukes.

Tegn og klistremerker

Produktet er montert med skilt og klistremerker som innehol-
der viktig informasjon om personlig sikkerhet og produktved-
likehold. Skilt og klistremerker skal alltid veere enkle a lese.
Nye skilt og klistremerker kan bestilles ved bruk av reserve-
delslisten.

@H’]
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Nyttig informasjon
ServAid

ServAid er en portal som blir kontinuerlig oppdatert og
inneholder teknisk informasjon, slik som:

» Regulatorisk- og sikkerhetsinformasjon

* Tekniske data

* Installasjon-, drift- og serviceinstruksjoner
 Lister over reservedeler

* Tilbeher

* Dimensjonstegninger

Besgk siden: https://servaid.atlascopco.com.

Onsker du mer informasjon, kan du ta kontakt med din lokale
Atlas Copco-representant.

Tekniset tiedot

Paino

Malli Paino
MWR-latausteline 1021 g 2,31b

Ympéristén olosuhteet

Vain sisakayttoon

2 000 metriin asti
+5—+40 °C
(+41-+104 °F)

Korkeus merenpinnasta
Lampdatila-alue

Enintddn 80 %:n suhteellinen kosteus
lampétiloille 31 °C:n 1dmp6on saakka
laskien lineaarisesti 50 %:n suhteelliseen
kosteuteen 40 °C:n lammossi

Ymparistoluokka 11
Ylijanniteluokka II

IP-luokitus 1P20
Tuotetiedot

Syottdteho 100240 V ~ 50/60 Hz, 0,18 A (enint.)

Antoteho
2 V===750mA, 1,25 W (enint.)

Ylijanniteluokka II

Kayttolampatila +5-40 °C
(+41-104 °F)
Latausaika 140 minuuttia (enint.)

Yhteensopiva akku
Uudelleenladattava MWR-akku (P/N 4027502101):
Uudelleenladattava NIMH AAA -akku 1,2 V, 1 000 mAh.

A VAROITUS Ali koskaan yriti ladata ei-ladattavia
akkuja uudelleen! Ei-ladattavat akut voivat vuotaa
latauksen aikana. Ne voivat rijihtia ja aiheuttaa
tulipaloja ja henkilovahinkoja.
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Yhteensopivat tyokalut

Malli Tuotenumero
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Vakuutukset

EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Me, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, vakuutamme vastuullisesti, ettd
tuote (nimi, tyyppi ja sarjanumero, katso etusivu) on
yhdenmukainen seuraavien direktiivien kanssa:
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Sovellettu harmonisoituja standardeja:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Viranomaiset voivat pyytda asiaan liittyvét tekniset tiedot
kohteesta:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial
Technique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Julkaisijan allekirjoitus

Fa F_.— r"/ A
A

i
Fa o T— —

A

y:

WEEE

Tietoja koskien Sihké- ja elektroniikkalaiteromuja
(WEEE):

Tama tuote ja sen tiedot noudattavat WEEE-direktiivin/
asetusten vaatimuksia (2012/19/EU) ja sitd on késiteltdva
direktiivin/asetusten mukaisesti.

Tuotteeseen on merkitty seuraava symboli:

Tuotteet, jotka on merkitty pyorilld varustetulla
jateastiasymbolilla, jonka yli on vedetty risti, siséltivét osia,
jotka taytyy kasitella WEEE-direktiivin/asetusten mukaisesti.
Koko tuote tai WEEE-osat voidaan ldhettda kasiteltdvéksi
“Asiakaskeskukseesi”.

Alueelliset vaatimukset
/\ VAROITUS

Tuote voi altistaa kdyttdjdn kemikaaleille, kuten lyijylle,
jonka Kalifornian osavaltiossa tiedetddn aiheuttavan
syOpéd ja synnynndisid epamuodostumia tai muuta
lisddntymishaittaa. Katso lisdtietoja osoitteesta

https://www.p65warnings.ca.gov/

Turvallisuus
ALA HAVITA — ANNETTAVA KAYTTAJALLE

/\ VAROITUS Lue timiin sihkétyékalun mukana
toimitetut kaikki turvallisuusvaroitukset, ohjeet,
kuvaukset ja tekniset tiedot.

Jos kaikkia alapuolella kuvattuja ohjeita ei noudateta,
seurauksena voi olla sdhkoisku, tulipalo ja/tai vakava
henkilévahinko.

Sailyta kaikki varoitukset ja ohjeet myohempii
kiyttod varten.

A VAROITUS Kaikkia paikallisia turvallisuusohjeita

koskien asennusta, kiyttod ja huoltoa on aina
noudatettava.

Kayttotiedote
* Vain ammattikdyttoon.

» Taté tuotetta ja sen lisélaitteita ei saa muuttaa milldan
tavalla.

+ Ald kiiyti tuotetta, jos se on vaurioitunut.

 Jos tuotteen tietojen tai vaarasta varoittavat kyltit eivit
ole endi selvisti luettavissa tai irtoavat, ne on vaihdettava
valittdmasti.

* Vain pateva henkil saa asentaa, kdyttdd ja huoltaa
tuotetta teollisuusymparistossa.

Tarkoituksenmukainen kaytto

MWR-latausteline on suunniteltu lataamaan MWR-
vadntimeen asennettua ladattavaa akkua.

Laite on tarkoitettu kdytettdvéksi alla olevassa luettelossa
mainituille tuotteille.

Muu kéytto on kielletty.

Malli Tuotenumero
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
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Sédhkoturvallisuus
/\ VAROITUS Tiimi laite tiytyy maadoittaa. Koskee

Malli Tuotenumero
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Tarra

Tyokalun nimikkeen voi tarkastaa alla olevassa kuvassa

esitetystd tunnustarrasta:

I ATLAS COPCO AB

AtlasCopco SE 10523 STOCKHOLM
B S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® 1}
A K

Tuotekohtaiset ohjeet

Turvallisuustiedot

A VAROITUS Ali koskaan yriti ladata ei-ladattavia

vain Luokan I (maadoitettuja) laitteita.

Maadoitetut laitteet pitii kytkeé pistorasiaan, joka on
asennettu oikein ja maadoitettu asiaankuuluvien
miiriysten mukaisesti. Ali poista maadoitustappia
tai muuntele pistorasiaa milldin tavalla. Ali kiyti
sovitinpistokkeita. Jos olet epdvarma pistorasian
oikeanlaisesta maadoituksesta, anna koulutetun
sdahkoasentajan tarkistaa asia. Jos laitteeseen tulee
sahkdvika tai se rikkoutuu, maadoitus estdd kayttdjaa
saamasta siahkoiskua.

Katkaise virransy6tto ennen huoltoa.

Néiden kéyttdohjeiden laiminlyonti voi heikentéé timén
laitteen turvallisuutta.

On erittdin suositeltavaa kayttda tuotteen mukana
toimitettuja kaapeleita, joiden turvallisuus on testattu. Ald
muuta kaapeleita dlaka kaytd niitd muihin tarkoituksiin.
Jos kaapelit ovat vaurioituneet, vaihda ne sertifioituihin
kaapeleihin, joiden sdhkdarvot ovat samat. Muiden kuin
sertifioitujen kaapeleiden kaytto voi aiheuttaa
sahkoiskun, tulipalon, omaisuusvahinkoja ja vakavia
vammoja tai saattaa vaikuttaa tuotteen
saddostenmukaisuuteen tai kumota sen.

Jos ohjeita ei noudateta, seurauksena voi olla sdhkoisku.

Taté tuotetta ei saa kiyttda rdjahdysvaarallisissa
ymparistdissa.

Ali kosketa maadoituksessa kiytettiviin pintoihin,
kuten putkiin, liimpopattereihin, uuneihin ja
jaidhdytyslaitteisiin. Voit saada sdhkdiskun, jos kehosi
on maadoitettu.

Ali altista laitetta sateelle tai kosteudelle. Laitteeseen
menevé vesi lisdd sdhkdiskun vaaraa. Nama ohjeet eivét
koske laitteita, jotka on luokiteltu vesitiiviiksi tai
roiskeenkestiviksi.

Sédhkoisten hiirididen vihentdmiseksi aseta laite
mahdollisimman kauas sdhkdéisen hdirion ldhteista,
esimerkiksi kaarihitsauslaitteista.

Al vaurioita sihkdjohtoa. Ald koskaan kanna laitetta
sédhkdjohdosta tai vedd johdosta pistoketta irti liitdnnésta.
Pidé sdahkojohto kaukana kuumuudesta, 6ljysté, terdvistd

akkuja uudelleen! Ei-ladattavat akut voivat vuotaa
latauksen aikana. Ne voivat rijihtia ja aiheuttaa
tulipaloja ja henkilovahinkoja.

A VAROITUS Kaikkia paikallisia turvallisuusohjeita
koskien asennusta, kiyttoid ja huoltoa on aina

noudatettava.

@ Turvallisuuteen liittyvii lisétietoja on seuraavissa

lihteissa:

¢ muista tdmén laitteen kanssa toimitetuista
asiakirjoista ja tiedoista

* http://servaidweb.atlascopco.com

* tyOnantajaltasi, [uottamusmieheltd tai

ammattiliitosta.

* http://www.osha.gov (Yhdysvallat)

* http://europe.osha.cu.int (Eurooppa)

30

reunoista tai litkkkuvista osista. Vaihda vaurioituneet
johdot heti. Vaurioituneet johdot lisddvat sahkoiskun
vaaraa.

» Tyoskenneltdessd samanaikaisesti hitsauslaitteella
tyokappale on maadoitettava erikseen hitsausprosessin
aikana. Tdma estéd paluuvirran ldpikulun ohjaimen
maattokaapeleiden kautta, jos hitsauslaitteen paluulinjaa
ei ole asennettu oikein tydkappaleeseen. Atlas Copco
suosittelee, ettd maadoitus suoritetaan johdealueella
vahintddn yhtd suurena kuin kdytettdvin hitsauslaitteen
paluulinjassa.

Merkit ja tarrat

Tuote on varustettu térkeitd turvallisuus- ja tuotetietoja
koskevilla kilvilld ja tarroilla. Kilpien ja tarrojen on aina
oltava luettavissa. Uudet kilvet ja tarrat voidaan tilata
varaosaluettelon avulla.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00
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Hyodyllista tietoa
ServAid

ServAid on jatkuvasti péivitettivi portaali, joka sisaltai
teknisia tietoja, kuten:

s011050

+ Saintely- ja turvallisuustiedot

» Tekniset tiedot

» Asennus-, kdytto- ja kunnossapito-ohjeet
* Varaosaluettelot

 Lisédvarusteet

» Mittapiirustukset

Kéy osoitteessa: https://servaid.atlascopco.com.

Pyyda lisétietoja ottamalla yhteys paikalliseen Atlas Copco
-edustajaasi.

TexviKa dedopuéva

Bdpog

Movtého Bapog

Bdon edptiong MWR 1021 g 2,31b

lMepiBaAAovrikéC ouvOnkes

Mobvo Yo ecOTEPIKT ¥pNoN
Yyouetrpo "Ec¢ 2000 pétpa
+5 éwg +40 °C
(+41 éog +104

Ebdpog Oeppoxpaciog teptpdiiovtog

OF)
Méyiot oxetikn vypacio 80 % ywo Oep-
pokpaociec éog 31 °C (88 °F), n onoia
pewdveral ypopkd og 50 % oyetikn
vypacio otovg 40 °C (104 °F)
[epBarrovtikn katnyopio II
Koatnyopio vrépraong II
Agixtng IP 1P20

2ToIXEia TTPOIOVTOC

Ioyvg 16600V 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (uéy.)
Ioybg e€6d0v

2 V=== 750 mA 1,25 W (uéy.)
Komyopia vnépra- 11
ong
Oepuokpacio Aet-  +5 éwg+ 40 °C
Tovpyiog +41 éwg + 104 °F

Xpdvog pdptiong 140 Aentd (u€y.)

ZuuBarn pmrarapia

Enroavagoptilopevn pratapio MWR (P/N 4027502101):

Enavagoptilopevn protopioc NiIMH AAA 1,2 V, 1000 mAh.

A MPOEIAOITIOIHXH IToTé pnv emyepiGETE VA ETAVA-
poprticete pn emavopopTiCopeves pratapisg! O un
EMAvVaQOPTILONEVEG NTATAPIES EVOEYETAL VU TAPOV-
o1d60VV d10.ppoic KUTA TN POpTIoY. MTOpovV va €&-
pPayodV Kot va TPOKAAEGOVY KIVOUVO TUPKAYLAS KoL

TPUVUUTIGHUADV.
2uuBara epyalsia
Movtého Kodowkog mpoidvrog
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
AnAwosig
AHAQZH XYMMOP®QIHE EE

Epeig, n Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, dnA®vovye pe 0moKAEIGTIKT €V~
00V pag 61t o TPoidV (Le ovopaoio, TOTO Kot GEPLOKO aptd-
uo, PA. eEOELAAO) GUULOPPDVETOL LLE TNV/TIC TOPUKAT®
Odnylo/eg:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Ioybovta evappovicpéva mpodTumaL:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Ot apyég pmopovv va {NTnoovy TiG GYETIKEG TEYVIKEG TANPO-
popieg amo:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial
Technique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022

Lars Eklof, Managing Director
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AHHE

ITAnpogopieg oyetikd pe to ATépinto Hiektpukov kou
HiexktpovikoV Eomhiopov (AHHE):

AvT6 10 TPOTOHV KOl Ol TANPOPOPIEG TOV TANPOLV TIG TPOUTO-
0éoeic g oonyiog/tov kavoviopod AHHE (2012/19/EU), kot
TPETEL VO. YPTCLLOTOLOVVTOL COLPMVO LE TNV 00N Yi0/TOV KO-
VOVIGLO.

To mpoidv pépet 1o akdLovBo cvpPoiro:

Ta mpoidvta mov PEPovv £va GOUPOAO dLOYPAULEVOL KAGOU
OTOPPULATOV KOt pia pdvo podpn papdo amd Katw, me-
pLEyovV eEapTNILOTA TO OTTOLR TPEMEL VAL (PN GLULOTO OOV
ovpemva pe v odnyla/tov kKovovioud yo ta AHHE. To ov-
voho tov mpoidvtog 1 ta pépn AHHE pmopobdv va tarodv
oto "Kévtpo E&ummpémong [ehotdv" yio dayeipion.

TNepIpepEIAKES ATTAITHOEIS
/\ NPOEIAOIIOIHZH

AvT6 10 TIPOiOV Umopel va 6ag eKOEGEL GE YNUKEG OVGT-
£€G, CLUTEPIAOLPOVOLEVOL TOV LOAVPIOV, 0 0Tol0g etvat
YV®oT1oc 6NV moAtteia g Kalipopviag 01t mpokaiet
KOpKivo Kot YEVETIKES avVOULAALES 1] GAAY avaTopoy@YIK)
BAGPN. o Teprocdtepec TANpoPopics entokepbeite Tnv
10T0GEAD

https://www.p65warnings.ca.gov/

Ac@dAsia
Mnv amoppintete - dOGTE GTO YPNOTN

A IMPOEIAOIIOIHXH Awpdote 6reg TIC TPOELOOTOU)-
GEIS UGPUAELNGS, TIG 0ONYIES, TA YPUPIKE KL TIG TPO-
OLYPUPES TOV GVVOIEVOVY UVTO TO NAEKTPIKO gpya-
Agio.

H pn mpnon 6Aov T@v 0dny1dv Tov avopEPOVTOL TaP-
Kat® pmopel vo mpokadéoet niektponinéio, mopkoyld 1/
Kot 6oPapd TPAVUATIGHO.

DVLAETE OLES TIS TPOELOOTOU|GELS KL TIS 001 YiES YU
vo. ovoTpégete pehlovTikd o€ avTéc.

/\ HPOEIAOIIOIHZH ‘O).0t 01 Tomkd BgcpodeTnpivor
KOVOVES AGQPUAELNG GYETIKG PE TNV EYKOTAGTOGT), TN
AgrTovpyia Kou T1) GUVTIPNGT, TPETEL VO, THPOVVTAL
ouveEAC.
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AnAwon Xpnong
*  ATOKAEIOTIKG Y10 ETOYYEALLOTIKY YPNON.

*  Avto 10 TPOIOV KOl T EEAPTAUATA TOV dEV TIPEMEL VoL
TpomomomBolv pe Kovéva TpOTo.

* Mnv ypnoylomoteite ovtd T0 TPOIOV €6V £Yel VITooTel (-
Hid.

* Edv 1o dedopéva Tov mTpoidvTog 1 Ot TPOEBOTOMTIKEG EV-
dei&elc KivdHVov 6To TPOTOV TAVGOLV Vi VOl EVAVAYV®-
OTEG 1] OMOCGVVIESEUEVES, AVTIKOTAGTNOTE YMPIG Kobv-

GTEPNOT).

* To mpoidv mpémel vo eykabictatat, vo Aettovpyel Kot va,
ocuvtnpeitat Lovo omd TPOCHOTO LE TO KOUTOAANAN TTPO-
o6vta o€ Propnyaviko mteptPaiiov cuvapHOAGYNONG.

lMpoBAsmousvn xprion

H Baon edptiong MWR £xet oxediootel yuo tn ¢option TG
EMOVaPOPTILOLEVIG UTOTOPIOG TTOV EIVOL EYKATEGTNUEVT OE
éva Khedt MWR.

Avtog o eEomhopds mpoopiletar va ypnoiomomel e ta
TPOTOVTO TTOL AVUPEPOVTOL TALPAKATE.

Agv emutpémetal GAAN pno.

Movtého Kmdwkdg mpoidvrog
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Enikéra

O mpocdopiopdg Tov epyaieion pmopet va eleyybel oty €Tt~
KETOL OVOYVOPLONG TOV POIVETOL GTO TOPAKATD GYNLOTOL:
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BN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
B S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no. .

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {3
H A UK

Ei1d1kég odnyieg mpoiovrog

NMAnpo@opicg acalsiag

A MHMPOEIAOITIOIHZH IToté pnv emyepf6eTE VO ETOVO-
QopTicete un emovo@opTLopeves protapisg! O pun
ETOVAQOPTICONEVES NTTOTOPIES EVOEYETAL VO TAPOV-
GLAG0VV d10PPoES KOTA TN POpTIoY. MTTOpoUV va €&-
PAYOVV KL VO TPOKAALEGOVY KiVOUVO TUPKAYLAS KL
TPUVLATIGUOV.

/\ MPOEIAOIIOIHZH Oj.0t 01 Tomkd OgopodeTnpivor
KOVOVEG AGQUAELNG OYETIKA PUE TNV EYKOTAGTOO, TN
Agrtovpyio Ko T GUVTIIPON, TPEMEL VO, THPOVVTAL
ovveLAG.

@ INo emmpo60eTeg TANPOPOPiES OYETIKG pHE TNV
ac@aiero ovppovievdeirte:

o AN\ Eyypooa Kot TANPOQOpieg TOV GUVOSIEHOVY Q-
76 10 gpyodelo

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Tov gpyododtn 606, TO COUATEID GOG 1)/KOL TOV ETOY-
YEMLOTIKO GOG GUALOYO

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Europe)

Ao@dAsia NAEKTPIKWV EYKATAOTACTEWV

A IMPOEIAOIIOIHXH Avti} 1] 600oKeLY] TPETEL VAL YELM-
0zi. Ioyver pévo yra e€omiopd (yermpévo) Katnyopiog
I

* O yawopévog eEomhopdg Tpémel va cuvoéetal o€ pila
oV £yl eyKaTootudel coTd Kot givon yerwpévn oOp-
POVO LE TOVG LOYVOVTES KOVOVIGROVS. Mnyv apaipeite
TOTE PE KAVEVO, TPOTO TOV EIPO TG YEIMONS KOL PNy
Tpomomoreite To fvopa. Mnv ypnoipomorcite Tpocap-
poyéa peopatojmn. Edv dev giote BéParot yio ™) co-
ot yeiwon g mpilag, amevBuvleite oe moTomompévo
NAeKTPOAGYO. Te mepinTon mov 0 eEonMonds vVooTel
niektpovikn dvciettovpyla 1 PAAPN, 1 Yelmon TpoPArémet
6t0d0 younAng avticTaons Yo Vo LETOQEPEL TOV NAEKTPL-
OoUO HOKPLY ad TO YPNOTY.

*  ATOcLVIEGTE OO TNV TOPOYT LOYVOG TTPLV OO T1 GUVTI-
pnon.

* H pn mpnon avtdv tov odnyidv Asttovpylog pmopei va
SkvPevoet v ac@dieto avTod ToL EE0TMGLLOV.

* 20G GUVIGTOVE VO XPNCUYLOTOLEITE TOL KOA®DSLO TOL TT0L-
PEXOVTUL LLE TO TPOTOV Kot Eyovv eAeyyOet yio v
aoPaAELd TOVG. MNV TpOTTOTOLEiTE TOL KOAMOLOL KOL UMV T,
YPNOLUOTOLEITE Y10l AAAOVG GKOTOVG. L€ TEPIMTOON
BAGPNG, OVTIKATAGTOTE TAVTIO LLE TIGTOTOUUEVE KO-
A®dd10 pe TV 101a NAeKTPIKN ovopaoTiky oyd. H ypnon
1N ToTonompéEVeV KoAmdiov propel va Tpokaiécst nie-
KktpomAn&ia, mupkayd, VAkéS {npég v cofapoig Tpav-
patiopovs kot etvor mbavd vo, ennpedcet 1] Vo 0KVPAOGEL
TNV KOVOVIGTIKY] GUUUOPO®GT TOV TPOIOVTOG.

* Av dev axorovncete avtég Tig 0dnyieg ivat dSuvatd va
naOete nhekTpomAnio.

* Amayopevetal 1) ypfoN 6€ EKPNKTIKA TEPBAAAOVTAL.

* ATOQUYETE EMOPN TOV CONOTOS GG UE YELONEVES EML-
PavELES, OTMGS EIVOL 01 GOM]VES, TA KOAOPLYEP, 01
@ovpvol Kot T Yoyeia. Yrap&et avénpévog kivouvog
NAekTpomAnElag av T0 GO GOG EWVOL YELOHEVO.

* Mnv ek0étete Tov e€omhond otn Bpoyi 1 o€ vypéc
ovvOnkes. Av 16éA0g1 vepd €vTOg Tov eE0mMGHOV o -
Enoetl o kivovvog nhektpomin&iag. Avtn 1 odnyia dev
1oy 0eL Y10, eE0TAMO U TTOV EYEL YOPOUKTNPIOTEL MG VOOTO-
GTEYOVOG 1 GTEYOVOS KATO TV PLTMOV VEPOD.

* o Vv ghoyiotomoinom TOV NAEKTPIKOV TAPEUPOADY,
tonofeNoTe TOV EEOMAMGO 0G0 TO SVVATOHV TLO LOKPLEL
amd myEC nhexTpikod Bopvov, T.y. CVOKEVEG GUYKOAAN-
ong TO&ov K.AT.

* Mnv kGvete katdypnon Tov KoAmdiov nAekTpodoTnong.
Mnv ¥pNGHOTOLEITE TOTE TO KOADILO AEKTPOSOTNONG
Yo VoL LETOPEPETE TOV EEOTAIGLO 1] Y10 VO, OTOGVVOECETE
70 BYopa amod tov nAekTpodotn. Kpoatote to kahddlo
NAekTpoddTMong pakptd and ) (€otn, To AAdL, ToL ayLn-
pa Gxpa 1 To KivoOpeva eE0pTLOTO. AVTIKATOGTOTE
apeca to KaAdda Tov vréstnoay PAGPN. Ta Kahddlo pe
BAGPN av&avovy tov kivouvo niektporinéiog.

* Edv ypnoponoteite toavtdypova E0TAGUO GUYKOAAN-
omng, To oToyeio epyaciog mpémet va givar EgymploTd
YeIOUEVO KaTd TV eEEMEN TG SVYKOAANONG. AVTO Yo
T OOTPATEL 1) SLEAELGT) TOV PEVIOTOC EMGTPOPNG HECH
TV KoA®diov yelmong e povadag eAéyyov, oe Tepi-
TTMGCT TOL Ol YPUUUES EMGTPOONG Y10 TOV E0TAMGUO GL-
YKOAANONG dev €xovv cuvdebel cwGTA e TO GTotyelo gp-
yooiog. H Atlas Copco cuviotd 1 yeiwon va mpaypoto-
TotelTOn (e TEPLOYN ay@yoV TovAdyloTOV OGO LEYAAN &l-
VoL M YPOUUY GUYKOAANONG Y10 TOV YPTCILOTOLOVUEVO
€EOMAIGHO GVYKOAANGNC.

IMvakideg kai Autok6AAnTa

To mpoidv S10b€Tel GNUATA KOl CUTOKOAANTO TTOV TTEPLEXOVV
GNUOVTIKEG TANPOPOPIES YL0L TNV OITOLIKT) ACOAAELD KOL TN
GLVTIHPNON TOL TPOTOVTOC. Ta ofHOTO KO TOL CVTOKOAANTO
npénel va elvan mhvtote evavdyvooto. Mmopeite va mopory-
yellete KavOUPYLOL GIUOTO KO UTOKOAANTO OO TOV KOTAAO-
YO OVTOAAOKTIKOV.

@H’]

s011050

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 33



Safety Information

MWR Charging Cradle

XpPAOINEG TTANPOPOPpPIEG
ServAid

To ServAid gival puo TOA TOV EVI|UEPADVETUL GVVEYDS KUL
nepréyerl Teyvikég minpogopies, 6mmg:

* Kavoviotikég TAnpopopieg Kot TAnpoeopieg ac@oAgiog
» Teyvikd dedopéva

*  Odnyieg eykatdoTaonG, AEITOVPYING Kol GUVTHPNONG

*  AloTeG OVTOAAAKTIKOV

* E&optnuota

*  Al0GTAGIOAOYIKA OYESLOYPALLLLOTO

Hopoakarobpe emokepOeite: https://servaid.atlascopco.com.

INo tepartépm Teyvikéc TANPOPOPIES, EXKOIVOVIGTE LUE TOV
tomikd avtmpdomno ¢ Atlas Copco.

Tekniska data
Vikt

A VARNING Forsok aldrig att ladda icke laddningsba-
ra batterier! Icke laddningsbara batterier kan licka
om de laddas. De kan explodera och orsaka brandrisk
och skador.

Kompatibla verktyg

Modell Vikt

MWR-laddare 1021 g 2,31b

Miljéférhallanden

Endast inomhusbruk
Hojd Upp till 2000 m

+5 till +40 °C
(+41 till +104 °F)

Brett temperaturomréade

Maximal relativ luftfuktighet 80 % for
temperaturer upp till 31 °C (88 °F), vilket
minskar linjért till 50 % relativ luftfuktig-
het vid 40 °C (104 °F)

Miljoklass II
Overspinningskategori 11

IP-index 1P20
Produktdata

Ineffekt 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max)
Uteffekt

2 V==="750mA 1,25 W (max)
Overspinningskate- 11

gori
Drifttemperatur +5 till +40 °C

+41 till +104 °F
Laddningstid 140 minuter (max)
Kompatibelt batteri

MWR laddningsbart batteri (artikelnr 4027502101):
Laddningsbart NIMH AAA-batteri 1,2 V, 1000 mAh.

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Deklarationer
EU-FORSAKRAN OM
OVERENSSTAMMELSE

Vi, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, forsdkrar under eget ansvar att
produkten (med namn, typ och serienummer, se framsida)
uppfyller foljande direktiv:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Tillimpade harmoniserade standarder:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Myndigheter kan begéra relevant teknisk information fréan:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Techni-
que AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director
Utfardarens underskrift
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MWR Charging Cradle

Safety Information

WEEE

Information om Kassering av elektrisk och elektronisk ut-
rustning (Waste of Electrical and Electronic Equipment)
(WEEE):

Denna produkt och dess information uppfyller kraven i
WEEE-direktivet (2012/19/EU), och maste hanteras i enlighet
med direktiv/forordningar.

Produkten dr méarkt med foljande symbolen:

Produkter méarkta med en 6verkryssad soptunna med hjul
samt en svart linje nedanfor innehéller delar som maste hante-
ras i enlighet med WEEE-direktiv/forordningar. Hela produk-
ten, eller WEEE-delarna, kan skickas till ditt kundcenter for
omhindertagande.

Regionala krav
/\ VARNING

Denna produkt kan utsitta dig for kemikalier inklusive
bly, som &r kénd for staten Kalifornien for att orsaka can-
cer och fosterskador och annan reproduktiv skada. For
mer information gé in pa

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sakerhet
KASSERA EJ — GE TILL ANVANDAREN
A VARNING Lis alla siakerhetsforeskrifter, instruktio-

ner, illustrationer och specifikationer som hor till el-
verktyget.

Underlatenhet att folja alla angivna instruktioner kan leda
till elektrisk stot, eldsvada och/eller svara personskador.

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
bruk.

A VARNING Alla lokala sikerhetsforeskrifter avseende
installation, drift och underhall skall alltid atfoljas.

Anvandningsintyg
* Endast for yrkesmassigt bruk.

* Denna produkt och medfoljande tillbehor far inte modi-
fieras pa nagot sétt.

* Anvind inte denna produkt om den har skadats.

* Om produktuppgifterna eller varningsskyltarna pa pro-
dukten inte &r lasliga eller lossnar ska de bytas omedel-
bart.

» Produkten far endast installeras, anvidndas och servas av
behoriga personer i en miljo for industriellt bruk.

Avsedd anvandning

MWR-laddaren ar konstruerade for att ladda det laddningsba-
ra batteri som sitter i en MWR-dragare.
Utrustningen ar avsedd att anvindas med produkterna i listan

nedan.

Ingen annan anvindning ar tillaten.

Modell Produktnummer
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Maérkskylt

Verktygets beteckning kan kontrolleras pd markskylten som
visas i figuren nedan:

EEENNNNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
NN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1}
A K

Produktspecifika anvisningar

Sakerhetsinformation

A VARNING Forsok aldrig att ladda icke laddningsba-
ra batterier! Icke laddningsbara batterier kan licka
om de laddas. De kan explodera och orsaka brandrisk
och skador.

A VARNING Alla lokala séikerhetsforeskrifter avseende
installation, drift och underhall skall alltid atféljas.

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 35



Safety Information

MWR Charging Cradle

@ For ytterligare siikerhetsinformation ber vi er ta del
av foljande:

+ Ovrig dokumentation och information som medfolj-
de det hir verktyget

 http://servaidweb.atlascopco.com

* Din arbetsgivare, fackforening och/eller arbetstagar-
organisation

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Elsdkerhet

A VARNING Denna apparat miste jordas. Giiller en-
dast for Klass I-utrustning (jordad).

* Jordad utrustning maste anslutas till ett uttag som
har installerats korrekt och som ir jordat enligt gil-
lande bestimmelser. Avligsna aldrig jordningsstiftet
eller dndra stickkontakten pa nagot sitt. Anvind inte
adapterkontaktdon. Kontakta en behorig elektriker om
du dr osdker pa om uttaget dr jordat pa ratt sitt. Om elekt-
roniska fel eller haverier uppstar i utrustningen ger jord-
ningen en ledare med lagt motstand som leder bort strom-
men fran anvéndaren.

» Koppla ur strommen fore service.

* Om bruksanvisningen inte efterf6ljs kan utrustningens sé-
kerhet forsdmras.

» Virekommenderar starkt att du anvinder de kablar som
medfoljer produkten och som har sdkerhetstestats. Modi-
fiera inte kablarna och anviand dem inte f6r andra syften.
Vid skada ska kablarna alltid ersdttas med certifierade
kablar med samma elektriska klassning. Anvéndning av
icke-certifierade kablar kan orsaka elchock, brand, svara
personskador eller skador pa egendom, och kan forsamra
eller upphdva produktens dverensstimmelse.

* Om anvisningarna inte efterfoljs finns risk for elchock.

» Far inte anvidndas i omgivningar dar explosionsrisk fore-
ligger.

* Undvik fysisk kontakt med jordade ytor sisom ror,
element, ugnar och kylskap. Det finns en forhojd risk
for elchock om kroppen ér jordad.

e Utsitt inte utrustningen for regn eller vita. Om vatten
tranger in i utrustningen okar risken for elektriska stotar.
Dessa anvisningar géller inte for utrustning som klassifi-
ceras som vattentit eller stankséker.

» For att minimera elektriska storningar ska utrustningen
placeras sa langt som mojligt fran elektriska storningskél-
lor, t.ex. bagsvetsningsutrustning och liknande.

» Gor inte dverkan pa elkabeln. Anvénd aldrig elkabeln for
att bara utrustningen eller for att dra ut stickkontakten ur
uttaget. Se till att elkabeln inte kommer néra viarme, olja,
vassa kanter och rorliga delar. Byt omedelbart ut skadade
kablar. Skadade kablar innebér hogre risk for elchock.

» Nir svetsarbete utfors samtidigt ska arbetsstycket jordas
separat under hela den tid som svetsningen pagér. Det ar
for att undvika att returstrommen kan ga genom styrenhe-
tens jordkablar om svetsutrustningens returledare inte har

monterats korrekt pd arbetsstycket. Atlas Copco rekom-
menderar att jordningen gors med ledare vars tvirsnitts-
area dr minst lika stor som svetsutrustningens returledare.

Skyltar och dekaler

Produkten &r forsedd med skyltar och dekaler med viktig in-
formation om personlig sékerhet och produktunderhall. Skyl-
tarna och dekalerna maste alltid vara ldtta att 14sa. Nya skyltar
och dekaler kan bestédllas med hjélp av reservdelslistan.

@H’]

Anvandbar information
ServAid

ServAid ir en portal som uppdateras kontinuerligt och
som innehaller teknisk information, till exempel:

s011050

 Foreskrifter och sikerhetsinformation

» Tekniska data

« Installations-, drift- och serviceanvisningar
» Reservdelslistor

* Tillbehor

* Dimensionsritningar

Besok: https://servaid.atlascopco.com.

Kontakta ndrmaste representant for Atlas Copco om du beho-
ver ytterligare teknisk information.

TexHu4yeckune gaHHbIe

Bec

Mopennb Bec

3apsiaHas noacraBka MWR 1021 r 2,3 dyHTOB

Ycnoeusi okpyxarouw,el cpedbl

Vcnonp30BaHye TOJIBKO B IOMELICHUH

BricoTa pazmernienust Jo 2 000 m Hax
YPOBHEM MOPs

Junanazon temneparypsl okpyxatomier Ot +5 1o +40 °C

cpelbl (ot +41 mo +104
OF)

[IpenenbHO HOMycTUMAas OTHOCHTENbHAS

BIaXHOCTH — 80 % Ipu Temmeparype 10

31 °C (88 °F) ¢ TMHEWHBIM CHIDKEHUEM JI0

50 % Tpy MOBBIIIIEHUH TEMIIEPATYPHI 10

40 °C (104 °F).

Kiace sxonoruynoctu II

Kareropust nepeHanpsiokeHus II

CreneHp 3alnThI 1P20
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MWR Charging Cradle

Safety Information

Xapakmepucmuku usdenusi

Bxonnas momuaocTs 100-240 B ~ 50/60 ', 0,18 A (maxc.)

Brixoanas Moi-

HOCTb 2 B=== 750 MA 1,25 Bt (maxc.)
Kareropus nepe- II

HaIpsDKEHUS

Pabouas temmepary- Ot +5 mo + 40 °C

pa (ot +41 o + 104 °F)

Bpewms 3apsnku 140 muHyT (MaKc.)

CoemecmumMble akKyMynssmopbl
AxkymynsitopHast 6atapest MWR (npoaykr Ne 4027502101):
nepesapsbkacMasi HUKeNIb-MeTaIuI-ruapuaHas AAA Garapes

1,2 B, 1000 MA.

A NPEAYHNPEXJIEHUE Hu B koem ciiyuyae He Nbl-
TaliTech Mepe3apsiiuThL Henepe3aps:kaemMble OaTapen!
IIpu 3apsigke Henmepesapskaembie 6aTaped MOTYT
nporexatb. Kpome T0ro, 0HM MOryT B3pbIBATHCS H
CTAHOBHMTHCS MPHYUHOI MOKapa M TPaBM.

CoemecmumMbie UHCMPYMEHMbI

Mogaeinb Homep usnesnnst
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Oexnapauuun

HAEKIIAPALINS1 O COOTBETCTBUN EC

Komnanust Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105
23 STOCKHOLM SWEDEN, ¢ noJIHO# OTBETCTBEHHOCTBIO
3asBIISET, YTO JaHHOE M3/eNre (HANMEHOBaHHE, THTI B CEPUii-
HBI HOMEP KOTOPOTO yKa3aHbl Ha TUTYJIEHOM JIUCTE) COOT-
BETCTBYCT IMOJIOKCHUAM CIICAYIOINX NTUPECKTUB!:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

BbuTi mpUMEHEHBI CIIeAYIONINE COTTacOBAHHbBIE CTAHAAPTHI:
EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021 /IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

OdunnanbHble OpraHbl MOTYT 3aIPOCUTH COOTBETCTBYIOIIYTO
TEXHUYECKYIO HH)OPMALIUIO Y CIETYIOIIHUX JIALL:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial
Technique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

ITonnuce 3asBUTEIIS
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HAupekmuea WEEE

Wudopmanmsi, kacaromiasicsi [upekTUBBI 06 0TX0AAaX JIEK-
TPUYECKOTro U dJ1eKTPpoHHOro o6opynoanust (WEEE):
JlanHoe u3aene 1 nHGOpMaIKs O HEM OTBEYaIOT TpeOOBaHHU-
ssm upextusb/Hopmam WEEE (2012/19/EU), u 0HO TOTKHO
YTHIU3UPOBATHCS B COOTBETCTBHH C TUPECKTUBOW/HOPMaMH.

Ha m3nennu mveercss MapKkUpOBKa B BUJE CIEIYIOMIETO 3HAY-
Ka:

W3 nenus, MapkUpOBaHHBIE CUMBOJIOM IIEPEYEPKHYTOTO IEpe-
JIBUYKHOTO MYCOPHOI'O KOHTEHHEPA U OJIMHAPHOMN YEepHOU JIH-
HUH 110J] HUM, COAEPKaT YaCTH, KOTOPBIE JOJKHBI YTHIIU3HU-
poBatkcsi B cooTBeTcTBUH ¢ JIupekTuBoi/Hopmamu WEEE.
W3nenue neiankoM WU €ro JIeTalld, Ha KOTOPhIe PacmpocTpa-
Hsercs aevicrsue upexkrussl WEEE, MO>KHO OTIIpaBUTh Ha
yTUjin3auuro B MECTHBIN LEHTP O6CJIy)Kl/IBaHI/lH KJIMCHTOB.

PezuoHanbHbie mpebogaHus
/\ MPEAYTIPEKEHUE

B nporecce ucmonbp30BaHs JAHHOTO MPOIYKTa CyIie-
CTBYET OIIaCHOCTb MTOJBEPIHYTHCS BO3ACHCTBHIO XHUMU-
YECKUX BEIECTB, B YACTHOCTH, CBUHIIA, KOTOPBIH, CO-
TJIACHO JIaHHBIM, HMeroIuMcest B mrate Kanmudopuus,
BBI3BIBAET PaKOBbIE 3a00JI€BaHHsI, BPOXKICHHBIE IE(PEKThI
Pa3BUTHSI WK JIpyTUE NATOJIOTUU PENPOIYyKTUBHOMN CH-
creMbl. bosee moapoOHas nHpopMarys npeicTaBieHa Ha
BeO-caiite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Be3onacHocTb
HE BBIBPACBIBATB — IEPEJIATB [1IOJIb30BATEJIIO
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Safety Information

A NPEAYHNPEXIEHUE O3nakoMbTech CO BCeMH
npeaynpe;kaeHusiMM 1o 6e30nacHoi padore,
HHCTPYKIUSIMH, HILTIOCTPALUSMH U criennpuKanms-
MH, KOTOPBI€ MOCTABJSIOTCS BMeECTe ¢ JAHHBIM JJIeK-
TPOMHCTPYMEHTOM.

Hecobnrogenue npruBeIeHHbIX HIKE HHCTPYKIUI MOXKET
MPUBECTH K MOPAKSHUIO AIIEKTPUIECKUM TOKOM, HIOXKapy
W/WIN Cephe3HON TpaBMe.

CoxpaHuTe Bce npeaynpe:kAeHus:  HHCTPYKIMH 151
CNPpaBKHU Ha Oyaylee.

A HNPEAYHNPEXIEHUE Heo0x01MM0 HEYKOCHUTE b~
HO €00JII0IaTH BCe MeCTHbIE 3aKOHOAATEIbHO 3aKpel-
JIeHHbIE MPAaBUWJIa TEXHUKH 0€30MaCHOCTH, KACAIOIIH-
ecsl yCTAHOBKH, IKCILUIYaTAllUM U TEX00CTy:KUBaHUSI.

I'Ipep.nucaHMe no Ucnosib3oBaHUK
* Tonbko ms HpO(l)GCCI/IOHaHLHOFO HCIIOJIB30BaHUA.

* 3anpeniaercs MOAU(PUIMPOBATH TAHHOE U3IETHE U €T0
MIPUHAAIIC)KHOCTH KaKUM-TTHO0 00pa3om.

B Cllydac MOBPCKJACHUSA JaHHOTO U3JACIINE €0 UCII0JIb30-
BAaHHWE 3aIIpCIICHO.

* Ecmm sTukeTka ¢ mHpOpMaImei 00 3TN WIH C
HpeynpeIuTeNbHBIME 3HAKAMH Ha KOPITyCe H3ens
cTasia Hepa300pUHBOI MM OTKJICHIIACh, 0€3 TIpoMeIe-
HUsSI 3aMEHUTE €e.

° ﬂaHHO@ YCTpoﬁCTBO JAOJZKHO YCTaHABJIMBATBHCA, OKCILTya-
TUPOBATLCA U O6CJ'Iy)KI/IBaTBC$[ TOJIBKO KBaJ’II/Iq)I/H_[I/IpOBaH-
HBIM II€PCOHAJIOM B IPOMBIIIJICHHBIX YCJIOBUAX.

Ha3HayeHue

3apsanas noacraBka MWR nipenHazHadeHa I 3apsAKH ak-
KyMYJISITOpPHOM Oatapen, ycTaHOBIEHHOH B ko4 MWR.
JanHoe o0opyaoBaHre MpeIHa3HAYeHO JJIs1 UCTIOIB30BaHUS C
HpOZ[yKTaMI/I, Hepqu/ICHCHHHMI/I HUXKEC.

JIroboe apyroe UCToIb30BaHKE 3aMpEIIeHO.

Mopean Homep uzneans
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
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Omukemka

Haznauenne nHCTpyMEHTa MO>KHO TIPOBEPUTH 10 MJICHTU(H-
KaI[HOHHOW 3THUKETKE, IPUBEICHHON Ha PUCYHKE HIDKE.

EEEENNNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® 1}
A K

Ocobbie uHCMpykKuyuu no ycmpolicmey

MHdopmaums no TexHUKe 6e3onacHocTH

A NPEAYHNPEXIEHUWE Hu B koeM ciiyuyae He Nbl-
TaiiTech Nepe3apsiiuTh Henepe3apsikaeMble OaTapen!
IIpu 3apsiake Henmepe3apsiaaemMble 6aTapen MOTYT
nporexaTb. Kpome T0ro, 0Hu MOryT B3pbIBAThCS U
CTAHOBHMTBHCSI IPHYUHOI MMOKapa M TPaBM.

A NPEAYHNPEXIEHUE Heo0x01uM0 HEYKOCHHUTE/Ib-
HO CO0JIIIATH BCE MECTHBIE 3aKOHOJATEILHO 3aKpen-
JIeHHbIE TPABHJIA TEXHUKH 0€30MaCHOCTH, KACAIOIIU-
ecsl YCTAHOBKH, IKCILIyaTAl[UU U TeX00CTyKUBAHHS.

(i) Jlonoanurenbuast nudopMAanus 10 TeXHHKe Ge3omac-
HOCTH:

» Jlpyrue 1OKyMEeHTHI 1 HHPOPMALHKS B YIIAKOBKE C
HWHCTPYMEHTOM

* http://servaidweb.atlascopco.com;

* Barm paboronaTens, mpodheCcCHOHATBHBIC H/UITH OT-
pacieBble OpraHu3aln

* http://www.osha.gov (CILIA)
* http://europe.osha.cu.int (EBpora)

AnekmpobesonacHocmb

/\ NPEAYTPEXXJIEHUE [lanHoe ycTPOiiCTBO A01KHO
ObITH 3a3eMJIeHO. [IpUMEHUMO TOJIBKO K 000py10Ba-
HMI0 K1acca [ (3a3emiieHHOMY).

* 3azemuieHHOE 000PY/A0BaAHME OJIKHO MOICOETNHITHCS
K po3eTKe, yCTAHOBJIEHHOH U 3a3eMJIEHHOI HaJ1e:Ka-
MM 00pa3oM B COOTBETCTBHH C AeliCTBYIOIIMMH IPa-
BUJIAMH M HOPpMaMu. 3anpemaeTrcst yAaIsiTh 3a3eMJIs-
IOIUI KOHTAKT WJIH MOAU(PUIHPOBATH BUJIKY KAKMM-
Jan6o odpasom. He ciienyer ucno/ib30BaTh LITeNceU-
nepexoAHNKH 1100010 Buaa. Ecin y Bac ecTb COMHEHHS
B OTHOILICHNUH HA/JIEXKAIIETO 3a3€MJICHHUSI CETEBON pO3ET-
KH, TPOKOHCYIBTUPYHTECH C KBATU(HUIIMPOBAHHBIM 3JICK-
TpuKoM. B ciydae oTka3a win BEIXOAA U3 CTPOS HIIEK-

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

TPOHHOU YacTH 000py/TOBaHMUS 3a3eMIICHHE 0OecTieunBa-
eT 1IeNb C HU3KUM CONPOTHBICHHEM IS OTBOJA MICKTPH-
94ecTBa OT II0JIb30BATEIIS.

° Hepe/:[ IMPOBEACHUEM 06CJ'Iy)KI/IBaHI/I${ OTCOCIUHUTC
YCTPOﬁCTBO OT UCTOYHHKA ITUTaHU.

* HecobmoneHne HHCTPYKITIH M0 AKCIUTyaTaI[ii MOKET
CKa3aThCs HAa 0€30IaCHOCTH TaHHOTO YCTPOWCTBRA.

* MBI HACTOATENBHO PEKOMEH/IyEeM UCIOIb30BaTh MIOCTAB-
JICHHBIE KaOell BMECTE C M3/1eJINeM, KOTOPbIE TIPOIIIH
MIPOBEPKY Ha 0€30MaCHOCTh. 3aIperaeTcsi MOIUPHUIPO-
BaTh KabeJM WM NCTIOJIb30BATh UX ISl MHBIX 1ieel. B
clly4yae TIOBPEXJICHUS BCETa 3aMEHSITE cepTUOHUIIUPO-
BaHHBIMHU KaOEIISIMH C TEM K€ 3JIEKTPUICCKUMH XapaKTe-
puctukamu. Vcrons3oBaHue He CEpTU(HUINPOBAHHBIX
Kabemel MOXKeT MPUBECTH K MOPAKECHHUIO NIEKTPUIECKUM
TOKOM, BO3TOPaHHIO, MaTEpHAIbHOMY yIepOy miu ce-
pBE3HOM TpaBMe, a TAK)KE HAPYIIUTh MJIM OTMEHUTH COOT-
BETCTBHE U3/ICNINSI HOPMATUBHBIM TPEOOBaAHHSIM.

° HGCO6J'IIO,HCHI/IG JaHHBIX I/IHCprKIII/Iﬁ MOJKCT IMPUBECTHU K
TOPAKCHUIO DJICKTPUICCKUM TOKOM.

* DKCIuTyaTalys BO B3pbIBOOIIACHOM aTMocdepe 3arperie-
Ha.

* H30eraiiTe puznueckoro KOHTAKTAa ¢ 3a3eMJIeHHBIMU
NMOBEPXHOCTSAMH, TAKHMH KaK TpyObl, 0aTapen oTon-
JIeHMs1, IyXOBKH M XoJoAuIbHUKH. [Tpn 3a3emienun
BAIIIETO TeJIa MMOBBIIIAETCS PUCK ITOPAKEHHUS SJEKTPUIe-
CKUM TOKOM.

* He nomemaiite o6opynoBaHue 1moja 10:K1b WIH BO
BJIAKHBIE yca0BHs. [[pOHUKHOBEHNE BOJIBI B 000PY/10-
BAHUE MOBBIIIAET PUCK TOPAKEHUS HIEKTPUIECKUM TO-
KOM. DTO yKa3aHHE HE OTHOCUTCS K 000pY/JOBAHHIO,
KJIaCCU(PHUIIMPOBAHHOMY KaK BOJIOHETIPOHHIIAEMOE HITH
OpBI3TOCTOMKOE.

 JInsg MakcUManbHOTO CHU)KEHHS BO3JCHCTBHSA DIIEKTPHUUE-
CKHX ITOMEX CJIe/IyeT pacrojaratb 000py/J0BaHue KakK
MOYKHO Jajbllie OT UCTOYHUKOB AJIEKTPUYECKOT0 IIyMa,
TaKMX Kak 000pyaoBaHUE IS AJIEKTPOILYyTrOBOW CBAPKH U
T. 1.

* C mpoBOJIOM MTUTAHUS CIIEYeT 00PAIIAThCS TOIBKO HAJl-
TIeKaIMM 00pa3oM. 3arpenaeTcs NCIoIb30BaTh MPOBOT
MUTaHUS JJIs IEPEHOCKH 000PY/IOBAHUSI WU IS BBITSITH-
BaHUS BHJIKA M3 PO3CTKH. [I[pOBOI MUTAHUS JOJDKCH pac-
noJjiaratbCs BAaJIi OT HCTOYHUKOB TCILJIa, MacJia, OCTpLIX
KPOMOK M JBIDKYIIUXCs yacTer. ClielyeT He3aMeIiIH-
TCJIIBHO 3aMCHATH HOBpe)KZleHHble HpOBOZLa. HOBpe)KI[eH-
HBIC TIPOBO/IA MTOBBIIIAIOT PUCK TTOPAIKCHHUS DIICKTPUYC-
CKHUM TOKOM.

* Ilpu coBMecTHOI paboTe co CBapOYHBIM 000PYIOBaHHEM
oOpabaTpIBaeMasi IeTalb B IIPOIIECCE CBAPKH JOIDKHA
HMETH OTIEIBLHOE 3a3eMJICHHE. DTO HEOOXOANMO IS
MPEIOTBPALICHHS IPOXOKIACHUS 00PATHOIO TOKA 10 TPO-
BOJIaM 3a3eMJICHHsI KOHTPOJUIEPa, B ClIydae eclin oopaT-
HBIC TIPOBOIA CBAPOYHOTO 000PYI0BAHUS HE ObLIN
CMOHTHPOBaHBI Ha 00pabaThIBaeMOIl JJeTalln HaIexkKa-
M 00pazom. Atlas Copco peKOMEHTyeT BBITOTHSITH 3a-
3eMJICHHE TIPOBOIAMHU, IUIOMIA/h CCUYCHUSI KOTOPHIX HE
MEHBIIIC TUTOMIAIA CEYCHUST OOPaTHBIX MTPOBOJIOB IS MC-
M0JIb3YEMOT0 CBAPOYHOTO 000Dy TOBAHHS.

O6o03Ha4vyeHuUs1 u Hakneuku

Ha nanHOM M31e1My MMEIOTCS 3HAKU M HAKJICHKH, COIepIKa-
e BaKHYI0 HH(OPMAIIHIO MO0 TeXHUKE 0€30ITacHOCTH U TeX-
00CITy>)KUBaHUIO M3/ICTHA. 3HAKN H HAKICWKH JOJDKHBI BCETIa
ocTaBaThCs pa3dopurBbIMEI. HOBBIE 3HAKH U HAKICHKH MOXK-
HO 3aKa3aTh 110 MEePEYHIO 3aImIacTel.

s011050

NMone3Hble cBeaeHus

lpoepamma ServAid

ServAid — nocTostHHO 00HOBJIsIEMbIii MOPTAJ, HA KOTOPOM
COJEPKUTCS CIeTYIONIasi TEXHUYecKasi HH(popMaIus.

* Uudopmarusi 0 HOpMATHUBHBIX TPEOOBAHUSIX M TEXHUKE
0€30I1aCHOCTH.

¢ TexHuueckue JaHHbBIE

e MHCTpYKLMM 110 YCTaHOBKE, SKCIUTyaTalluk U TeX00CIy-
JKUBAHUIO.

» IlepedeHp 3amacHbIX 4acTew.
* Ilpunannexnocru.
o ["abapuTHBIC YepPTEIKU

ITocerure: https://servaid.atlascopco.com.

J1uist mosrydeHust JONONMHUTENbHON HH(pOpPMaIMK 00paTuTech
K MectHOMYy rnpeacrasurento Atlas Copco.

Dane techniczne

Masa

Model Masa
Podstawka tadujaca MWR 1021 g 2,31b

Warunki srodowiskowe

Tylko do uzytku w pomieszczeniach

Wysokos¢ n.p.m. Maks. 2000 m

Zakres temperatur otoczenia od +5 do +40 °C
(od +41 do +104
OF)

Maksymalna wilgotno$¢ wzgledna 80% w

temperaturze do 31°C (88°F) malejaca li-

niowo do 50% w temperaturze 40°C

(104°F).

Klasa $rodowiskowa I

Kategoria przepigciowa 11

Indeks IP 1P20

Dane produktu

Moc wejsciowa: 100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks.)

Moc wyjSciowa:
2 V==="750mA, 1,25 W (maks.)
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Safety Information

MWR Charging Cradle

Kategoria przepig- 1I

ciowa

Temperatura robo-  od +5 do 40°C
cza od +41 do 104°F
Czas fadowania 140 minut (maks.)

Kompatybilny akumulator

Akumulator MWR przeznaczony do ponownego tadowania
(P/N 4027502101):

Akumulator NiIMH AAA do ponownego tadowania 1,2 V
1000 mAh.

A OSTRZEZENIE W zadnym wypadku nie nalezy po-
dejmowac¢ préb ladowania baterii, ktore nie sa prze-
znaczone do ponownego ladowania! Baterie nieprze-
znaczone do ladowania moga wycieka¢ w trakcie la-
dowania. Mogg one wybuchngé¢ i spowodowac pozar i
obrazenia ciala.

Kompatybilne narzedzia

Model Numer produktu
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424

Deklaracje

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

Firma Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN os$wiadcza na swoja wylaczng od-
powiedzialnos¢, ze produkt (ktorego nazwe, typ i numer se-
ryjny podano na stronie tytutowej) jest zgodny z postanowie-
niami nastepujacej dyrektywy (dyrektyw):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Zastosowane normy zharmonizowane:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Witadze moga zazada¢ istotnych informacji technicznych od:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Techni-
que AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director
Podpis wystawcy
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Dyrektywa WEEE

Informacje dotyczace dyrektywy w sprawie utylizacji zuzy-
tego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE):
Niniejszy produkt wraz z dotyczacymi go informacjami spet-
nia wymagania dyrektywy /rozporzadzen WEEE (2012/19/
EU) i musi by¢ utylizowany zgodnie z ta dyrektywa/tymi roz-
porzadzeniami.

Produkt jest oznaczony nast¢pujacym symbolem:

Produkty oznaczane symbolem przekreslonego pojemnika na
odpady na kotkach oraz jednym czarnym paskiem pod
spodem zawierajg cze¢sci, z ktdrymi nalezy postepowac zgod-
nie z dyrektywa/rozporzadzeniami WEEE. Caty produkt lub
cz¢écei oznaczone symbolem ,, WEEE” mozna przesta¢ do lo-
kalnego Centrum Obstugi Klienta w celu utylizacji.

Wymagania regionalne
/\ OSTRZEZENIE

Ten produkt moze narazi¢ uzytkownika na kontakt z che-
mikaliami, migdzy innymi otowiem, ktory wg witadz sta-
nu Kalifornia powoduje raka, wady wrodzone i uposle-
dzenie ptodnosci. Wigcej informacji podano w witrynie

https://www.p65warnings.ca.gov/

Bezpieczenstwo

Nie wyrzuca¢ — przekazaé uzytkownikowi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszystkie ostrze-
Zenia dotyczace bezpieczenstwa oraz zapoznad sie ze
wszystkimi instrukcjami, ilustracjami i specyfikacja-
mi dolaczonymi do niniejszego narzedzia mechanicz-
nego.

Nieprzestrzeganie wszystkich zmieszczonych ponizej in-
strukcji moze doprowadzi¢ do porazenia pradem elek-
trycznym, pozaru i/lub powaznych obrazen.

Wszystkie ostrzezenia i instrukcje nalezy zachowaé
do wykorzystania w przyszlo$ci.
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MWR Charging Cradle

Safety Information

A OSTRZEZENIE Nalezy zawsze przestrzegaé wszyst-
kich lokalnych przepiséw dotyczacych instalacji, ob-
shugi i konserwacji.

Oswiadczenie o przeznaczeniu
* Wylacznie do uzytku profesjonalnego.

* Nie wolno w zaden sposdb modyfikowac produktu ani je-
go akcesoriow.

* Nie nalezy uzytkowa¢ uszkodzonego produktu.

 Jesli umieszczone na produkcie etykiety zawierajace dane
produktu lub ostrzegajace przed niebezpieczenstwem
przestang by¢ czytelne lub odpadnag, nalezy je niezwtocz-
nie wymienic.

* Produkt musi by¢ instalowany, obstugiwany i serwisowa-
ny wylacznie przez wykwalifikowana osob¢ w warun-
kach przemystowych.

Przeznaczenie

Podstawka tadujagca MWR jest przeznaczona do tadowania
akumulatoréw instalowanych w kluczu MWR.

Ten sprzet jest przeznaczony do uzytku w produktach wymie-
nionych ponize;j.

Uzywanie do innych celdéw jest niedozwolone.

Model Numer produktu
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etykieta

Oznaczenie narzedzia mozna sprawdzi¢ na etykiecie identyfi-

kacyjnej pokazanej na rysunku ponizej:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1
N

Instrukcje dotyczgce produktu

Informacje dotyczace bezpieczenstwa

A OSTRZEZENIE W zadnym wypadku nie nalezy po-
dejmowaé prob ladowania baterii, ktore nie sa prze-
znaczone do ponownego ladowania! Baterie nieprze-
znaczone do ladowania moga wyciekaé¢ w trakcie la-
dowania. Moga one wybuchna¢ i spowodowaé pozar i
obrazenia ciala.

A OSTRZEZENIE Nalezy zawsze przestrzega¢ wszyst-
kich lokalnych przepiséw dotyczacych instalacji, ob-
shugi i konserwacji.

@ Dodatkowych informacji dotyczacych bezpieczenstwa
prosimy szuka¢:

* W innych dokumentach i materiatach informacyj-
nych dotaczonych do opakowania razem z tym na-
rzgdziem

* http://servaidweb.atlascopco.com

* U pracodawcy lub w odpowiednim stowarzyszeniu,
badz organizacji zawodowej

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Bezpieczenstwo elektryczne

A OSTRZEZENIE Niniejsze urzadzenie musi by¢ uzie-
mione. Dotyczy wylacznie sprzetu klasy I (uziemiane-
g0).

e Uziemiane urzadzenie nalezy podlaczy¢ do gniazda
elektrycznego, ktore zostalo odpowiednio zainstalowa-
ne i uziemione zgodnie z obowiazujacymi przepisami.
W zadnym wypadku nie wolno usuwa¢ bolca uziemia-
jacego, ani w jakikolwiek sposéb modyfikowaé wtycz-
ki. Nie wolno stosowa¢ zadnych adapteréw wtyczek.
W razie watpliwosci co do prawidtowosci uziemienia
gniazda elektrycznego nalezy zasiegna¢ porady wykwali-
fikowanego elektryka. Uziemienie zapewnia niskorezy-
stancyjna droge przeplywu pradu do ziemi w celu ochro-
ny uzytkownika w przypadku wystgpienia usterki lub
awarii elektronicznych podzespolow urzadzenia.

* Przed przystapieniem do serwisowania odtaczy¢ od zasi-
lania.
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Safety Information

MWR Charging Cradle

* Nieprzestrzeganie zalecen niniejszej instrukcji obstugi
moze mie¢ negatywny wpltyw na bezpieczenstwo uzytko-
wania opisywanego sprzetu.

» Zdecydowanie zalecamy korzystanie z kabli dostarczo-
nych z produktem, ktore zostaty przetestowane pod ka-
tem bezpieczenstwa. Nie wolno modyfikowa¢ kabli ani
uzywac ich do innych celéw. W razie uszkodzenia nalezy
zawsze wymieniac je na certyfikowane kable o takich sa-
mych parametrach elektrycznych. Korzystanie z niecerty-
fikowanych kabli grozi porazeniem pradem elektrycz-
nym, wybuchem pozaru, uszkodzeniem mienia i/lub po-
waznymi obrazeniami ciata oraz moze wptynaé lub cal-
kowicie anulowaé zgodnos¢ tego produktu z przepisami.

» Nieprzestrzeganie powyzszych instrukcji moze spowodo-
wac porazenie pradem elektrycznym.

* Nie wolno uzywa¢ w miejscach, w ktérych wystepuje at-
mosfera wybuchowa.

» Unika¢ fizycznego kontaktu z powierzchniami uzie-
mionymi, takimi jak rury, chlodnice, piece i chlodziar-
ki. W przypadku uziemienia ciala wystepuje zwickszone
ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

* Nie wolno naraza¢ urzadzenia na dzialanie deszczu
lub wilgoci. Woda przedostajaca si¢ do wnetrza urzadze-
nia zwigksza ryzyko porazenia pradem elektrycznym. Ni-
niejsza instrukcja nie dotyczy urzadzenia sklasyfikowane-
go jako wodoszczelne lub bryzgoszczelne.

* W celu ograniczenia do minimum zaktdcen elektrycz-
nych urzadzenie nalezy umiesci¢ mozliwie jak najdalej
od potencjalnych zrodet zaktocen elektrycznych, takich
jak urzadzenia do spawania elektrycznego.

» Nalezy dbac¢ o dobry stan przewodu zasilajacego. W zad-
nym wypadku nie wolno wykorzystywa¢ przewodu zasi-
lajacego do przenoszenia urzadzenia, ani do wyciggania
wtyczki z gniazda elektrycznego. Przewdd zasilajacy po-
winien by¢ umieszczony z dala od zrodet ciepta, ostrych
krawedzi lub ruchomych czgsci. Uszkodzone przewody
nalezy natychmiast wymieni¢. Uszkodzony przewod
zwieksza ryzyko porazenia pradem elektrycznym.

* W przypadku rownoczesnego uzywania sprzgtu spawalni-
czego obrabiany przedmiot musi by¢ uziemiony osobno
podczas spawania. Ma to na celu uniemozliwienie prze-
pltywu pradu powrotnego przez przewody uziemiajace
sterownika w przypadku nieprawidtowego podtaczenia
przewodow powrotnych sprzetu spawalniczego do spa-
wanego przedmiotu. Atlas Copco zaleca wykonanie uzie-
mienia przewodem o polu przekroju co najmniej rownym
polu przekroju przewodu powrotnego uzywanego sprzetu
spawalniczego.

Oznakowania i naklejki

Na produkcie umieszczone sg znaki i naklejki zawierajace
wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa ludzi i konser-
wacji produktu. Znaki i naklejki powinny by¢ zawsze czytel-
ne. Nowe znaki i naklejki mozna zamowié, korzystajac z listy
czgsci zamiennych.

@H’]
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Przydatne informacje
ServAid

ServAid jest stale aktualizowanym portalem zawieraja-
cym informacje techniczne takie jak:

 Informacje prawne i dotyczace bezpieczenstwa
* Dane techniczne

* Instrukcje instalacji, obstugi i serwisowania
 Listy cz¢séci zamiennych

» Akcesoria

¢ Rysunki wymiarowe

Zapraszamy do odwiedzenia: https://servaid.atlascopco.com.

W celu uzyskania dodatkowych informacji nalezy skontakto-
wac si¢ z lokalnym przedstawicielem Atlas Copco.

Technické udaje

Hmotnost’

Model Hmotnost’
Nabijacia koliska MWR 1021 g 2,31b
Okolité podmienky

Len na pouzitie v interiéri

Nadmorska vyska Az do 2000 m
Rozsah teploty okolia +5 az +40 °C

(+41 az +104 °F)

Maximalna relativna vlhkost’ 80 % pri tep-
lote do 31 °C (88 °F), klesajtica linearna
do 50 % relativnej vlhkosti pri teplote

40 °C (104 °F)

Environmentalna trieda 11

Kategoria prepitia 11

Index IP 1P20

Udaje o produkte

Vstupny vykon 100 — 240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (max.)
Vystupny vykon

2 V===750mA 1,25 W (max.)
Kategoria prepatia 11
Prevadzkova teplota +5 az + 40 °C

+41 az + 104 °F

Doba nabijania 140 minat (max.)

Kompatibilna batéria
Dobijatel'na batéria MWR (P/N 4027502101):
dobijatel'na batéria NIMH AAA 1,2 V, 1000 mAh.

A VAROVANIE Nikdy sa nepokusajte dobijat’ nenabi-
jatelné batérie! Nenabijatel’'né batérie méZu pri nabi-
jani vytekat’. MéZu vybuchnut’ a sposobit’ riziko
poZiaru a zraneni.
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MWR Charging Cradle

Safety Information

Kompatibilné nastroje

Model Cislo vyrobku
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Vyhlasenia

VYHLASENIE EU O ZHODE

My, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, vyhlasujeme na nasu vyhradna
zodpovednost’, ze vyrobok (s ndzvom, typovym a vyrobnym
¢islom, pozri prednu stranu), je v zhode s nasledovnou(ymi)
smernicou(ami):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Pouzité harmonizované normy:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Organy si moézu vyziadat’ prislusné technické informacie od:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Podpis emitenta
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WEEE

Informaécie tykajuce sa odpadu z elektrickych a elektronic-
kych zariadeni (WEEE):

Tento vyrobok a informacie o iom spliiaju poziadavky smer-
nice/nariadenia o odpade z elektrickych a elektronickych za-
riadeni WEEE (2012/19/EU) a musite s nimi manipulovat’ v

sulade s touto smernicou/nariadeniami.

Tento vyrobok je oznaceny nasledujicim symbolom:

vyrobky oznacené symbolom preciarknutého odpadkového
kosa so samostatnym ¢iernym pruhom pod koSom obsahuji
diely, s ktorymi sa musi manipulovat’ v sulade so smernicou/
nariadeniami WEEE. Cely vyrobok, resp. diely WEEE, m6zu
byt odoslané do vasho ,,zakaznickeho strediska” na manipu-
laciu.

Regionalne pozZiadavky
/\ VAROVANIE

Pri pouzivani tohto vyrobku mdzete byt vystaveni che-
mikaliam vratane olova, o ktorom je v State Kalifornia
zname, ze sposobuje rakovinu a vrodené chyby alebo iné
reprodukéné poruchy. Pre viac informécii prejdite na

https://www.p65warnings.ca.gov/

Bezpecnost’
NEVYHADZUIJE — ODOVZDAITE POUZIVATELOVI

A VAROVANIE Preditajte si v§etky bezpe¢nostné varo-
vania, pokyny, obrazky a Specifikacie poskytnuté s
tymto elektrickym nastrojom.

Nedodrzanie vSetkych dole uvedenych pokynov méze

mat’ za nasledok zasah elektrickym prudom, poziar a/
alebo vazne poranenie.

VSetky varovania a pokyny si odloZte pre buduce na-
hliadnutie.

/\ VAROVANIE V3etky lokdlne legislativne bezpe¢nost-
né predpisy, ktoré sa tykaju inStalacie, prevadzky a
udrzby sa musia vZdy dodrziavat’.

Uéel pouzitia

¢ Iba pre profesionalne pouzitie.

» Tento vyrobok a jeho prislusenstvo sa nesmie v ziadnom
pripade prerabat’.

» Tento vyrobok nepouzivajte, ak bol poskodeny.

» Ak udaje o vyrobku alebo vystrazné stitky upozornujice
na nebezpecenstvo umiestnené na vyrobku prestanu byt
Citatel'né alebo sa uvol'nia, bezodkladne ich nahrad’te.

* Vyrobok smie instalovat’, obsluhovat’ a servisovat’ iba
kvalifikovana osoba v priemyselnom prostredi.

Urcené pouZitie

Nabijacia koliska MWR je dimenzovana na nabijanie dobija-
tel'nej batérie nainstalovanej na kI'a¢ MWR.

Vybavenie je urcené na pouzitie s niz§ie uvedenymi vyrobka-
mi.

Iné pouzitie nepovolené.

Model Cislo vyrobku
MWR-25 S 8439004400
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Safety Information

Model Cislo vyrobku
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Stitok

Urcené pouzitie nastroja si moézete overit’ na identifikacnom
Stitku zobrazenom na nizsie uvedenom obrazku:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 10523 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1}
A K

Pokyny Specifické pre vyrobok

Bezpecnostné pokyny

A VAROVANIE Nikdy sa nepokusajte dobijat’ nenabi-
jateI’'né batérie! Nenabijate'né batérie méZu pri nabi-
jani vytekat’. MéZu vybuchnut’ a spésobit’ riziko
poZiaru a zraneni.

/\ VAROVANIE V3etky lokalne legislativne bezpe¢nost-
né predpisy, ktoré sa tykaju inStalacie, prevadzky a
udrzby sa musia vZdy dodrZziavat’.

(i) Pre d’alSie informacie o bezpe¢nosti shiZia:

* v ostatnej dokumentécii a medzi informaciami doda-
nymi k tomuto néstroju,

* http://servaidweb.atlascopco.com

* u svojho zamestnavatela, vo zvize alebo obchodnom
zdruzenti,

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Eurdpa)

MWR Charging Cradle

Elektricka bezpecnost’

A VAROVANIE Tento nastroj musi byt’ uzemneny. Ty-
ka sa iba triedy I (uzemnené).

« Uzemneny nastroj musi byt’ zapojeny do zasuvky,
ktora bola spravne nainstalovana a uzemnena podl’a
prislusnych nariadeni. Nikdy neodstranujte uzemrio-
vaci kolik ani nijak nemodifikujte zastr¢ku. NepouZi-
vajte rozdvojky. Ak si nie ste isti, i je zasuvka spravne
uzemnena, nechajte ju skontrolovat’ kvalifikovanému
elektrikdrovi. Ak maju nastroje poruchu v suvislosti s
elektrinou alebo nefungujt, uzemnenie poskytuje cestu
s nizkym odporom na odvedenie elektriny od uzivatel’a.

* Pred servisovanim odpojit’ od napajania.

* Nedodrzanie tychto prevadzkovych pokynov moze
ovplyvnit’ bezpe€nost tohto zariadenia.

» Dorazne odporti¢ame pouzivat’ kable dodané s vyrobkom,
ktor¢ boli testované z hl'adiska bezpecnosti. Kable nija-
kym spdsobom neupravujte ani ich nepouzivajte na iny
nez urceny ucel. V pripade poskodenia ho vzdy nahrad’te
certifikovanymi kablami s rovnakou elektrickou kapaci-
tou. Pouzitie neschvalenych kablov moze mat’ za na-
sledok tiraz elektrickym pridom, poziar, Skody na majet-
ku a/alebo vazne zranenie a pravdepodobne ovplyvni
alebo zrusi zhodu vyrobku s predpismi.

* Neuposluchnutie tychto pokynov moze sposobit’ tiraz
elektrickym pradom.

* Nesmie sa pouzivat’ vo vybusnom prostredi.

¢ Vyhnite sa telesnému kontaktu s uzemnenymi plocha-
mi, ako st potrubie, radiatory, sporaky a chladnicky.
V pripade, Ze vase telo je uzemnené, existuje zvysené ri-
ziko uderu elektrickym pradom.

* Nastroje nevystavujte dazd’u alebo vlhkosti. Preniknu-
tie vody do nastroja zvysuje riziko uderu elektrickym
pradom. Tieto inStrukcie sa nevztahuju na néstroje klasi-
fikované ako vodotesné alebo kryté.

* Minimalne elektrické rusenie dosiahnete umiestnenim
spotrebica ¢o najd’alej od zdrojov elektrického Sumu, na-
pr. oblukovych zvaraciek a pod.

+ Elektricky pristroj nepretazujte. Nastroj nikdy neneste
ani nevytahujte zo zasuvky elektrickej siete za kabel. Ka-
bel drzte v bezpeénej vzdialenosti od zdrojov tepla,
ostrych hran alebo pohyblivych ¢asti. Poskodené kable
okamzite vymente. Poskodené kable zvysuju riziko uderu
elektrickym pradom.

* Pri stcasnej praci so zvara¢skym zariadenim musi byt
obrobok pocas zvarania samostatne uzemneny. Zabrani sa
tym navratu spatného pradu cez uzemiovacie kable tohto
ovladaca v pripade, Ze spatné kable pre zvaracie za-
riadenie neboli spravne upevnené na obrobku. Spoloc-
nost’ Atlas Copco odporti¢a vykonat’ uzemnenie s vodi¢o-
vou oblastou minimalne tak velkou ako spétné vedenie
pre pouzivané zvaraCské zariadenie.
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MWR Charging Cradle

Safety Information

Znacky a nalepky

Tento vyrobok je vybaveny znaceniami a nalepkami, ktoré
obsahuju dolezité informacie o osobnej bezpecnosti a udrzbe
vyrobku. Znacenia a nalepky musia byt’ vzdy l'ahko Citatel'né.
Nové znacenia a nalepky modzete objednat’ pomocou zoznamu
nahradnych dielov.

@H’]

Uzitocéné informacie
Funkcia ServAid

ServAid je portal, ktory sa nepretrZite aktualizuje a obsa-
huje technické informacie, ako napriklad:

s011050

» Regulacné a bezpecnostné informacie

» Technické tidaje

* Instalacné, prevadzkové a servisné pokyny
» Zoznamy nahradnych dielov
 Prislusenstvo

* Koétované vykresy

Navstivte, prosim: https://servaid.atlascopco.com.

Pre blizsie technické informacie sa obrat'te na vasho miest-
neho zastupcu Atlas Copco.

Technické udaje

Doba nabijeni 140 minut (max.)

Kompatibilni baterie
Nabijeci baterie MWR (S/C 4027502101):
Nabijeci NiMH bateric AAA, 1,2 V, 1000 mAh.

A VYSTRAHA Nikdy nenabijejte baterie, které nejsou
urceny k nabijeni! Z baterii, které nejsou urceny
k nabijeni, miiZe p¥i nabijeni unikat tekutina. Mohou
explodovat a zpiusobit poZar ¢i zranéni.

Kompatibilni nastroje

Hmotnost
Model Hmotnost
Nabijeci kolébka MWR 1021 g 2,31b

Podminky okolniho prostredi

Pouze pro pouziti v interiéru
Do 2000 m

+5 a7 +40 °C
(+41 az +104 °F)

Nadmotska vyska
Velky rozsah teplot

Maximalni relativni vlhkost 80 % pfi tep-
loté do 31 °C (88 °F), klesajici linearné na
relativni vlhkost 50 % pfi teploté 40 °C

(104 °F)

Ttida ochrany zivotniho prostredi II
Kategorie prepéti 11
Index IP 1P20
Udaje o produktu

Vstupni napajeni 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max.)
Vystupni napajeni

2 V=== 750 mA 1,25 W (max.)
Kategorie prepéti 11
+5az 40 °C
+41 az +104 °F

Provozni teplota

Model Cislo produktu
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Prohlaseni

EU PROHLASENI O SHODE

My, spolecnost Atlas Copco Industrial Technique AB,
SE-105 23 STOCKHOLM SWEDEN, na vlastni odpovédnost
prohlasujeme, ze produkt (s nazvem, typem a sériovym Cis-
lem, viz pfedni strana) splituje pozadavky nasledujicich
smérnic:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Pouzité harmonizované normy:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD?2:2021, EN 62368-1

Utady si mohou vyzadat ptisluiné technické informace od:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director
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Safety Information

MWR Charging Cradle

Podpis vydavatele

L ELY

WEEE

Informace tykajici se odpadu z elektrickych a elektro-
nickych zaiizeni (WEEE):

Tento produkt a informace o ném spliuji pozadavky Natizeni/
Smérnice WEEE (2012/19/EU) a s produktem musi byt na-
kladano v souladu s pozadavky této smérnice.

Produkt je oznacen nasledujicim symbolem:

Produkty oznacené symbolem pieskrtnuté popelnice na kolec-
kach s jednou ¢ernou ¢arou pod ni obsahuji soucasti, se ktery-
mi je nutno nakladat v souladu s nafizenim / se smérnici o od-
padnich elektrickych a elektronickych zatizenich (WEEE).
Cely produkt, nebo jeho soucasti oznacené WEEE, lze odeslat
ke zpracovani do ,,Zakaznického strediska“.

Oblastni pozadavky

/\ VYSTRAHA

U tohoto vyrobku muizete byt vystaveni ptisobeni che-
mickych latek vcetné olova, coz je ve stat¢ Kalifornia
faktor zptisobujici rakovinu, poSkozeni plodu nebo jiné
reprodukéni poskozeni. Vice informaci je k dispozici na
strance

https://www.p65Swarnings.ca.gov/

Bezpecnost
NEVYHAZUJTE — PREDEJTE UZIVATELI
/\ VYSTRAHA Prettéte si viechny bezpe¢nostni vy-

strahy, pokyny, ilustrace a specifikace dodané s timto
elektrickym nastrojem.

Nedodrzeni veskerych nize uvedenych pokynit mize mit
za nasledek uraz elektrickym proudem, pozar a/nebo
vazny uraz.

Uschovejte vSechny texty varovani a pokynii i pro bu-
douci potiebu.

A VYSTRAHA Vidy dodrZujte v§echna zakonna bez-
pecnostni pravidla tykajici se instalace, provozu a
udrzby produktu.

Prohlaseni o pouziti
* Pouze pro profesionalni pouziti.

» Tento nastroj a jeho pfislusenstvi je zakazano jakymkoliv
zpusobem upravovat.

* Nepouzivejte tento produkt, pokud je poskozen.

46 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00

* Pokud na produktu nejsou ¢itelné stitky s tdaji o produk-
tu ¢i vystrazné Stitky, nebo pokud dojde k jejich oddéleni
od produktu, bez prodleni je nahrad’te novymi.

» Tento produkt smi instalovat, pouzivat ¢i provadét jeho

servis pouze kvalifikované osoby v primyslovém
montaznim prostiedi.

Predpokladané pouziti
Nabijeci kolébka MWR je urcena k nabijeni nabijeci baterie
nainstalované do klice MWR.

Toto zafizeni je ureno k pouziti s nize uvedenymi produkty.
Jiné pouziti neni povoleno.

Model Cislo produktu
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Stitek

Oznaceni nastroje 1ze zkontrolovat na identifika¢nim Stitku
zobrazeném na obrazku nize:




MWR Charging Cradle

Safety Information

Pokyny specifické pro produkt
Bezpecnostni informace

A VYSTRAHA Nikdy nenabijejte baterie, které nejsou
urceny k nabijeni! Z baterii, které nejsou urceny
k nabijeni, miZe p¥i nabijeni unikat tekutina. Mohou
explodovat a zpusobit poZar ¢i zranéni.

/\ VYSTRAHA Vidy dodrZujte viechna zakonn4 bez-
pecnostni pravidla tykajici se instalace, provozu a
udrzby produktu.

(i) Dalsi bezpe¢nosti pokyny naleznete v nasledujicich
dokumentech nebo si je vyZadejte u nasledujicich
osob ¢i organizaci:

+ Jiné dokumenty a informace pfibalené k tomuto na-
stroji

* http://servaidweb.atlascopco.com

» Vas zaméstnavatel, odborova a/nebo obchodni asoci-
ace

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Evropa)

Elektricka bezpecnost

A VYSTRAHA Tento p¥istroj musi byt uzemnény. Plati
pouze pro zarizeni tFidy I (uzemnéné).

» Uzemnéné zafizeni musi byt pripojeno do zasuvky,
ktera byla fadné€ namontovana a uzemnéna v souladu
s platnymi predpisy. Nikdy neodstraiujte zemnici ko-
lik ani Zadnym jinym zptisobem neupravujte zastr¢-
ku. NepouZivejte Zadné adaptéry zastrcky. Pokud si
nejste jisti, zda je zasuvka spravné uzemnéna, nechte ji
zkontrolovat kvalifikovanym elektrikatem. V piipadé, ze
bude zafizeni nespravné elektronicky fungovat nebo
dojde k jeho poruse, uzemnéni poskytne nizkoodporovou
drahu pro odvedeni elektrického napéti pry¢ od uZzivatele.

» Pfed provadénim udrzby odpojte napajeni.

* Nedodrzeni téchto provoznich pokyni mtze zhorsit bez-
pecnost tohoto zatizeni.

* Durazn¢ doporucujeme pouzivat kabely dodané s produk-
tem, u téchto kabell byla testovana jejich bezpeénost.
Kabely zadnym zplisobem neupravujte, ani je nepouzivej-
te k jinym ucelim. Pokud jsou kabely poskozené, vzdy je
vymeéiite za certifikované kabely se stejnymi elektrickymi
parametry. Pouziti necertifikovanych kabelt mtize mit za
nasledek tiraz elektrickym proudem, pozar, poskozeni
majetku nebo vazné zranéni a pravdépodobné ovlivni ne-
bo zrusi shodu vyrobku s ptedpisy.

» Nedodrzeni pokyni uvedenych v tomto navodu mtize
zpusobit raz elektrickym proudem.

* Nesmi byt pouzito ve vybusném prostiedi.

* Vyvarujte se télesnému kontaktu s uzemnénymi po-
vrchy, jako jsou naptiklad potrubi, radiatory, spo-
raky a chladnicky. V pfipadé, Ze je vase télo uzemnéné,
existuje zvysené riziko urazu elektrickym proudem.

* Nevystavujte zafizeni desti nebo mokrému prosti-edi.
Vniknuti vody do zafizeni zvySuje riziko trazu elek-
trickym proudem. Tento pokyn neplati pro zafizeni kla-
sifikovana jako vodotésna nebo chranéna proti stiikajici
vode.

* Z dtivodu omezeni elektrického ruseni umistéte zafizeni
co nejdale od zdroju elektrického rusent, jako jsou na-
priklad zafizeni na svarovani elektrickym obloukem atd.

» Davejte pozor pii manipulaci s napajeci $nurou. Nikdy
nepouzivejte napajeci $ntru k prenaseni zafizeni, ani za
ni netahejte, abyste odpojili jeji zastréku ze zasuvky. Na-
pajeci kabel ved’te mimo zdroje tepla, ostré hrany a po-
hyblivé dily. Poskozeny napajeci kabel okamzit¢ vymeén-
te. Poskozené kabely zvysuji riziko urazu elektrickym
proudem.

» Pii soucasné praci se svafovacim zafizenim musi byt ob-
robek béhem svafovani uzemnén samostatné. Toto opat-
feni slouzi k prevenci toku zpétného proudu ptes zemnici
kabely fidici jednotky pro pfipad, Ze zpétné vedeni sva-
fovaciho zafizeni nebylo na obrobek spravné piipojeno.
Spolecnost Atlas Copco doporucuje, aby bylo uzemnéni
provedeno vodicem o alespoi takovém prifezu, jaky ma
pouzité vedeni svarovaciho zafizeni.

Oznaceni a nalepky

Produkt je opatfen znackami a Stitky s diilezitymi informace-
mi o osobni bezpecnosti a udrzb¢ produktu. Tyto znacky a Sti-
tky musi byt neustdle snadno Citelné. Nové znacky a Stitky je
mozné si objednat pomoci seznamu nahradnich dilg.

©

Uzitecné informace
ServAid

ServAid je portal, ktery se prubézné aktualizuje a ob-
sahuje technické informace, napf.:

s011050

* Regulacni a bezpecnostni informace

» Technické udaje

* Pokyny tykajici se instalace, provozu a udrzby
* Seznamy nahradnich dila

* PrisluSenstvi

* Rozmérové vykresy

Navstivte: https://servaid.atlascopco.com.

Ohledné dalsich informaci kontaktujte prosim mistniho za-
stupce spole¢nosti Atlas Copco.

Miszaki adatok

Tomeg

Modell Tomeg
MWR toltéallvany 1021 g 231b
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Kornyezeti feltételek

Kizaroélag beltéri hasznalatra

Tengerszint feletti magassag 2000 méterig

Koérnyezeti homérséklet tartomanya +5—-+40 °C
(+41 —+104 °F)

Maximalis relativ paratartalom 80 % leg-

feljebb 31 °C hémérsékletig (88 °F), 40

°C-on (104 °F) lineérisan 50 %-ra csokke-

nden

Kornyezetvédelmi besorolas 11
Tulfesziiltség-védelmi kategoria I
[P-besorolas P20
Termékadatok

Bemeneti teljesit-  100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (max.)
mény

Kimeneti teljesit-

meény 2 V===750mA, 1,25 W (max.)
Tulfesziltség-védel- 11

mi kategoria

Miikodési hdmér-  +5—+40 °C

séklet (+41 —+ 104 °F)

Toltési 1d6 140 perc (max.)

Kompatibilis akkumulator
MWR t6ltheté akkumulator (cikkszam: 4027502101):
Ujratolthetd NiIMH AAA akkumulétor 1,2 V, 1000 mAh.

A FIGYELEM Ne probalja Gjratolteni a nem-toltheto
elemeket! A nem tolthet6 elemek toltés kozben sziva-
roghatnak. Felrobbanhatnak és tiizet, vagy személyi
sériilést okozhatnak.

Kompatibilis eszk6z6k

Modell Termékszam
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
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Nyilatkozatok

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Mi, a(z) Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, teljes feleldsséggel kijelentjiik,
hogy a termék (a tipust és termékszamot lasd az els6 oldalon)
megfelel a kdvetkezd direktiva(k)nak:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Alkalmazott harmonizalt szabvanyok:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

A hatosagok kérhetik a vonatkozé miiszaki informaciokat:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Techni-
que AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director
A kiad¢ alairasa
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WEEE iranyelv

Elektromos és elektronikus berendezések hulladékaival
(WEEE - Waste of Electrical and Electronic Equipment) kap-
csolatos informaciok.

Ez a termék és tajékoztatoja megfelel a WEEE iranyelvnek/
szabalyozasoknak (2012/19/EU), és az iranyelv/szabalyoza-
sok el6irasainak megfelelden kell kezelni.

A terméket a kovetkez6 szimbolummal lattuk el:

Az athuizott szemeteskukat és alatta egy szimpla fekete savot
abrazol6 szimbolummal megjeldlt termékek olyan részeket
tartalmaznak, amelyeket a WEEE iranyelvnek/szabalyozasok-
nak megfelelden kell kezelni. A teljes terméket vagy WEEE
hatalya al tartozo6 részeit az Ugyfélkozpontba kiildheti hulla-
dékkezelés céljabol.

Regionalis kbvetelmények

/\ FIGYELEM

A termék kiilonb6zo vegyi anyagoknak, példaul 6lomnak
vald kitettséget okozhat, az 6lmot pedig Kalifornia allam
hatdéséagai a rakkelto, sziiletési rendellenességeket vagy
mas szaporodasi artalmakat okozo6 anyagok koz¢ sorol-
tak. Tovabbi tudnivalokért lasd

https://www.p65warnings.ca.gov/
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Safety Information

Biztonsag
NE DOBJA EL — ADJA AT A FELHASZNALONAK!

A FIGYELEM Olvassa el a szerszamgépre vonatkozo
oOsszes biztonsagi eldirast, itmutatoét, illusztraciot és
miiszaki adatokat.

Az alabbiakban felsorolt utasitasok be nem tartasa aram-
uitést, tiizet és/vagy sulyos sériilést okozhat.

Mentse el az dsszes figyelmeztetést és utasitast a ké-
s6bbi hivatkozashoz.

A FIGYELEM Minden koriilmények kozott tartsa be a
felszerelésekre, iizemeltetésre és karbantartasra vo-
natkozo, a torvény szerint érvényben 1év6 helyi biz-
tonsagi szabalyokat.

Hasznalatra vonatkozoé nyilatkozat
» Kizarolag professzionalis felhasznalasra.

* A terméket és tartozékait semmilyen médon nem szabad
modositani.

* Ne hasznalja a terméket, ha sértilt.

+ Ha a termé¢k adatai vagy az eldirt sebességre vonatkozo
vagy veszélyre figyelmeztetd cimkék a terméken nem ol-
vashatok vagy levaltak, a lehet6 leghamarabb tegyen fel
Ujakat.

» A termék tizembe helyezését, lizemeltetését és szervizelé-
sét kizardlag szakképzett személy végezheti ipari kornye-
zetben.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az MWR téltéallvanyt az MWR csavarkulcsba behelyezett
ujratolthetd akkumulator toltésére tervezték.

A berendezés az alabb felsorolt termékekkel hasznalhato.
Mas jellegli hasznalata nem megengedett.

Modell Termékszam
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Cimke

A szerszam megjel6lése az alabbi abran lathatd cimkén ellen-

Orizheto:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\WEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE®
N

Termékspecifikus utasitasok

Biztonsagi informaciok
/\ FIGYELEM Ne prébilja tjratolteni a nem-tolthetd
elemeket! A nem tolthetd elemek toltés kozben sziva-

roghatnak. Felrobbanhatnak és tiizet, vagy személyi
sériilést okozhatnak.

A FIGYELEM Minden koriilmények kozott tartsa be a
felszerelésekre, iizemeltetésre és karbantartasra vo-
natkozo, a torvény szerint érvényben 1évo helyi biz-
tonsagi szabalyokat.

@ Tovabbi biztonsagi informacidkat talal:

* A csomagban talalhato egyéb dokumentumokban és
adatlapokon

* http://servaidweb.atlascopco.com

* A munkaadénal, szakszervezetnél és/vagy a szakmai
egyesiiletnél

* http://www.osha.gov (USA)
* http://europe.osha.cu.int (Eurdpa)

Elektromos biztonsag

A FIGYELEM Ezt a berendezést foldelni kell. Kizaro-
lag 1. osztalyu (foldelt) berendezéssel hasznalhato.

* A foldelt berendezéseket olyan aljzathoz kell csatla-
koztatni, amely a vonatkozé el6irasoknak megfeleléen
helyesen felszerelt és foldelt. Ne tavolitsa el a foldelo-
tiit, és ne modositsa a dugaszt semmilyen formaban.
Ne hasznaljon atalakitékat. Villanyszerel6vel ellendriz-
tesse a csatlakozodugaszt, ha nem tudja megallapitani,
hogy az helyes foldeléssel rendelkezik-e. A berendezés
elektromos rendszerének meghibasodasa vagy leallasa
esetén a foldelés egy alacsony ellenallasu utvonalat jelent
az aram tovabbhaladasahoz, igy az nem a felhasznalon
halad at.

» Szervizelés elott valassza le a tapforrasrol.

A hasznalati utasitasok be nem tartasa befolyasolhatja a
berendezés biztonsagat.

* Nyomatékosan javasoljuk, hogy a termékhez mellékelt,
biztonsagi szempontbol tesztelt kabeleket hasznalja. Ne
modositsa és ne hasznalja egy¢b célokra a kabeleket. Ha
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megsériilt, mindig azonos elektromos besorolast, tanusi-
tott kabelekkel cserélje ki. A nem tanusitott kabelek hasz-
nalata aramiitést, tiizet, anyagi kart vagy sulyos sériilést
okozhat, és valosziniileg érintheti vagy érvénytelenitheti a
termék szabalyozasi megfeleloségét.

» Ezen utasitasok be nem tartasa aramiitéshez vezethet.
* Nem hasznalhat6 robbanékony kdrnyezetben.

» Keriilje a fizikai érintkezést a foldelt feliiletekkel, pél-
daul a csovekkel, radiatorokkal, tiizhelyekkel és hiito-
szekrényekkel. Az elektromos aramiités veszélye foko-
zottan magas, ha az On teste foldelve van.

* Ne tegye ki a berendezést es6nek vagy nedvességnek.
Ha a berendezésbe viz jut, megnovekedik az aramiités ve-
sz¢lye. Ez az utasitas nem vonatkozik a vizallonak vagy
cseppallonak mindsitett berendezésekre.

* A lehet6 legkisebb elektromos interferencia érdekében a
berendezést helyezze a lehetd legtavolabb az elektromos
zajforrasoktol, példaul ivhegesztd berendezésektdl stb.

+ Ovja a tapkéabelt. Ne hasznélja a tipkabelt a berendezés
felemeléséhez és ne probalja a kabeltdl kihuzni a csatla-
kozodugaszbol. A tapkabelt tartsa tavol a melegtdl, olaj-
tol, éles szélektdl vagy mozgo alkatrészektol. A sériilt
tapkabelt haladéktalanul cserélje ki. A sériilt tapkabel fo-
kozottan noveli az aramiités veszélyét.

* Hegesztéberendezéssel vald egyidejii munkavégzéskor a
hegesztés idejére a munkadarabot kiilén foldelni kell. Ez-
altal megakadalyozhatd, hogy a visszatérd aram a sza-
balyzo foldelokabelein haladjon at, ha a forrasztoberende-
z¢€s visszatérd vezetékeit nem szerelték fel helyesen a
munkadarabra. A Atlas Copco azt ajanlja, hogy a folde-
Iést legalabb akkora vezetési keresztmetszettel kell vé-
gezni, mint amekkora a hasznalt hegesztoberendezés
visszatérd vezetéke.

Jelek és matricak

A gép jelolésekkel és matricakkal van ellatva, melyek fontos
informaciokat tartalmaznak a személyi biztonsagra ¢és a ter-
mék karbantartasara vonatkozdan. A jelolések ¢s matricak
mindig j6l olvashatok legyenek. Uj jelek és matricék a tarta-
1€k alkatrészek listajarol rendelhetok.

@H’]

Hasznos informaciok
ServAid

A rendszeresen frissitett ServAid portal kiillonb6z6 miisza-
ki informaciokkal szolgal, tobbek kozott:

s011050

» Szabalyozasi és biztonsagi informaciok

» Miszaki adatok

e Szerelési, hasznalati és szervizelési itmutatok
» Potalkatrészlistak

 Tartozékok

* Meéretrajzok

Latogasson el a kovetkezd cimre: https:/
servaid.atlascopco.com.

Tovabbi miszaki informaciokért forduljon a helyi Atlas Cop-
co-képvisel6hoz.

Tehnicni podatki

Teza

Model Teza
Podstavek za polnjenje MWR 1021 g 2,3 1b

Okoljski pogoji

Samo za notranjo uporabo
Visina Do 2000 m

+5 do +40 °C
(+41 do +104 °F)

Obseg temperature okolice

Najvecja relativna vlaznost 80 % za tem-
perature do 31 °C (88 °F), ki pada linearno
na 50 % relativne vlaznosti pri 40 °C (104

OF)

Okoljski razred 11
Kategorija prenapetosti 11
Kazalo IP 1P20
Podatki o izdelku

Vhodna mo¢ 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (maks.)

Izhodna mo¢
2 V==="750 mA 1,25 W (maks.)
Kategorija prenape- I
tosti
Delovna temperatura +5 do + 40 °C
+41 do + 104 °F

Cas polnjenja 140 minut (maks.)

Zdruzljiva baterija

Baterija za veckratno polnjenje MWR (St. dela 4027502101):
Baterija za veckratno polnjenje NIMH AAA 1,2 V, 1000
mAh.

A OPOZORILO Nikoli ne poskusite polniti baterij, ki
niso namenjene za ponovno polnjenje! Nepolnilne ba-
terije lahko pri polnjenju za¢nejo puscati. Baterije
lahko raznese in povzrocdijo tveganje poZara in po-
Skodb.

Zdruzljiva orodja

Model Stevilka izdelka
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
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Safety Information

Model Stevilka izdelka
MWR-300 S 8439004404
MWR-25 T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Izjave

I1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

V druzbi Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, na izklju¢no lastno odgovornost
izjavljamo, da je izdelek (z imenom, tipom in serijsko Stevil-
ko z naslovnice) skladen z naslednjimi direktivami:
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Uporabljeni usklajeni standardi:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Pristojni organ lahko zaprosi za pridobitev potrebnih tehnic-
nih podatkov pri:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director
Podpis izdajatelja
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OEEO

Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi
(WEEE oz. OEEO):

Ta izdelek in njegove informacije ustrezajo zahtevam direkti-
ve oz. regulativ WEEE oz. OEEO (2012/19/EU), tako da je
treba z njima ravnati skladno s to direktivo oz. regulativami.

Izdelek je oznacen z naslednjim simbolom:

Izdelki, oznaceni s simbolom precrtanega smetnjaka, podcrta-
nega z enojno ¢rno ¢rto, vsebujejo dele, s katerimi je potrebno
rokovati v skladu z direktivo oz. regulativami WEEE (OE-
EO). Celoten izdelek ali dele WEEE (OEEO) lahko posljete v
obdelavo svojemu "centru za stranke".

lokalne zahteve
/\ OPOZORILO

Ta izdelek vas lahko izpostavi kanikalijam, vklju¢no s
svincem, ki po vedenju drzave Kalifornije povzroca raka
in okvare ob rojstvu oz. druge reproduktivne tezave. Za
vec¢ informacij obiséite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Varnost
NE ZAVRZITE — POSREDUJTE UPORABNIKU

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila, na-
vodila, ilustracije in specifikacije, ki jih prejmete z
elektri¢nim orodjem.

Ce navodil, ki so navedena spodaj, ne upostevate, lahko
pride do elektri¢nega udara, pozara in/ali hudih poskodb.

Vsa opozorila in navodila shranite za prihodnjo upo-
rabo.

A OPOZORILO Vedno je treba upostevati vsa varno-
stna pravila za namestitev, uporabo in vzdrZevanje, ki
so skladna z lokalno zakonodajo.

Izjava o uporabi
» Samo za profesionalno uporabo.

* Tega izdelka in njegovih dodatkov ni dovoljeno spremi-
njati na noben nacin.

+ Ce je izdelek poskodovan, ga ne uporabljajte.
« Ce postanejo oznake s podatki o izdelku ali opozorila na

nevarnosti, ki so na izdelku, neberljivi ali odpadejo, jih
morate takoj zamenjati.

¢ Izdelek lahko namescajo, upravljajo in servisirajo samo
osebe, usposobljene za tako delo v industrijskem okolju.

Predvidena uporaba

Podstavek za polnjenje MWR je zasnovan za polnjenje bateri-
je za vec€kratno polnjenje, nameséene v klju¢ MWR.

Ta oprema je namenjena za uporabo s spodaj navedenimi iz-
delki.

Druga vrsta uporabe ni dovoljena.

Model Stevilka izdelka
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25 T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
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Model Stevilka izdelka
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Oznaka

Oznacbo orodja lahko preverite na identifikacijski nalepki, ki
je prikazana na spodnji sliki:

EEEENNNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE 10523 STOCKHOLM
BN S\WEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {3}

UK
E cA

Navodila, specificna za izdelek

Informacije o varnosti

A OPOZORILO Nikoli ne poskusite polniti baterij, ki
niso namenjene za ponovno polnjenje! Nepolnilne ba-
terije lahko pri polnjenju za¢nejo puscati. Baterije
lahko raznese in povzroc€ijo tveganje poZara in po-
Skodb.

A OPOZORILO Vedno je treba upostevati vsa varno-
stna pravila za namestitev, uporabo in vzdrZevanje, ki
so skladna z lokalno zakonodajo.

@ Za dodatne varnostne informacije si pomagajte z:

 Ostali dokumenti in informativno gradivo, ki je pri-
lozeno orodju

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Vas delodajalec, zdruzenje ali trgovska zbornica
* http://www.osha.gov (ZDA)

* http://europe.osha.eu.int (Evropa)

Elektricna varnost

A OPOZORILO Aparat mora biti ozemljen. Velja samo
za L. razred (ozemljena) opreme.

* Ozemljena oprema mora biti priklopljena v vti¢nico,
ki je bila pred tem namescena in ozemljena skladno z
ustreznimi predpisi. Ozemljitvenega pola nikoli ne od-
stranite, vtica pa ne spreminjajte na noben nacin. Ne
uporabljajte adapterskih vti¢ev. Ce imate kakrine koli
dvome glede pravilne ozemljitve vti¢nice, naj jo pregleda
usposobljen elektri¢ar. Ce pride na opremi do elektron-
skih motenj ali okvare, predstavlja ozemljitev pot z niz-
kim uporom, ki prevaja elektriko stran od uporabnika.

* Pred servisiranjem izvedite odklop z elektri¢nega napaja-
nja.

+ Ce teh navodil za uporabo ne upostevate, lahko ogrozite
varnost opreme.

* Mocno priporo¢amo, da uporabljate kable, ki so prilozeni
izdelku in so varnostno preizkuseni. Kablov ne spremi-
njajte ali uporabljajte za druge namene. V primeru po-
skodbe, kable vedno zamenjajte s potrjenimi elektricnimi
kabli enakega kakovostnega razreda. Uporaba nepotrjenih
kablov lahko povzro¢i elektri¢ni udar, pozar, materialno
Skodo in/ali resne telesne poskodbe ter lahko vpliva na ali
iznié¢i skladnost izdelka s predpisi.

+ Ce tega navodila ne upostevate, lahko povzrodite elektrié-
ni udar.

¢ Izdelka se ne sme uporabljati v eksplozivnih atmosferah.

* Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsina-
mi, kot so pipe, radiatorji, pe¢ice in hladilniki. Ce je
vase telo ozemljeno, obstaja povecano tveganje elektric-
nega udara.

* Opreme ne izpostavljajte deZju ali mokrim pogojem.
Voda, ki vstopi v opremo, poveca tveganje elektricnega
udara. To navodilo se ne nanasa na opremo, ki spada v
skupino vodotesne ali na pljusk odporne opreme.

* Za ¢im manj elektri¢énih motenj namestite opremo dale¢
stran od moznih virov elektri¢nega Suma, na primer opre-
me za oblo¢no varjenje in podobno.

 Elektricnega kabla ne smete uporabljati na silo. Elektric-
nega kabla ne uporabljajte za prenaSanje opreme ali za iz-
vlek vtica iz vti¢nice. Elektricnega kabla ne priblizujte vi-
rom toplote, olju, ostrim robovom ali premi¢nim delom.
Poskodovane kable takoj zamenjajte. PoSkodovani kabli
povecajo tveganje elektricnega udara.

* Pri soCasnem delu z opremo za varjenje morate obdelova-
nec med varjenjem ozemljiti lo¢eno. Na ta na¢in povra-
tnemu toku preprecite prehajanje po ozemljitvenih kablih
krmilnika, ¢e povratni vodi opreme za varjenje niso bili
pravilno namesceni na obdelovanec. Atlas Copco pripo-
roc¢a izvedbo ozemljitve s prevodniskim podrocjem, ki je
vsaj tako veliko kot povratni vod uporabljene opreme za
varjenje.

Znaki in etikete

Izdelek je opremljen z znaki in nalepkami, ki vsebujejo po-
membne informacije o osebni varnosti in o vzdrzevanju izdel-
ka. Nalepke in znaki morajo biti vedno dobro berljivi. Nove
znake in nalepke lahko narocite s pomocjo seznama rezervnih
delov.

@H’]
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Koristne informacije
ServAid

ServAid je portal, ki ga nenehno posodabljamo in ki vse-
buje tehni¢ne informacije, kot so:

» Regulativne in varnostne informacije

» Tehni¢ni podatki

» Namestitev, uporaba in servisna navodila
» Seznami nadomestnih delov

* Dodatki

» Skice z merami

Prosimo, obis¢ite: https://servaid.atlascopco.com.

Za vec tehni¢nih informacij stopite v stik s svojim lokalnim
servisnim predstavnikom druzbe Atlas Copco.

Date tehnice

A AVERTISMENT Nu incercati niciodati sa reincirca-
ti baterii nereincarcabile! Acestea pot s se scurgi la
incércare. Pot exploda si prezinti pericol de incendiu
si vatamare.

Unelte compatibile

Greutate
Model Greutate
Carucior de incarcare MWR 1021 g 2,31b

Conditiile de mediu

A se folosi exclusiv la interior

Altitudine Maximum 2000
m

Gama de temperatura ambianta De la +5 la +40
°C
(dela+41 la
+104 °F)

Umiditate relativd maxima 80 % pentru

temperaturi de pana la 31 °C (88 °F), cu

descrestere liniara pana la o umiditate re-

lativa de 50 % la o temperatura de 40 °C

(104 °F)

Clasa de mediu I

Categorie pentru supratensiune II

Index IP 1P20

Date despre produs

Putere de intrare 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (max)

Putere de iesire
2 V=== 750 mA 1,25 W (max)

Categorie pentru su- 11
pratensiune

Temperatura de Dela+51a40°C
functionare De la+411a 104 °F

Timp de incarcare 140 de minute (max)

Acumulatorii compatibili
Baterie reincarcabila MWR (P/N 4027502101):
Baterie reincarcabila NiMH AAA 1,2 V, 1000 mAh.

Model Numar produs
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Declaratii

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

Noi, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, declaram pe propria raspundere ca
produsul (cu denumirea, tipul si numarul de serie - vezi prima
pagina) este conform cu urmatoarea Directiva / urmatoarele
Directive:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Standarde armonizate aplicate:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Autoritatile pot solicita informatii tehnice corespunzatoare de
la:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Techni-
que AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director

Semnatura emitentului
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DEEE

Informatii referitoare la deseurile de echipamente electrice
si electronice (DEEE):

Acest produs si informatiile sale indeplinesc cerintele directi-
vei/regulamentelor privind DEEE (2012/19/EU) si trebuie tra-
tate in conformitate cu acestea.

Acest produs este marcat cu urmatorul simbol:

Produsele marcate cu simbolul unui tomberon pe roti barat si
o singura linie neagra dedesubt contin piese care trebuie ges-
tionate conform cu directiva/regulamentele privind DEEE.
Produsul integral sau componentele DEEE pot fi trimise la
departamentul pentru relatii cu clientii In vederea gestionarii.

Cerinte regionale
/\ AVERTISMENT

Acest produs va poate expune la substante chimice, in-
clusiv plumb, care este cunoscut Statului California ca fi-
ind cauzator de cancer si de defecte la nastere sau de alte
efecte nocive asupra functiei de reproducere. Pentru mai
multe informatii, accesati

https://www.p65warnings.ca.gov/

Siguranta
A NU SE ARUNCA - A SE PREDA UTILIZATORULUI
A AVERTISMENT Cititi toate avertismentele, instruc-

tiunile, ilustratiile si specificatiile furnizate impreuna
cu unealta.

In cazul nerespectarii tuturor instructiunilor de mai jos,
este posibild producerea unei electrocutari, unui incendiu
si/sau a unei vatamari grave.

Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru
consultari ulterioare.

A AVERTISMENT Trebuie respectate permanent toate
reglementarile de siguranta din legislatia locala pri-
vind instalarea, utilizarea si intretinerea.

Declaratie privind utilizarea
» Exclusiv pentru utilizarea profesionala.

» Acest produs si accesoriile sale nu trebuie modificate in
niciun fel.

* Nu utilizati acest produs daca este deteriorata.

« In cazul in care datele produsului sau etichetele de averti-
zare la pericole de pe acesta devin ilizibile sau se detasea-
74, inlocuiti-le imediat.

* Produsul trebuie instalat, utilizat si Intretinut exclusiv de
catre personalul calificat, intr-un mediu industrial.

MWR Charging Cradle

Scop preconizat

Caruciorul de reincarcare MWR este conceput pentru a incar-
ca bateriile reincarcabile instalate pe o cheie MWR.

Acest echipament este destinat utilizarii cu produsele listate
mai jos.

Nu este permis niciun alt scop de utilizare.

Model Numair produs
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Eticheta

Scopul preconizat al uneltei este inscris pe eticheta de identi-
ficare prezentata in figura de mai jos:

EEENNNNN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1}

UK
E CA

Instructiuni specifice produsului

Informatii referitoare la siguranta

A AVERTISMENT Nu incercati niciodata sa reincarca-
ti baterii nereincircabile! Acestea pot si se scurga la
incarcare. Pot exploda si prezinta pericol de incendiu
si vatimare.

A AVERTISMENT Trebuie respectate permanent toate
reglementirile de siguranta din legislatia locala pri-
vind instalarea, utilizarea si intretinerea.
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(i) Pentru informatii suplimentare referitoare la sigu-
ranta consultati:

* Documentele si informatiile aditionale din pachet

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Angajatorul, sindicatul si/sau asociatia profesionala
* http://www.osha.gov (SUA)

* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Siguranta electricitatii

A AVERTISMENT Acest aparat trebuie impamantat.
Valabil pentru echipamentele de Clasa I (impamanta-
te).

* Echipamentele impamaéntate trebuie conectate la o
priza instalata corect si impamantati conform regle-
mentirilor aplicabile. Nu indepartati pinul de masa si
nu modificati stecherul in niciun mod. Nu folositi
adaptoare. Dacd aveti orice indoiala cu privire la corecti-
tudinea impamantarii prizei, solicitati verificarea acesteia
de catre un electrician autorizat. Daca echipamentul sufe-
ra disfunctionalitati sau defectiuni de natura electrica, cir-
cuitul de Tmpamantare asigura o cale de rezistenta mini-
ma pentru scurgerea curentului electric pe langa utiliza-
tor.

 Anterior desfasurarii operatiilor de service, deconectati
sursa electrica.

» Nerespectarea acestor instructiuni de utilizare poate afec-
ta siguranta echipamentului.

» Viarecomandam insistent sa utilizati cablurile furnizate
impreuna cu produsul care a fost testat pentru siguranta.
Nu modificati cablurile si nu le utilizati in alte scopuri. In
caz de deteriorare, inlocuiti intotdeauna cu cabluri certifi-
cate cu aceeasi clasd electricd. Utilizarea cablurilor neau-
torizate poate duce la electrocutare, incendiu, daune ma-
teriale si/sau vatamari grave si este posibil sa afecteze sau
sa anuleze conformitatea produsului cu reglementarile.

 In cazul nerespectarii acestor instructiuni este posibild
producerea unei electrocutari.

* A nu se utiliza in atmosfere explozive.

 Evitati contactul fizic cu suprafetele impaméntate,
precum conducte, calorifere, aragazuri si frigidere.
Riscul de electrocutare sporeste in cazul in care corpul es-
te legat la masa.

* Nu expuneti echipamentul la ploaie sau umezeala. Pa-
trunderea apei in echipament sporeste riscul de electrocu-
tare. Aceste instructiuni nu sunt aplicabile in cazul echi-
pamentelor clasificate ca fiind impermeabile sau rezisten-
te la apa.

* * Pentru reducerea interferentelor electrice la minimum,
puneti echipamentul cat mai departe de sursele de zgomot
electric, de exemplu, echipamente de sudura cu arc elec-
tric et cetera.

» Nu fortati cablul electric. Nu folositi niciodata cablul
electric pentru transportul echipamentului sau pentru a-1
decupla de la priza. Tineti cablul la distanta de sursele de
cildurd, ulei, muchii ascutite sau piese in miscare. Inlocu-
iti imediat cablurile electrice deteriorate. Cablurile deteri-
orate sporesc riscul de electrocutare.

* Atunci cand lucrati simultan cu echipamente de sudura,
piesa de prelucrat trebuie impamantata separat in timpul
procesului de sudurd. Aceasta este necesara pentru preve-
nirea intoarcerii curentului electric prin cablurile de im-
pamantare ale controlerului, in cazul in care circuitele de
intoarcere ale echipamentului de sudura nu au fost monta-
te corect pe piesa de prelucrat. Atlas Copco recomanda ca
impamantarea sa se faca folosind un conductor cu diame-
trul cel putin egal cu cel al circuitului de retur al echipa-
mentului de sudura folosit.

Indicatoare si autocolante

Produsul este prevazut cu marcaje si autocolante ce contin in-
formatii importante despre siguranta personala si intretinerea
produsului. Marcajele si autocolantele trebuie sa fie usor lizi-
bile permanent. Marcaje si autocolante noi pot fi comandate
de pe lista de piese de schimb.

©

Informatii utile
ServAid

ServAid este un portal actualizat permanent si care conti-
ne Informatii tehnice, precum:

s011050

 Informatii de reglementare si siguranta
 Date tehnice

* Instructiuni de instalare, utilizare si service
 Liste cu piese de schimb

» Accesorii

¢ Scheme dimensionale

Va rugam sa vizitati: https://servaid.atlascopco.com.

Pentru mai multe Informatii tehnice, va rugam sa contactati
reprezentantul Atlas Copco local.

Teknik Veriler

Agirlik

Model Agirhk
MWR Sarj Yuvasi 1021 g 2,3 1b

Cevresel kosullar

Sadece kapali mekanda kullanim igin
Rakim 2000 m'ye kadar

+5 ~+40 °C
(+41 ~+104 °F)

Ortam sicaklig1 araligi

Maksimum bagil nem 31 °C (88 °F)
sicakliga kadar %80, 40 °C'de (104 °F)
dogrusal olarak azalarak %50 bagil neme

diiser
Cevre simifi 11
Asin gerilim kategorisi II
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IP Sinifi 1P20

Uriin verileri

Giris giicii 100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (maks)
Cikis giicii
2 V=== 750 mA 1,25 W (maks)
Asirt gerilim II
kategorisi
Calisma sicakligt +5~40°C
+41 ~+ 104 °F
Sarj siiresi 140 dakika (maks.)
Uyumlu piller

MWR Sarj edilebilir pil (P/N 4027502101):

Sarj edilebilir NIMH AAA pil 1,2 V, 1000 mAh.

A UYARI Sarj edilebilir olmayan bataryalari asla sarj
etmeye calismayin! Sarj edilebilir olmayan bataryalar

sarj sirasinda sizint1 yapabilirler. Patlayabilirler ve
yangin ve yaralanma riskine yol acabilirler.

Uyumlu aletler

Model Uriin numarasi
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Beyanlar

AB UYGUNLUK BEYANI

Bizler, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN olarak, kendi miinhasir
sorumlulugumuz altinda iiriiniin (adi, tipi ve seri numarasi ile
On sayfaya bakiniz) asagidaki Direktif(ler) ile uyumlu
oldugunu beyan ederiz:

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Gegerli dengelenmis standartlar:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 /IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Yetkili makamlar ilgili teknik bilgileri suradan isteyebilir:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial
Technique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

Yayinlayanin imzast
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WEEE
Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman (WEEE) ile ilgili
bilgiler:

Bu iiriin ve bilgileri, WEEE Direktifi/yonetmelikleri
(2012/19/EU) gerekliliklerini karsilamaktadir ve direktife
uygun sekilde kullanilmalidir.

Uriin su sembol ile isaretlenmistir:

Uzerinde carpr isareti bulunan tekerlekli ¢op kutusu sembolii
ve altinda tek bir siyah ¢ubuk bulunan tiriinler, WEEE
Direktifine/ydnetmeliklerine uygun olarak miidahale edilmesi
gereken pargalar icerir. Tim iiriin veya WEEE parcalari,
midahale i¢in “Miisteri Merkezinize gonderilebilir.

Bolgesel Gereklilikler
/\ UYARI

Bu iiriin Kaliforniya eyaleti tarafindan kansere ve dogum
kusurlarina veya diger iireme rahatsizliklarina neden
oldugu bilinen kursun dahil olmak iizere ¢esitli
kimyasallara maruz kalmaniza neden olabilir. Daha fazla
bilgi icin https://www.p65warnings.ca.gov/ adresini
ziyaret edin

https://www.p65warnings.ca.gov/

Guvenlik
ATMAYIN - KULLANICIYA VERIN
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/\ UYARI Bu elektrikli alet ile birlikte verilen tiim
giivenlik uyarilarim, talimatlarini, resimlerini ve
spesifikasyonlarini okuyun.

Asagida belirtilen tiim talimatlara uyulmamasi elektrik
carpmasina, yangina ve/veya ciddi yaralanmalara yol
acabilir.

Gelecekte basvurmak iizere biitiin uyarilari ve
talimatlar: saklayin.

A UYARI Kurulum, kullanim ve bakima iligkin tiim
yerel giivenlik kurallarina her zaman uyulmahdir.

Kullanim Beyani
» Sadece profesyonel kullanim igindir.

» Bu iiriin ve parcalarinin higbir sekilde tadil edilmemesi
gerekir.

* Bu iiriin hasar gérmiisse kullanmayin.

+ Uriin verileri veya tehlike uyari isaretleri okunamaz hale
gelirse veya sokiiliirse, zaman kaybetmeden yenileyin.

+ Uriin endiistriyel bir ortamda sadece nitelikli personel

tarafindan kurulmali, ¢calistiritlmal1 ve servisi yapilmalidir.

Kullanim Amaci

MWR Sarj Yuvasi, bir MWR anahtarina takili sarj edilebilir
pili sarj etmek icin tasarlanmustir.

Bu ekipman, asagida listelenen iiriinlerle birlikte kullanilmak
lizere tasarlanmistir.

Baska higbir kullanima izin verilmez.

Model Uriin numaras
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etiket

Alet atamasi1 asagidaki sekilde gosterilen tanimlama
etiketinden kontrol edilebilir:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\WEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE®
N

Uriine Ozel Talimatlar

Guvenlik Bilgileri

A UYARI Sarj edilebilir olmayan bataryalar asla sarj
etmeye ¢calismayin! Sarj edilebilir olmayan bataryalar
sarj sirasinda sizint1 yapabilirler. Patlayabilirler ve
yangin ve yaralanma riskine yol acabilirler.

A UYARI Kurulum, kullamim ve bakima iligkin tiim
yerel giivenlik kurallarina her zaman uyulmahdir.

@ Ek giivenlik bilgileri icin asagidakilere basvurun:
+ Bu aletle birlikte verilen diger belgeler ve bilgiler
* http://servaidweb.atlascopco.com
» Isvereniniz, sendikaniz ve/veya ticari birliginiz
* http://www.osha.gov (ABD)
* http://europe.osha.eu.int (Avrupa)

Elektrik Giivenligi

A UYARI Bu cihaz topraklanmahdir. Sadece Simif I
(toprakl) ekipman icin gecerlidir.

* Topraklanmis ekipman dogru monte edilmis ve ilgili
mevzuata gore topraklanmis bir prize takilmahdir.
Asla topraklama pimini ¢ikartmayin veya fisi
herhangi bir sekilde degistirmeyin. Herhangi bir
adaptor fisi kullanmayin. Prizin dogru topraklanip
topraklanmadigi konusunda herhangi bir slipheniz varsa,
uzman bir elektrik¢iye danigin. Ekipmanda elektronik
ariza goriilmesi durumunda, topraklama elektrigi
kullanicidan uzaklagtirmak i¢in bir algak direng yolu
saglar.

» Bakim 6ncesinde gii¢ kaynagi baglantisini kesin.

* Bu kullanim talimatlarina uymamak bu ekipmanin
giivenligini tehlikeye atabilir.

+ Uriinle birlikte verilen, giivenlik agisindan test edilmis
kablolarmn kullanilmasini siddetle tavsiye ederiz.
Kablolar1 degistirmeyin veya baska amaglar igin
kullanmayin. Herhangi bir hasar durumunda her zaman
ayni elektriksel degerlere sahip sertifikali kablolarla
degisim gerceklestirin. Sertifikali olmayan kablolarin
kullanilmasi elektrik ¢arpmasina, yangina, maddi hasara
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veya ciddi yaralanmalara neden olabilir ve {irtiniin
yonetmeliklere uygunlugunu etkileyebilir veya iptal
edebilir.

 Bu talimatlarin uygulanmamasi elektrik ¢arpmasina
neden olabilir.

 Patlayici ortamlarda kullanilmamalidir.

* Borular, radyatorler, firinlar ve buzdolaplar gibi
topraklanmis yiizeylere fiziksel temastan kacinmin.
Viicudunuz topraklanirsa elektrik garpmasi riski artar.

+ Ekipmani yagmura veya 1slak kosullara maruz
birakmayin. Ekipmana su girmesi elektrik ¢arpmasi
riskini artiracaktir. Bu talimat, su ge¢irmez olarak
siiflandirilan bir ekipman icin gecerli degildir.

* Minimum elektrik paraziti i¢in, ekipmani elektriksel
giiriiltii kaynaklarindan miimkiin oldugunca uzaga
yerlestirin, 6rnegin ark kaynagi ekipmani vb.

 FElektrik kablosunu zorlamayin. Elektrik kablosunu asla
ekipmani tagimak veya bir fisi prizden ¢ikarmak igin
kullanmaym. Elektrik kablosunu 1sidan, yagdan, keskin
kenarlardan veya hareketli pargalardan uzak tutun.
Hasarli kablolar1 hemen degistirin. Hasarli kablolar
elektrik ¢arpmasi riskini arttirir.

» Ayni anda bir kaynak ekipmanu ile ¢alisirken, kaynak
islemi sirasinda is pargasi ayr1 olarak topraklanmalidir.
Bunun amaci, kaynak ekipmani geri doniis hatlarinin is
pargast lizerine dogru bir sekilde baglanmamis olmasi
durumunda, geri donen akimin kontroldriin toprak
kablolarindan gegisini 6nlemektir. Atlas Copco en az
kullanilan kaynak ekipmaninin geri doniis hatt1 kadar
biiyiik olan bir iletken bolge ile topraklamanin
yapilmasini dnerir.

isaretler ve Etiketler

Uriin, kisisel emniyete ve iiriin bakimina iliskin énemli
bilgiler iceren isaretlerle ve etiketlerle donatilmustir. Isaretler
ve etiketler her zaman kolaylikla okunabilmelidir. Yeni
isaretler ve etiketler yedek parca listesi kullanilarak siparis
edilebilir.

@H’]

Faydah Bilgiler
ServAid

ServAid, siirekli giincellenen ve asagidakiler gibi Teknik
Bilgileri iceren bir portaldir:

s011050

e - Diizenleyici ve Giivenlik Bilgileri

» Teknik Veriler

* Montaj, Kullanim ve Servis Talimatlari
* Yedek Parga Listeleri

» Aksesuarlar

* Boyutsal Cizimler

Liitfen ziyaret edin: https://servaid.atlascopco.com.

Daha fazla Teknik Bilgi icin liitfen yerel Atlas Copco
temsilcinizle iletisim kurun.

TexHNn4YeckKu gaHHun

Teano

Moaen Terso

[TocTaBka 3a 3apexxaHe 3a 1021 g 2,31b
MWR

Ycnoeus Ha okoslHama cpeda

YnoTpeba camo Ha 3aKpHUTO.
o 2000 m

+5 110 +40°C
(+41 10 +104°F)

BucounHa HaJy MOPCKOTO paBHUIIIE:

O6xBart Ha OKOJTHATa TeMIepaTypa

MaxkcrumaiHa OTHOCHTEITHA BIIaKHOCT

80% mpm Temmiepatypu 110 31°C / 88°F,
HamaJjsBamia JuHeHo 1o 50% orHOoCcH-
tenHa BnaxHocT mpu 40°C / 104°F

Krnac okonna cpena 11
Kareropus cBpbxHanpexeHue II

IP uHOekc (cTereH Ha 3ammTa cperry mpo- 1P20
HUKBaHE)

[AaHHu 3a npodykma

Bxomsima mormuaoct  100-240 V ~ 50/60 Hz 0,18 A (makc.)

M3xops111a MOIHOCT
2 V==="750 mA 1,25 W (maxc.)

Kareropus cBpbx- 1l
HarpexeHue

Pabotna Temmnepary- +5 g0 + 40°C
pa +41 no + 104°F

Bpewme 3a 3apexxaane 140 MunyTH (MaKc.)

Cnemecmuma 6amepusi
IIpesapennma G6arepust 3a MWR (P/N 4027502101):
TIpesapenuma 6atepuss NIMH AAA 1,2 V, 1000 mAh.

A NPEAYHNPEXIEHUE Hukora ne onutBaiite 1a 3a-
pe:xxaare Henpe3ape:xnamm ce oarepun! Korarto ce 3a-
pe:KIaT Hempe3apexAalM ce 0aTepuM Moxe J1a ce 00-
pa3yBa u3tuuyane. Mo:xe 1a n30yXHAT M HOCAT PUCK
OT MO3Kap M HAPAHABAHMS.

CbemMecmumMu uHcmpymeHmu

Mopaen Homep Ha npoaykT
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
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Safety Information

Mopean Homep Ha npoaykr
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Hdexknapauun

EC AEKIIAPALINS1 3A CbOTBETCTBUE

Hue, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, aexnapupamMe Ha CBOsI TMYHA OT-
TOBOPHOCT, Y€ TO3HU MPOAYKT (C UMe, THUII U CEpUECH HOMEp,
BIDKTE MPEJHATA CTPAHHUIIA) € B ChOTBETCTBHE ChC CIIC/THA-
ta(ure) JdupextuBa(n):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

[IpunoxxeHu XapMOHU3UPAHU CTAaHIAPTU!

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Bnacrture morar J1a IMIOUCKAT CbOTBE€THATA TCXHUYCCKA UH-
(dhopmarus ot:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial
Technique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director

HOZ[HI/IC Ha u3aaBalioTo JIUIEC

o AT
/7

A

y:

WEEE

Wudopmanus otHocHo U37143710 0T ynoTpeda eneKTpuiec-
KO 1 eJieKTpoHHO odopyaBane (UYEEO):

HacroammsaT npoxyKT 1 nHPOpManuATa 32 HEr0 OTTOBapsIT
Ha M3UCKBaHMATa Ha J{upexTuBata/mpeanucanmsTa 3a MYE-
EO (2012/19/EU), u ¢ Hero TpsiOBa 1a ce 60paBu B ChOTBETC-
TBHUE ChC ChIlata JJupeKTuBa/IpeaAnucaHus.

HpOZ[yKTT)T € MapKupaH CbC CJICAHUSA CUMBOJIL:

[TpoaykTH, MapKupaHu ChC 3a4epKHATa ¢ KPbCT Koda 3a oT-
MaJbIM Ha KoJlella U €IMHUYHA YepHA JIMHUS MTOJT Hes, ChIbp-
JKaT 4acTH, C KOUTO TpsIOBa ja ce O0paBH B ChOTBETCTBHE C

Hupextusata/mpennucanusata 3a UYEEO. LemusaT npogykt
nnn MYEEO gactute mMorar fja Ob1aT U3MpaTEeHH 10 BN
“IlenThp 3a 0OCTy)KBaHE Ha KIMEHTH  3a 00paboTKa.

PezuoHanHu usuckeaHusi
/\ IPEAYTIPEKAEHUE

To3u MPOYKT MOXKE J1a BU U3JIOKH HA KOHTAKT C XUMHU-
KaJd, BKIFOUYHUTEIHO 0JIOBO, 3a KoeTo B mata Kamudop-
HUSI € U3BECTHO, Y€ MPUYHHSBA PaK U BPOJeHU Mashop-
Malliy WK JIPYTH BPEI 110 OTHOIICHHE Ha BH3IIPOU3BO-
JIUTEJTHATA CTIOCOOHOCT. 3a TOMBIHUTEIHA HHPOPMAITUS
MoceTeTe

https://www.p65warnings.ca.gov/

Be3onacHocT
HE U3XBBPJISITE - [TPEJAUTE HA TIOTPEBUTEJLS

A NPEAYHPEXJIEHUWE Ilpoyerere BCHYKH NpeayI-
pexIeHus 3a 0e30MacCHOCT, HHCTPYKIUHU, HIIOCTPa-
MM U cletu(pUKALUH, TPEeAOCTABEHH C TO3H €JIeKT-
pUYECKH HHCTPYMEHT.

Hecna3zBaneTo Ha BCUuku HWHCTPYKIHHU, TOCOUYCHH I10-10-
1y, MOXKE a J1OBEJC 10 TOKOB yaap, noxap W/Aan cepu-
O3HU HapaHsBaHUs.

3anazere BCUYKH MpeIynpe:KIeHUus] i HHCTPYKIINHU 32
ObjelIa cipaBKa.

/\ IPEAYTIPEJKIEHUE TpsioBa 1a ce cnaspar Bend-
KM MeCTHH 32KOHOBH pa3nopendu 3a 6e30nacHoCT 0T-
HOCHO MHCTAJalMs, padoTa U NOJAPBIKKA.

Deknapauusa 3a ynotpeba
» Camo 3a mpodecroHangHa yrnorpeoda.

e To3m OPOAYKT U HCTOBUTEC NPHUHAMJIICIKHOCTHU HE MOT'aT Ja
6’I>Z[aT IMPOMCHAHU 1O KaKbBTO U 1da € HAYMH.

* He uznon3saiite T031 NPOAYKT, aKO € IIOBPEJIEH.

* AKO O3HaUEHHSTA Ha JAaHHUTE HA MPOJIYKTa WIN IPeayT-
PEXIECHNUATA 32 ONIACHOCT BBPXY HEro IpecTaHat ga Ob-
JlaT YeTIMBH WU Ce 0TKayat, He3a0aBHO I'M ITOJJMEHETE.

* IlponykTsT TpsiOBa na Obae MHCTAIMPAH, U3IOI3BAH U
00CITyBaH €IMHCTBEHO KBANN(UINPAHH JINIA B HHIYCT-
puanHa cpeza.

lMpedHa3Ha4yeHue

ITocraBkara 3a 3apexaane 3a MWR e mpoexkTupana 3a 3apex-
JlaHe Ha mpe3apeanMa daTepus, HHCTaaupaHa Bbpxy MWR
raiikoBepr.

ToBa obopyzaBaHe € npeHa3HauYeHO 3a yrnoTpeda ¢ n30poeHH-
T€ MO-10JIy MPOAYKTH.

He ce pa3pemaBa U3n0a3BaHETO My 3a JPYTHU LETH.

Mopen Homep Ha npoaykT
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
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Safety Information

Mopean Homep Ha npoaykr
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Emukem

[IpeanazHaueHNUETO HA HHCTPYMEHTA MOXe Jia ObJie MpoBepe-
HO Ha I/IJICHTI/Id)I/IKaLH/IOHHI/IH CTHUKCT, IIOKAa3aH Ha I/I306pa>1<e-
HHETO T10-J101Y:

BN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE 10523 STOCKHOLM
BN S\WEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1}
A OA K

UHcmpykyuu 3a mo3u npodykm

MHdopmauma 3a 6e3onacHocT

A MNPEAYIPEXKX/JIEHHME Huxora He onutBaiite aa 3a-
pexnaTe Henpe3ape:xxaamu ce 6atepun! Koraro ce 3a-
PeKIaT Helpe3apeKIallH ce 0aTepuu MosKe 1a ce 00-
pa3yBa usTuuane. Moske 1a n30yXHaT H HOCSIT PUCK
OT MoKap M HAPaHSBAHHUS.

A HNPEAYHNPEXKIEHUE Tpsaésa na ce cna3BaT BCHY-
KM MeCTHHU 3aKOHOBH pa3nopenou 3a 6e30MacHOCT 0T-
HOCHO MHCTAJIAIMSL, Pa00Ta ¥ NOJIPBIKKA.

@ 3a ga nosryumTe A0NbJHUTENHA MHGOpMaLus 3a 0e30-
MACHOCT, ce KOHCYJITHPAaiiTe C:

e JlombaHUTENHATA TOKYMEHTAIIUs, IPEIOCTaBEeHA C
WHCTPYMEHTA

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Bamms paboromaren, nmpoheCHOHAICH ChIO3 W/ MK
ThPrOBCKa acOIHALINS

* http://www.osha.gov (CAILI)
* http://europe.osha.eu.int (EBporma)

MWR Charging Cradle

Enekmpu4ecka 6e3zonacHocm

/\ NPEAYNPEXXJIEHUE Anaparst Tpsi0Ba 1a 0bae
3a3eMeH. [Ipuo:kumo camo npu od6opyaABaHe OT KJac
1 (3a3eMeH0).

* 3a3zeMeHOTO 000pyaBaHe TPsAOBA 1a Objle BKJIIOYEHO B
KOHTAKT, KOWTO € MOHTUPAH NMPABHJIHO U 3a3eMeH
CBHIVIACHO CHOTBeTHHUTe pasnopeadu. Hukxora He orc-
TpaHsiBaiiTe Iiu(Ta 3a 3a3eMsiBaHe U He MOAU(UIH-
paiiTe mence/ja no HUKaKkbB HaYuH. He u3nonspaiite
HHKaKkBH agantepu. Korcynrupaiite ce ¢ kpamuduiu-
PaH eIeKTPOTEXHHUK, aKO CE ChMHSBATE A KOHTAKTHT €
3a3eMeH MPaBUIHO. AKO 000pYyIBAHETO MPETHPITH EIIEKT-
PpOHHA MoBpEaa UJIN CPUB, 3€MATA J1aBa IIbT HA HUCKO
CBIIPOTHUBIICHHUE, 32 12 OTBEJIC €IEKTPHUECTBOTO Aajey OT
HOTPEOUTEIISL.

e M3xirodere oT 3aXpaHBAHETO IIpEean O6CJ'Iy)KBaHe.

* Hecna3BaHeTo Ha T€3U MHCTPYKIMHU 32 pab0OTa MOXKE Ha
HaBpeau Ha 0€30MacHOCTTa Ha TOBa 000pyABaHe.

* CuiHO mpenopbUBaMe Jja N3M0JI3BaTe KabeauTe, BKIoYe-
HHU B JIOCTaBKaTa Ha MPOAYKTA, Thi KaTO ca TECTBAHH 32
6e3omacuocT. He Momndunmpaiite kabenure u He TH U3-
noJi3Baiite 3a npyru nenu. [1pu nmoBpena BUHArH MOIMe-
HANTE ChC CepTUUITIPAHH KaOelH OT ChIlaTa eJIeKTPH-
yecka knacudukanys. M3mon3BaneTo Ha HeCEpTUDHUIH-
paHu Kaben MoKe 1a JJoBeJe 10 TOKOB yaap, Moxap,
UMYIIECTBCHU BPEAN NI CCPUO3HU HApaHIBaHUA U MO-
JKe Ia Ce OTPa3u Ha ChOTBETCTBHETO Ha MPOAYKTA C HOP-
MAaTHUBHUTE U3WCKBaHUs UKW Jia T'O aHyJIupa.

* Hecna3BaHeTo Ha TE3W MHCTPYKIIMU MOJKE J1a JOBEJIE 10
TOKOB yzap.

* He tps0Ba 1a ce U3mon3Ba B €KCIUIO3MBHA CPEa.

» M36sareaiiTe Gu3NYeCKH KOHTAKT ChC 323¢MEHH I10-
BBPXHOCTH KaTo0 TPbOHU, paainaTopu, pypHH H XJ1a-
AuIHAIH. ChIecTBYBa BUCOK PUCK OT TOKOB yJap, ako
TSUIOTO BU OBJIE 3a3€MEHO.

* He uznaraiite 000pyBaHeTO HA IbK/ HJIH BJIAKHA
aTmocgepHu ycaoBusi. Hapnuzaneto Ha Bojia B 00opya-
BaHETO III¢ MOBUIIN PUCKA OT TOKOB ynaap. Ta3u HHCTPYK-
IIUsl HE BaXKU 3a 000pYyABaHE, KIACH(PHUIIMPAHO KATO Xep-
METH3HPAHO WU HEITPOMOKAEMO.

* C 1en MHHAMAITHHU €NEKTPUIECKHA CMYIIICHHUS TIOCTaBETe
000pyIBaHETO BE3MOXKHO Haii-Janede OT M3TOYHUIN Ha
EJIeKTPUYECKH TIIyM, HAIp. 000PYIBaHE 3a EJIEKTPOIBIO-
BO 3aBapsiBaHe U JIp.

* He nacunBaiite 3axpanBamus xkaben. Hukora He u3mnouns-
BaiiTe 3axpaHBalys Kalell, 3a ja npeHacsire 00opyaBaHe-
TO, WJIM 32 Jla U3bpIIaTe IIerncena oT KoHTakTa. [lazere
3aXpaHBaIUs Kabel OT TOIUIMHA, OCTPU PHOOBE MM TTO/I-
BIDKHE YacTu. HezabaBHO mMoAMEHSITEe TOBPEICHUTE Ka-
6emu. [ToBpenenuTe Kabenu MOBUIIABAT PHCKA OT TOKOB
yAap.

» Koraro paborure e1HOBpEMEHHO ChC 3aBapb4HO 000y I-
BaHe, 00padOTBAHUAT JAeTali TPsIOBa 1a ObJIe OTJETHO
3a3eMeH B IIpolieca Ha caMoTo 3aBapsiBane. C ToBa ce
MPEeI0TBPATSIBA MTPOBEXKIAHETO Ha 0OOpATEH TOK ITpe3 3a-
3eMHTEJHUTE KaOen Ha KOHTpoJIepa B CiTydaid, ue o0paTt-
HUTE JIMHUY 32 3aBapbYHOTO 000pyABaHE HE ca OMIIH
MOHTHpAHH MPABIITHO Ha 00paboTBaHus neTaiin. Atlas
Copco npernopbuBa 3a3eMsIBaHETO Ja CE U3ITBIIHSBA C

60 © Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00



MWR Charging Cradle

Safety Information

IUIOII[ HA MPOBOJIHUKA C MUHUMAJIHA TOJICMUHA, paBHA Ha
oOpaTHaTa JIMHUS 32 U3MIOJI3BAHOTO 3aBapBUIHO 000py/IBa-
HE.

3Hauu u cmukepu

ITpomyKTHT pasnosiara CbC 3HAIM U CTUKEP, ChABPKAIIU BaXK-
Ha nH}opmanus 3a JInyHa 6€30MaCHOCT U MOAAPHIKKA Ha ITPO-
JyKTa. 3HAIUTE U CTUKEPHUTE TPpsIOBa BUHATH Jia ObJIaT JIECHH
3a yereHe. Morat fja ObaT MOPbYaHU HOBH 3HALU U CTUKEPH
ype3 CIHUCHKA Ha PE3EPBHUTE YACTH.

@H’]

Mone3Ha nHdgopmauums
ServAid

ServAid e mopraj, KoiTO HeNIPEKbCHATO ce O0HOBABA H
ChAbPKA TEXHUYEeCKA HH(POpMALUsI, KATO HAIIPUMep:

s011050

* Perymatopna undopmarus u nHGopManus 3a Oe3omac-
HOCT

* TexHuuecku naHHU

* MHcTpykuuy 3a MOHTaX, GYHKIMOHHPAHE U 00CITyKBaHE
* Cruchlu ¢ pe3epBHU YaCTH

* [IpuHamiexHoCTH

* Opa3MepeHr YepTexH

Moas, mocerere: https://servaid.atlascopco.com.

3a jompHUTENHA HHPOpPMANKS ce CBhpxkKeTe ¢ Bamms mec-
TeH npenctasuren Ha Atlas Copco.

Tehnicki podaci

TezZina

Model TeZina
MWR baza za punjenje 1021 g 2,31b

Uvjeti u okruzenju

Uporaba samo u unutarnjem prostoru
do 2000 m

+5 °C do +40 °C
(+41 °F do +104

Nadmorska visina
Opseg okolne temperature

OF)
Maksimalna relativna vlaznost 80 % za
temperature do 31 °C (88 °F) s linearnim
opadanjem do 50 % relativne vlaznosti
kod 40 °C (104 °F)
Razred okruzenja II
Prenapon kategorije II
IP kazalo 1P20

Podaci o proizvodu

Ulazno napajanje 100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks.)

Izlazno napajanje
2 V==="750mA, 1,25 W (maks.)

Prenapon kategorije 11

Radna temperatura +5 do + 40 °C
+41 do 104 °F

Trajanje punjenja 140 minuta (maks.)

Kompatibilna baterija
MWR punjiva baterija (P/N 4027502101):

Punjiva NiMH AAA baterija 1,2 V, 1000 mAh.

A POZOR Nikad ne pokusavajte ponovno puniti nepu-
njive baterije! Nepunjive baterije mogu propustati
prilikom punjenja. One mogu eksplodirati i uzroko-
vati opasnost od poZara i ozljede.

Kompatibilni alati

Model Broj proizvoda
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Izjave

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Mi, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, izjavljujemo pod vlastitom odgo-
vornos¢u da je proizvod (naziv, tip 1 serijski broj, vidi naslov-
nu stranu) u skladu sa sljede¢om(im) direktivom(ama):
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Primijenjene uskladene norme:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD?2:2021, EN 62368-1
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MWR Charging Cradle

Nadlezna tijela mogu zahtijevati relevantne tehnicke podatke
od:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Eklof, Managing Director
Potpis izdavatelja

p— )

L— ELY

WEEE

Informacije u vezi s otpadnom elektri¢nom i elektronickom
opremom (WEEE):

Ovaj proizvod i informacije o njemu u skladu su sa zahtjevi-
ma direktive/propisa WEEE (2012/19/EU) i mora se zbrinja-
vati u skladu s tom direktivom/propisima.

Proizvod je oznacen sljede¢im simbolom:

Proizvodi oznaceni prekrizenim simbolom kante za smece
podcrtane jednom crnom crtom, sadrze dijelove sa kojima se
mora rukovati u skladu sa WEEE direktivom/propisima. Cije-
li proizvod ili dijelove ozna¢ene s WEEE mozete poslati u
»Servisni centar” na odlaganje.

Lokalni uvjeti
/\ POZOR

Ovaj proizvod moze vas izloziti kemikalijama, ukljucuju-
¢i olovo, a prema drzavi Kaliforniji, olovo moze prouzro-
¢iti rak 1 urodene mane ili druge probleme spolnog susta-
va. Za viSe informacija idite na

https://www.p65Swarnings.ca.gov/

Sigurnost
NE BACAJTE — PREDAJTE KORISNIKU

/\ POZOR Protitajte sva sigurnosna upozorenja, sve
upute, ilustracije i specifikacije isporucene uz ovaj
elektricni alat.

Ako se ne pridrzavate svih dolje navedenih uputa, moze
do¢i do strujnog udara, pozara i/ili teske ozljede.

Spremite sva upozorenja i sve upute za buduéu upo-
rabu.

A POZOR Uvijek se morate pridrzavati lokalnih zakon-
skih sigurnosnih propisa o ugradnji, radu i odrzava-
nju.
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Izjava o uporabi
» Samo za profesionalnu uporabu.
* Ovaj proizvod i njegov pribor ne smiju se mijenjati ni na
koji nacin.
» Ne upotrebljavajte ovaj proizvod ako je bio ostecen.

» Ako podaci o proizvodu ili znakovi upozorenja o opas-
nosti na proizvodu vise nisu Citljivi ili otpadnu, odmah ih
zamijenite.

* Rukovanje proizvodom, te njegovo ugradivanje i servisi-
ranje je dozvoljeno samo kvalificiranom osoblju u indus-
trijskom okruzenju.

Namjena

MWR baza za punjenje je dizajnirana za punjenje punjive ba-
terije ugradene u MWR kljuc.

Ova oprema je namijenjena za uporabu s proizvodima nave-
denim na popisu u nastavku.

Nije dopustena druga uporaba.

Model Broj proizvoda
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Naljepnica

Mozete provjeriti oznaku alata na identifikacijskoj naljepnici
prikazanoj na donjoj slici:




MWR Charging Cradle

Safety Information

Upute specificne za proizvod
Sigurnosne informacije

A POZOR Nikad ne poku$avajte ponovno puniti nepu-
njive baterije! Nepunjive baterije mogu propustati
prilikom punjenja. One mogu eksplodirati i uzroko-
vati opasnost od poZara i ozljede.

A POZOR Uvijek se morate pridrzavati lokalnih zakon-
skih sigurnosnih propisa o ugradnji, radu i odrzava-
nju.

@ Za dodatne sigurnosne informacije pogledajte u:

» Ostale dokumente i informacije upakirane s ovim
alatom.

* http://servaidweb.atlascopco.com

* Svojem poslodavcu, sindikatu i/ili trgovackoj udruzi.
* http://www.osha.gov (SAD)

* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Elektricna sigurnost

A POZOR Ovaj uredaj mora biti uzemljen. Primjenjivo
samo na opremu razreda I (uzemljenu).

* Uzemljena oprema mora biti ukljuc¢ena u pravilno
instaliranu i uzemljenu uti¢nicu u skladu s odgovara-
juéim propisima. Nikada ne uklanjajte iglicu za uzem-
ljenje i ne mijenjajte utika¢ ni na koji nacin. Ne upo-
trebljavajte adaptere za utikac. Provjerite s ovlastenim
elektricarom ako sumnjate da uti¢nica nije odgovarajuce
uzemljena. Ako bi na opremi doslo do elektroni¢kog kva-
ra ili prestanka rada, uzemljenje osigurava put niskog ot-
pora da odvede elektricitet od korisnika.

* Prije servisiranja odvojite uredaj od napajanja.

» Ako se ne pridrzavate ovih radnih uputa, mozete ugroziti
sigurnost ove opreme.

* Preporucujemo upotrebu kabele isporuc¢enih uz proizvod
koji su ispitani u pogledu sigurnosti. Ne mijenjajte kabele
i ne rabite ih u druge svrhe. U slu¢aju osteéenja, uvijek ih
zamijenite certificiranim kabelima s istim nazivnim elek-
tricnim podacima. KoriStenje necertificiranih kabela mo-
ze rezultirati strujnim udarom, pozarom, oste¢enjem imo-
vine ili ozbiljnim ozljedama i vjerojatno ¢e utjecati na us-
kladenost proizvoda s regulativom ili je ponistiti.

» Ako se ne pridrzavate ovih uputa, moze do¢i do strujnog
udara.

» Ne smije se upotrebljavati u eksplozivnoj atmosferi.

» Izbjegavajte fizicki kontakt s uzemljenim povrSinama
kao $to su npr. cijevi, radijatori, peénice i hladnjaci.
Postoji povecani rizik od strujnog udara ako je vase tijelo
uzemljeno.

* Ne izlazZite opremu kisi ili vlazi. Voda koja prodire u
opremu povecava opasnost od strujnog udara. Ova se
uputa ne odnosi na opremu klasificiranu kao vodootporna
ili otporna na prskanje.

» Za minimalne elektri¢ne smetnje postavite opremu $to da-
lje od mogucih izvora elektriéne buke, na primjer opreme
za varenje sa svjetlosnim lukom itd.

* Ne djelujte silom na strujni kabel. Ne upotrebljavajte
strujni kabel za noSenje opreme ili povlacenje utikaca iz
uti¢nice. Drzite strujni kabel daleko od topline, ulja, 0$-
trih rubova ili pokretnih dijelova. Odmah zamijenite oSte-
¢ene strujne kabele. Osteceni strujni kabeli povecavaju ri-
zik od strujnog udara.

» Kada istodobno radite s opremom za zavarivanje, izradak
mora biti odvojeno uzemljen dok je zavarivanje u tijeku.
Time treba sprijeciti da povratna struja prolazi kroz kabe-
le za uzemljenje upravljackog uredaja, u slucaju da po-
vratni vodovi za opremu za zavarivanje nisu ispravno
postavljeni na izradak. Atlas Copco preporucuje da oba-
vite uzemljivanje tako da podrucje vodic¢a bude veliko
najmanje koliko i povratni vod za opremu za zavarivanje
koja se upotrebljava.

Znakovi i naljepnice

Proizvod ima znakove i naljepnice koje sadrze vazne informa-
cije 0 osobnoj sigurnosti i odrzavanju proizvoda. Znakovi i
naljepnice uvijek moraju biti dobro ¢itljivi. Mozete naruciti
nove znakove i naljepnice u skladu s popisom zamjenskih di-
jelova.

@H’]

Korisne informacije
ServAid

ServAid je portal koji se neprekidno aZurira i sadrZi teh-
nic¢ke informacije kao $to su:

s011050

» Regulatorne i sigurnosne informacije
» Tehnicki podaci

» Upute za ugradnju, rad i servisiranje
 Popisi zamjenskih dijelova

* Pribor

* Crtezi s dimenzijama

Posjetite web mjesto: https://servaid.atlascopco.com.

Za viSe informacija se obratite svojem lokalnom predstavniku
tvrtke Atlas Copco.

Tehnilised andmed

Kaal

Mudel Kaal
MWR-i laadimisalus 1021 g 2,31b

Keskkonnatingimused

Kasutamiseks ainult siseruumis

kuni 2000 m
+5 kuni +40 °C
(+41 kuni +104
OF)

Korgus merepinnast

Keskkonnatemperatuuri vahemik
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Suurim suhteline dhuniiskus 80% tem-
peratuuril kuni 31 °C (88 °F), vidhenedes
lineaarselt kuni 50% Shuniiskuseni tem-
peratuuril 40 °C (104 °F)

Keskkonnaklass 11
Ulepingekategooria 11
IP-kaitseklass 1P20

Toote andmed

Toitepinge 100-240 V ~ 50/60 Hz, 0,18 A (max)

Viljundvdimsus
2 V==="750mA, 1,25 W (max)

Ulepingekategooria 11

To6temperatuur +5 kuni 40 °C
+41 kuni 104 °F

Laadimisaeg 140 minutit (max)

Uhilduv aku
MWR-i laetav aku (tootekood 4027502101):
lactav NiMH AAA patarei 1,2 V, 1000 mAh.

A HOIATUS Arge iiritage mittelaetavaid patareisid
laadida! Mittelaetavad patareid véivad laadimise ajal
lekkida. Patareid vdivad plahvatada ja pohjustada tu-
le- ja vigastusohtu.

Uhilduvad téériistad

Mudel Tootekood
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25 T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Deklaratsioon

EL-I VASTAVUSDEKLARATSIOON

Meie, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, deklareerime oma téielikul
vastutusel, et toode (nime, tiilibi ja seerianumbri leiate esi-

lehelt) on vastavuses jargmis(t)e direktiivi(de)ga:
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Kohalduvad harmoneeritud standardid:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD2:2021, EN 62368-1

Ametiasutused voivad nduda asjakohast tehnilist teavet, mille
peab saatma:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director

Viljaandja allkiri
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WEEE
Elektri- ja elektroonikaseadmete jidtmeid (WEEE) puudu-
tav teave:

Antud toode ja selle teave vastavad WEEE direktiivi/méaérus-
te (2012/19/EU) nduetele ja seda tuleb kasitseda kooskolas
nimetatud direktiivi/méaérustega.

Toode on mérgistatud siimboliga:

Tooted, mis on mérgistatud ristiga 1abi kriipsutatud priigikasti
stimboli ja selle all oleva iiksiku musta joonega, sisaldavad
detaile, mida tuleb késitseda vastavalt WEEE direktiivile/
midrustele. Terve toote voi WEEE-osad voib saata késitse-
miseks kohalikku kliendikeskusesse.

Piirkondlikud néuded
/\ HOIATUS

Selle toote kasutamisel voite kokku puutuda kemikaalide,
sh pliiga, mis pdhjustab California osariigile teadolevatel
andmetel vahki ja siinnidefekte v3i muud reproduktiivset
kahju. Lisateabe saamiseks kiilastage veebilehte

https://www.p65warnings.ca.gov/

Ohutus
ARGE VISAKE ARA — ANDKE KASUTAJALE
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Safety Information

A HOIATUS Tutvuge kéigi mootortooriista juurde kuu-
luvate hoiatuste, juhiste, illustratsioonide ja tehniliste
andmetega.

Allpool toodud juhiste eiramine vdib tuua kaasa elektri-
166gi, tulekahju ja/voi tdsise kehavigastuse.

Hoidke kéik hoiatused ja juhised hilisemaks uuesti 1i-
bivaatamiseks alles.

/\ HOIATUS Kaikidest paigaldamist, kasutamist ja
hooldamist késitlevatest kohalikest kehtivatest ohu-
tuseeskirjadest tuleb kogu aeg kinni pidada.

Lubatud kasutamine
 Ainult professionaalseks kasutamiseks.
» Kiesolevat toodet ega selle lisaseadmeid ei tohi muuta.
» Arge kasutage kahjustatud toodet.

» Kui tootel asuvad nimikiiruse vdi ohuhoiatuse margid
muutuvad loetamatuks voi tulevad kiiljest, asendage need
kohe uutega.

* Toodet tohib paigaldada, kasutada ja hooldada ainult kva-
lifitseeritud isik ja ainult toostuslikus keskkonnas.

Kasutusotstarve

MWR-i laadimisalus on moeldud MWR-i mutrivotme laetava
patarei laadimiseks.

Seade on ette ndhtud kasutamiseks allpool loetletud toodete-
ga.

Muud kasutusviisid on keelatud.

Mudel Tootekood

MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Silt

Tooriista tahistust on voimalik kontrollida alloleval joonisel
nédidatud andmesildilt:

I ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1
N

Tootespetsiifilised juhised

Ohutusteave

A HOIATUS Arge iiritage mittelaetavaid patareisid
laadida! Mittelaetavad patareid voivad laadimise ajal
lekkida. Patareid voivad plahvatada ja pohjustada tu-
le- ja vigastusohtu.

A HOIATUS Kaoéikidest paigaldamist, kasutamist ja
hooldamist Kiisitlevatest kohalikest kehtivatest ohu-
tuseeskirjadest tuleb kogu aeg kinni pidada.

@ Lisateabe saamiseks ohutuse kohta kiisige nou voi tut-
vuge:

* tooriistaga kaasasolevate muude dokumentide ja tea-
bega

* http://servaidweb.atlascopco.com
* oma tddandjalt, ithingult ja/voi kaubandusithingult
* http://www.osha.gov (USA)

* http://europe.osha.cu.int (Euroopa)

Elektriohutus

A HOIATUS See seade peab olema maandatud. Puudu-
tab ainult I klassi (maandatud) seadmeid.

* Maandatud seade peab olema iihendatud pistikupes-
sa, mis on asjakohaste eeskirjade kohaselt digesti pai-
galdatud ja maandatud. Mitte mingil juhul drge
eemaldage maanduskontakti ega muutke pistikut
mingil moel. Arge kasutage adapterpistikuid. Kaht-
luste korral laske kvalifitseeritud elektrikul kontrollida,
kas pistikupesa on digesti maandatud. Kui seadmes tekib
elektroonikarikkeid voi seade 1dheb rikki, tagab maandus
viikese takistusega tee, mis viib elektrilaengu kasutajast
eemale.

» Lahutage seade enne hooldamist vooluvarustusest.

* Nende kasutusjuhiste eiramine vdib vihendada selle
seadme ohutust.

» Soovitame tungivalt kasutada tootega koos tarnitud juht-
meid, mille ohutust on kontrollitud. Arge tehke juhtmeid
imber ega kasutage neid muudel eesmérkidel. Kahjustuse
korral asendage juhe samade elektriliste nditajatega, ser-
ditud juhtmega. Sertimata juhtmete kasutamine voib poh-

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00 65
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justada elektriloogi, tulekahju, varakahju voi tdsiseid vi-
gastusi ning vdib mdjutada toote vastavust regulatiiv-
setele nduetele vo1i selle tithistada.

» Nende juhiste eiramine v0ib tuua kaasa elektriloogi.
+ FEi tohi kasutada plahvatusohtlikus keskkonnas.

* Viiltige fiiiisilist kontakti maandatud pindadega,
niiteks torude, radiaatorite, ahjude ja kiilmikutega.
Kui teie keha on maandatud, on elektrilodgioht suurem.

+ Arge laske seadmel kokku puutuda vihma ega miirga-
de tingimustega. Seadmesse tungiv vesi suurendab
elektril6dgi ohtu. Antud juhis ei kehti vee- voi pritsme-
kindlana klassifitseeritud seadmetele.

» Viikseima elektrilise segamise tagamiseks asetage seade
elektrilise miira allikatest (nditeks kaarkeevitusseadmed
jms) vdimalikult kaugele.

« Arge viirkohelge toitejuhet. Arge kasutage toitejuhet
seadmete kandmiseks ega pistiku pesast tdmbamiseks.
Hoidke toitejuhet kuumuse, 0li, teravate servade ja litku-
vate osade eest. Kahjustatud toitejuhe tuleb kohe vélja va-
hetada. Kahjustatud juhtmed suurendavad elektril66gi oh-
tu.

» Samaaegselt keevitusseadmega tdotades peab toorik
olema keevitamise ajal eraldi maandatud. Selle eesmargi-
ks on hoida dra tagasivoolu litkumine 1dbi juhtseadme
maanduskaablite juhul, kui keevitusseadmete tagasivoo-
lujuhtmed pole téddeldavale esemele digesti paigaldatud.
Ettevotte Atlas Copco soovitusel peab maanduse juhti-
vusala olema vdhemalt kasutatava keevitusseadme tagasi-
voolukaabliga sama ulatusega.

Margid ja kleebised

Tootele on paigaldatud olulise isikliku ohutusteabega ja toote
hooldusteabega mérgid ja kleebised. Paigaldatud mérgid ja
kleebised peavad olema alati loetavad. Uute mérkide ja klee-
biste tellimiseks kasutage varuosade loendit.

@H’]

Kasulik teave
ServAid

Portaali ServAid sisu uuendatakse pidevalt ja sealt leiate
tehnilise teabe, nt:

s011050

+ Qiguslik ja ohutusteave

* Tehnilised andmed

* Paigaldamis-, kasutamis- ja hooldamisjuhised
* Varuosade loendid

 Lisatarvikud

* MJddtjoonised

Tutvuge ldhemalt: https://servaid.atlascopco.com.

Pohjalikuma tehnilise teabe saamiseks votke tihendust kohali-
ku Atlas Copco esindajaga.

Techniniai duomenys

Svoris

Modelis Svoris

MWR jkrovimo laikiklis 1021 g 2,31b

Aplinkos salygos

Naudoti tik patalpoje

Aukstis virs jiiros lygio Iki 2000 m

Aplinkos temperatiiros diapazonas Nuo +5 iki +40
°C
(nuo +41 iki
+104 °F)

Didziausia santykiné drégmée — 80 %, jei

temperatiira yra iki 31 °C (88 °F), tiesiskai

mazéja iki 50 % santykinés drégmeés, jei

temperatiira yra 40 °C (104 °F)

Aplinkos klasé II

Virsjtampio kategorija II

IP rodyklé P20

Gaminio duomenys

Iéjimo galia 100-240 V~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks.)
Is¢jimo galia

2 V===750mA, 1,25 W (maks.)
Virsjtampio katego- 1I
rija
Darbiné temperatiira Nuo +5 iki + 40 °C

nuo +41 iki 104 °F

Ikrovimo laikas 140 minuéiy (maks.)

Suderinami akumuliatoriai
MWR jkraunama baterija (P/N 4027502101):
Ikraunama NiMH AAA baterija 1,2 V, 1000 mAh.

A ISPEJIMAS ¢ Niekada nebandykite jkrauti nejkrau-
namy akumuliatoriy! Ikraunami tokie akumuliatoriai
gali pratekéti. Jie gali sprogti, sukelti gaisro ar suza-
lojimy pavojy.

Suderinami jrankiai

Modelis Gaminio numeris
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
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Modelis Gaminio numeris
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Deklaracijos

ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

Mes, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, vienasaliskos atsakomybés
pagrindu pareiskiame, kad gaminys (pavadinima, tipin] ir se-
rijos numerj zr. pirmame puslapyje), atitinka Sig (-as) Direkty-
va (-as):

2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Taikyti darnieji standartai:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021 /IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD?2:2021, EN 62368-1

Atitinkamos techninés informacijos institucijos gali pareika-
lauti is:

Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial Tech-
nique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022

Lars Eklof, Managing Director

Isdavéjo parasas
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EEJA
Informacija apie elektrines ir elektronikos jrangos atliekas
(EEJA):

Sis gaminys ir informacija apie jj atitinka EEJA direktyvos
(2012/19/EU) reikalavimus ir turi biiti tvarkomas pagal Sios
direktyvos nuostatas.

Gaminys yra pazymétas simboliu:

Gaminiuose, pazymétuose perbrauktu Siuksliadézés zenklu su
ratukais ir viena juoda juosta apacioje, yra daliy, kurios turi
buti tvarkomos laikantis EEJA atlieky direktyvos nuostaty.
Visa gaminj arba EEJA dalis galima iSsiysti j ,,Klienty prie-
zitiros centrg™ tvarkyti.

Regioniniai reikalavimai
/\ ISPEJIMAS

Sis produktas gali sukelti jums pavojy dél cheminiy me-
dziagy poveikio, jskaitant $ving — Kalifornijos valstija zi-
no, kad tai gali sukelti vézj, apsigimimy ir kitg zalg rep-
rodukcinei sistemai. Daugiau informacijos rasite

https://www.p65warnings.ca.gov/

Sauga
NEISMESTI — ATIDUOTI VARTOTOJUI
A ISPEJIMAS Perskaitykite visus su 3iuo elektriniu jra-

nkiu pateikiamus jspéjimus, instrukcijas, iliustracijas
ir specifikacijas.

Jei bus nesilaikoma visy toliau pateikty instrukcijy, gali
kilti elektros smiuigio, gaisro ir (arba) sunkaus suzeidimo
pavojus.

ISsaugokite visus jspéjimus ir nurodymus, kad prirei-
kus véliau galétuméte pasiskaityti.

/\ ISPEJIMAS Visada biitina laikytis visy galiojan&iy
vietiniy sumontavimo, eksploatacijos ir techninés
prieZzitiros saugos taisykliu.

Naudojimo deklaracija

« Skirta tik profesionaliam naudojimui.

* Draudziama atlikti bet kokius Sio gaminio ir jo priedy pa-
keitimus.

* Nenaudokite $io gaminio, jei jis apgadintas.

* Jei nebejzitrimi arba atplySo lipdukai su gaminio jspéja-
maisiais Zenklais, juos iskart pakeiskite.

» Gaminj gali diegti, naudoti ir techniSkai prizitréti tik kva-
lifikuotas personalas pramoninio montazo aplinkoje.

Numatytoji paskirtis

MWR jkrovimo laikiklis yra skirtas jkrauti jkraunama bate-
rija, jdéta | MWR verzliaraktj.

Si jranga yra skirta naudoti su Zemiau i$vardintais gaminiais.
Naudojimas kitai paskirciai draudziamas.

Modelis Gaminio numeris
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
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Modelis Gaminio numeris
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Etiketé

Irankio paskirtj galima patikrinti identifikavimo etiketéje, pa-
rodytoje toliau pateikiamame paveikslélyje:

BN ATLAS COPCO AB
AtlasCopco SE 10523 STOCKHOLM
BN S\VEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® {1

UK

E CA

Specialios gaminio instrukcijos

Saugos informacija

A ISPEJIMAS ¢ Niekada nebandykite jkrauti nejkrau-
namy akumuliatoriy! Jkraunami tokie akumuliatoriai
gali pratekéti. Jie gali sprogti, sukelti gaisro ar suza-
lojimy pavoju.

A ISPEJIMAS Visada biitina laikytis visy galiojan&iy
vietiniy sumontavimo, eksploatacijos ir techninés
prieZiiiros saugos taisykliu.

@ Papildomos saugos informacijos ieSkokite:

* 1§ kity prie $io jrankio pridedamy dokumenty

* http://servaidweb.atlascopco.com

* 18 darbdavio, profsajungos ir/arba pramonés asociaci-
jos

* http://www.osha.gov (JAV)

* http://europe.osha.cu.int (Europa)

Elektros sauga

A ISPEJIMAS Aparatas turi biti jZemintas. Taikoma
tik I klasés (iZemintai) jrangai.

* IZemintg jrangg reikia prijungti prie elektros lizdo,
kuris yra tinkamai jrengtas ir jZemintas pagal ati-
tinkamas taisykles. Niekada nenuimkite jZeminimo
kai$cio ir niekaip nekeiskite kiStuko. Nenaudokite jo-
kiy adapterio kistuky. Jei kyla abejoniy dél tinkamo
elektros lizdo jzeminimo, kreipkités j kvalifikuota elektri-
ka. Jei naudojant jrangg netinkamai veikia ar sugenda
elektronika, jzeminimas uztikrina mazos varzos kelig, ku-
riuo elektros srové nuvedama nuo naudotojo.

* Pries atlikdami priezitiros darbus atjunkite maitinima.

Nesilaikant iy naudojimo instrukcijy galima pakenkti
§ios jrangos saugai.

Primygtinai rekomenduojame naudoti su gaminiu pateik-
tus kabelius, kuriy saugumas buvo patikrintas. Nemodifi-
kuokite kabeliy ir nenaudokite jy kitiems tikslams. Pazei-
dus, visada pakeiskite sertifikuotais kabeliais, kuriy elekt-
ros vardiné verté yra tokia pati. Nepatvirtinty kabeliy
naudojimas gali sukelti elektros Soka, gaisra, sugadinti
turtg ir (arba) rimtus suzalojimus ir gali turéti jtakos arba
panaikinti gaminio atitiktj reglamentams.

Jei nesilaikysite iy instrukcijy, galite patirti elektros
smigj.
Negalima naudoti sprogiose atmosferose.

Stenkités nesiliesti prie iZeminty pavirsiy, pavyzdZiui,
vamzdZiy, radiatoriy, virykliy ir Saldytuvy. Jei kiinas
izemintas, padidéja elektros smiigio pavojus.

Saugokite jranga nuo lietaus ar drégmés. | jrangg pate-
kes vanduo padidina elektros smiigio pavojy. Si instrukci-
ja netaikoma jrangai, kuri klasifikuojama kaip nepralaidi
vandeniui arba atspari aptaskymui.

Kad elektros trukdziai buty minimalis, padéekite jranga
kuo toliau nuo elektros jrangos triuk§mo Saltiniy, pvz., la-
nkinio suvirinimo jrangos ir pan.

Saugokite elektros laidg. Niekada neneskite jrangos uz
laido ir netraukite kistuko i§ lizdo laikydami uz laido.
Laikykite elektros laidg atokiai nuo karscio, alyvos, astriy
briauny ar judanciy daliy. Nedelsdami pakeiskite apga-
dintus laidus. Dél apgadinty laidy padidéja elektros smii-
gio pavojus.

Jei vienu metu dirbama su suvirinimo jranga, virinant
ruoSinys turi buti atskirai izemintas. Tai batina siekiant
uzkirsti kelig grjztamajai srovei per valdiklio jzeminimo
kabelius, jei suvirinimo jrangos griztamosios linijos ne-
buvo tinkamai sumontuotos ant ruo$inio. Atlas Copco re-
komenduoja atlikti jZeminima taip, kad laidininko sritis
biity maziausiai tokio pat dydzio, kaip ir naudojamos su-
virinimo jrangos grjztamoji linija.

Zenklai ir lipdukai

Ant gaminio yra zenkly ir lipduky su svarbia informacija apie
asmens saugg ir gaminio priezitira. Zenklai ir lipdukai turi bi-
ti visada lengvai jskaitomi. Naujy zenkly ir lipduky galima
uzsisakyti naudojantis atsarginiy daliy sarasu.

@H’]

s011050

Naudinga informacija
sServAid“

ServAid yra nuolat atnaujinamas portalas, kuriame rasite
technine informacija, tokia, kaip:

Teisiné ir saugos informacija

Techniniai duomenys

Montavimo, eksploatacijos ir prieziliros instrukcijos
Atsarginiy daliy saraSai

Priedai
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e Matmeny bréziniai

Apsilankykite: https://servaid.atlascopco.com.

Daugiau techninés informacijos teiraukités vietinio Atlas
Copco atstovo.

Tehniskie dati

Svars

Modelis Svars

MWR uzlades paliktnis 1021 g 2,31b

Vides apstak]i

Tikai lietoSanai telpas

Augstums Lidz 2000 m

Apkartgjas temperatiiras diapazons No +5 lidz +40
°C
(no +41 Iidz
+104 °F)

Maksimalais relativais mitrums 80% tem-

peratiira Iidz 31 °C (88 °F), lineari samazi-

noties I1dz 50% relativa mitruma 40 °C

(104 °F) temperatiira

Vides klase I

Parsprieguma kategorija II

IP indekss 1P20

Informacija par produktu

leejas jauda 100-240 V ~ 50/60 Hz, 0,18 A (maks.)

Izejas jauda
2 V==="750mA, 1,25 W (maks.)
Parsprieguma kate- 11
gorija
Darba temperatira  No +5 lidz + 40 °C
No +41 Iidz 104 °F

Uzlades laiks 140 minttes (maks.)

Saderigais akumulators
MWR uzladgjams akumulators (P/N 4027502101):
Uzladgjams NiMH AAA akumulators 1,2 V, 1000 mAh.

/\ BRIDINAJUMS Nekad neméginiet atkartoti uzladet
neuzladéjamas baterijas! Neuzladéjamas baterijas uz-
lades laika var tecét. Tas var uzspragt un radit savai-
nojumu risku.

Saderigie instrumenti

Modelis Produkta numurs
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403

Modelis Produkta numurs
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Deklaracijas

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

Mes, Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105 23
STOCKHOLM SWEDEN, vienpersoniski uznemoties atbildi-
bu, pazinojam, ka produkts (ar nosaukumu, tipu un sé€rijas nu-
muru, kas atrodami titullapa) atbilst Sai direktivai(-am):
2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS amendment),
2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)

Piemérotie saskanotie standarti:

EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2019 +
A1:2021/IEC 61000-3-2:2018 + AMD1:2020, EN
61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021 / IEC
61000-3-3:2013 + AMD1:2017 + AMD?2:2021, EN 62368-1

lestades var pieprasit nepieciesamo tehnisko informaciju no:
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial
Technique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden

Stockholm, 1 November 2022
Lars EkI6f, Managing Director

Izsniedz&ja paraksts

Fd -'.I?"f ...z" ‘ﬁ
4

A

y:

EEIA

Informacija attieciba uz elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumiem (EEIA):

Sis produkts un ta informacija atbilst EEIA Direktivas/notei-
kumu prasibam (2012/19/EU), un ar to jarikojas saskana ar So
Direktivu/noteikumiem.

Produkts ir marké&ts ar $adu simbolu:
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Produkti, kas marké&ti ar parsvitrotas atkritumu tvertnes sim-
bolu un vienu melnu Iiniju apaksa norada, ka ar §1 produkta
detalam jaapietas saskana ar EEIA Direktivu/noteikumiem.
Viss produkts vai ta EEIA detalas var tikt nosititas jiisu
“Klientu apkalposanas centram”, kas to apstradas.

Regionalas prasibas
/\ BRIDINAJUMS

Sis produkts var jiis paklaut svina apdraud&jumam, kurs
Kalifornijas Stata ir zinams ka véza un iedzimtu defektu
izraisitajs, ka arf citu reproduktivo funkciju kait&jumu
avots. Lai sanemtu plasaku informaciju, apmeklgjiet

https://www.p65warnings.ca.gov/

Drosiba
NEIZMETIET — NODODIET LIETOTAJAM

/\ BRIDINAJUMS Izlasiet visus drosibas bridinajumus,
noradijumus, ilustracijas un specifikacijas, kas sa-
nemtas kopa ar $o elektroinstrumentu.

Neievérojot visus talak sniegtos noradijumus, varat izrai-

sit elektrisko triecienu, ugunsgréku un/vai smagas trau-
mas.

Saglabajiet visus bridinajumus un noradijumus turp-
makai uzzinai.

/\ BRIDINAJUMS Pastavigi jaievéro visi vietejie drosi-
bas noteikumi, kas attiecas uz uzstadiSanu, ekspluata-
ciju un apkopi.

Produkta pielietojums
 Tikai profesionalai lietosanai.
« So produktu un ta paligaprikojumu aizliegts jebkada vei-
da parveidot.
» Neizmantojiet So produktu, ja tas ir bojats.
 Japrodukta dati vai bistamibas bridindgjuma zimes uz pro-

dukta vairs nav salasamas vai atlimgjas, nekavgjoties no-
mainiet tas.

+ So produktu drikst uzstadit, lietot un apkalpot tikai kvali-
ficeta persona ripnieciska montazas vide.

Paredzétais pielietojums

MWR uzlades paliktnis ir paredzgts, lai uzladétu MWR atsle-
ga uzstadito uzladéjamo akumulatoru.

Sis aprikojums ir paredz&ts lieto$anai kopa ar turpmak uzskai-
titajiem produktiem.

Citi lietosanas veidi nav atlauti.

MWR Charging Cradle

Modelis Produkta numurs
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411

70

Modelis Produkta numurs
MWR-85 T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
Plaksnite

Instrumenta apzim&jumu var parbaudit identifikacijas plaksni-
te, kas paradita turpmaka attéla:

BN ATLAS COPCO AB
AltlasCopco SE - 105 23 STOCKHOLM
BN S\WEDEN

www.atlascopco.com

Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz

CE® 1}

UK
E cA

Produktam specifiskas instrukcijas

Drosibas informacija

/\ BRIDINAJUMS Nekad neméeginiet atkartoti uzladet
neuzladéjamas baterijas! Neuzladéjamas baterijas uz-
lades laika var tecét. Tas var uzspragt un radit savai-
nojumu risku.

/\ BRIDINAJUMS Pastavigi jaievero visi vietejie drosi-
bas noteikumi, kas attiecas uz uzstadiSanu, ekspluata-
ciju un apkopi.

@ Papildu drosibas informaciju skatiet:

* Citi dokumenti un informacija, kas ietilpst §T instru-
menta komplektacija

* http://servaidweb.atlascopco.com

 Jisu darba devgjs, apvieniba un/vai arodbiedriba
* http://www.osha.gov (ASV)

* http://europe.osha.cu.int (Eiropa)

Elektrodrosiba
/\ BRIDINAJUMS Sai iekartai jabiit zemetai. Pieméro-
jams tikai I (zeméts) klases aprikojumam.
* Zemeétai iekartai jabut pieslegtai kontaktligzdai, kas ir
pareizi uzstadita un sazeméta saskana ar atbilstoSa-
jiem noteikumiem. Nekada gadijuma nedemontéjiet

© Atlas Copco Industrial Technique AB - 9839 3134 00
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zeméjuma Kontaktu un nemodificejiet kontaktspraud-
ni. Neizmantojiet adapteru kontaktspraudnus. Sazi-
nieties ar kvalificétu elektriki, ja Saubaties, vai kontaktlig-
zda ir pareizi zeméta. Ja aprikojumam notiek elektroniska
klime vai bojajums, zem&jums nodrosina zemu pretesti-
bas celu, pa kuru elektriba tiek novadita prom no lietota-
ja.

» Pirms apkopes veikSanas atvienojiet no baroSanas avota.

» Neieverojot Sos lietoSanas noradijumus, §T aprikojuma
drosiba var bt apdraudéta.

* MB@s iesakam izmantot kabelus, kas nak komplektacija ar
produktu un ir parbauditi attieciba uz drosibu. Nemodifi-
cgjiet kabelus un neizmantojiet tos citiem mérkiem. Boja-
jumu gadijuma vienmér nomainiet pret sertificetiem ka-
beliem ar tadiem paSiem elektroenergijas raksturlielu-
miem. Nesertificétu kabelu izmantosana var izraisit elek-
trisko triecienu, ugunsgréku, materialos zaud&jumus vai
nopietnas traumas, ka arT var ietekmét vai anulét produkta
atbilstibu normativajiem aktiem.

» So instrukciju neieverosana var izraisit elektrotriecienu.
* Nedrikst lietot spradzienbistama atmosfera.

» Izvairieties no fiziska kontakta ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulem, radiatoriem, krasnim
vai ledusskapjiem. Pastav lielaks elektrotrieciena risks,
ja kermenis ir iezem@ts.

* Nepaklaujiet aprikojumu lietus vai mitru laikapstaklu
ietekmei. Udens iekliiSana aprikojuma palielinas elektro-
$oka risku. ST instrukcija neattiecas uz aprikojumu, kas
klasificéts ka tidensizturigs vai noturigs pret Slakatam.

» Lai mazinatu elektriskos traucg€jumus, novietojiet apriko-
jumu péc iespgjas talak no elektrisko troksnu avotiem,
piem@ram, lokmetinasanas iekartam utt.

» Rikojieties ar barosanas vadu uzmanigi. Nekad neizman-
tojiet baroSanas vadu, lai parnésatu aprikojumu vai izrau-
tu kontaktspraudni no ligzdas. Neturiet barosanas vadu
karstuma, ellas, asu malu vai kustoSu dalu tuvuma. Neka-
vgjoties nomainiet bojatos barosanas vadus. Bojatie vadi
palielina elektroSoka risku.

» Javienlaicigi stradajat ar metinasanas aparatu, metinasa-
nas laika apstradatajam materialam jabiit iezem&tam atse-
viski. Tas nepiecieSams, lai nelautu sproststravai pliist pa
kontrollera zem&juma vadiem, ja metinasanas aparata
plismas ltnijas nav pareizi piestiprinatas pie apstradajama
materiala. Atlas Copco iesaka zem&jumu veidot ar vismaz
tik lielu vadoSo laukumu, kads ir izmantojama metinasa-
nas aparata sproststravas Iinijai.

Zimes un uzlimes

Produktam ir zZimes un uzlimes, kas satur svarigu informaciju
par personisko drosibu un produkta apkopi. Zimém un uzli-
mém vienmér jabit viegli salasamam. Jaunas zimes un uzli-
mes var pasitit, izmantojot rezerves dalu sarakstu.

@H’]
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Noderiga informacija
ServAid

ServAid ir portals, kas tiek pastavigi atjauninats un satur
tehnisko informaciju, pieméram:

* Reglamentativa un drosibas informacija

» Tehniskie dati

» Uzstadisanas, lietoSanas un apkopes instrukcijas
* Rezerves dalu saraksti

* Piederumi

 Izm@ru rasgjumi

Ludzu, apmeklgjiet: https://servaid.atlascopco.com.

Lai sanemtu papildu tehnisko informaciju, liidzu, sazinieties
ar savu vietgjo Atlas Copco parstavi.
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HEWTA

bivhss FES
MWR-25 S 8439004400
MWR-50 S 8439004401
MWR-85 S 8439004402
MWR-200 S 8439004403
MWR-300 S 8439004404
MWR-25T 8439004410
MWR-50 T 8439004411
MWR-85T 8439004412
MWR-200 T 8439004413
MWR-300 T 8439004414
MWR-25 TA 8439004420
MWR-50 TA 8439004421
MWR-85 TA 8439004422
MWR-200 TA 8439004423
MWR-300 TA 8439004424
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EU 74170

&A1 (Atlas Copco Industrial Technique AB, SE-105
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2011/65/EU (RoHS), 2015/863/EU (RoHS
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EN 55014-1:2021, EN 55014-2:2021, EN
61000-3-2:2019 + A1:2021 / IEC 61000-3-2:2018 +
AMD1:2020, EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 +
A2:2021 / IEC 61000-3-3:2013 + AMD1:2017 +
AMD2:2021, EN 62368-1

GIRALGEVN
Product Compliance Manager, Atlas Copco Industrial

Technique AB, SE-105 23 Stockholm Sweden3 B A
=)

Stockholm, 1 November 2022
Lars Ekl6f, Managing Director
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Safety Information

MWR Charging Cradle
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MWR Charging Cradle Safety Information
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Safety Information

MWR Charging Cradle
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MWR Charging Cradle

Safety Information
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Model: MWR Charging Cradle
Order no. 4027 5022 10

Serial no.

Input: 100-240 V~ 0.18 A 50/60 Hz
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Original instructions

Traduction de la notice originale
Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung
Traduccion de las instrucciones originales
Tradugdo das instru¢des originais
Traduzione delle istruzioni originali
Vertaling van oorspronkelijke instructies
Oversattelse af originalvejledning
Oversettelse av originalinstruksjoner.
Kaannos alkuperdisistd ohjeista
Metdppoon Tp®OTOTUT®OY 0O YLDV
Oversittning av ursprungliga instruktioner
IlepeBos OpUrHMHAIOB UHCTPYKIUI
Thumaczenie oryginalnej instrukcji
Preklad originalnych pokynov

Pteklad ptivodnich pokynt

Eredeti utasitasok forditasa

Prevod izvirnih navodil

Traducerea instructiunilor originale
Orijinal talimatlarin gevirisi

[IpeBo HA OPUTUHAIHUTE UHCTPYKIINU
Prijevod originalnih uputa
Originaaljuhiste tolge

Originaliy instrukcijy vertimas

Originalo instrukciju tulkojums
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